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Yérzivatar.
B udapest, február 7.

( v . )  Ha naplemente után vérpiros a 
nyugoti ég, m ásnapra szélvihart várnak az 
emberek. A tegnap kiontott vértől is zivatar 
kerekedett m a a  parlamentben. Mért ne 
mondanék ki, hogy ebben a zivatarban több 
volt a  szilaj ság, mint az igazság s még 
igazság is több, mint őszinteség. Az ellenzék 
úgy tett, mintha minden emberies érzés és 
jogtisztelet csupán az ő leikébe szorult volna, 
a  miniszteri székeken és a szabadelvű párton 
pedig csupa kegyetlen hóhérlélek és jogtipró 
zsarnok ülne. Ez az, amiben sem igazság, 
sem őszinteség nincsen.

Az ellenzék sajnálja a magyar vért a 
zsandárpuskáktól. Sajnáljuk mi is. Az ellen­
zék siratja az áldozatokat. Siratjuk mi is. Az 
ellenzék felháborodik a vérontáson. Felhábo­
rodunk rajta mi is. Az ellenzék könyörtelen 
vizsgálatot és a kiderítendő vétkesek ellen 
példás büntetést követel. Ugyanazt követel­
jük mi is. A különbség kettőnk között csak 
az, hogy mi nem vádoljuk az ellenzéket 
semmivel, holott az ellenzék igenis vádol 
minket olyasmivel, aminek bekövetkezésében 
a kormány és a szabadelvű párt teljesen 
ártatlan. Sem a kormány, sem semmiféle 
hatósági közeg nem parancsolta a zsandá- 
roknak, hogy löjjenek a tömeg közé. S a 
szabadelvű párt sem vezényelte Marosvásár- 
helytt azt a  végzetes tüzelést. Most már 
kiderül annyi egész bizonyosan, hogy a 
csendőrök tisztán a maguk elhatározásá­
ból, minden utasítás nélkül s kizárólag a 
rájuk nézve kötelező erejű szabályzat rendel­
kezésénél fogva adtak tüzet. A szörnyű epi­
zódnak két oka volt; e két ok egyikéről sem 
tehet sem a kormány, sem a szabadelvű párt. 
Az egyik ok az volt, hogy a választási elnök, 
noha reggeltől délig szakadatlanul folytak a 
zavargások a fatális helyen, nem rendelt ki 
elégséges katonai erőt a zavargások meggát-

lására, a  szavazó polgárok testi épségének s 
a közlekedés szabadságának biztosítására. Ez 
igen is súlyos mulasztás. De nem  a kormány 
mulasztása, s nem is a politikai hatóságé. A 
rend fenntartására szolgáló intézkedés joga tör­
vény szerint egyedül a  választási elnököt 
illeti meg. A fegyveres karhatalom s a ható­
sági közegek feltétlenül rendelkezésére áll­
nak s a maguk felelősségére semmit sem 
tehetnek, hanem mindenben az ő utasí­
tásainak vannak alávetve. Itt tehát történt 
ugyan vétkes mulasztás, de abból egy 
porcikányi sem jut a kormányhatalom rová­
sára. Vájjon mit szólna az ellenzék, ha akár 
a központi kormány, akár a lokális hatóságok 
közegei belegázolnának a választási elnökök 
ama törvényes jogkörébe, amelynek egészen 
kivételes terjedelme s csaknem díktátori tel­
jessége egyik legfontosabb garanciája alkot­
mányos életünknek? Mit szólna az ellenzék 
hozzá, ha a választási elnök megkérdezése 
nélkül, vagy éppen akarata ellenére is a po­
litikai hatóság rendelne ki fegyveres erőt a 
választás színhelyére? Bezzeg akkor volna ám 
csak igazán hadd el hadd. Akkor zúgna vi­
harosan a panasz, hogy a  politikai hatalom 
a törvény világos rendelkezése ellenére is a 
fegyveres erő tömeges kifejtésével terrorizálja 
a választó közönséget. Alkotmányszegéssel 
vádolnák a korm ányt, brutális jogtiprást 
vetnének a szemére s vádinditványt nyújta­
nának be ellene. A korm ány semmi ilyest 
nem cselekedett. Tiszteletben tartotta a tör­
vényt, óvakodott a választási elnök jogköré­
nek csorbításától. Ha történt mulasztás, csakis 
a választási elnök követhette el azt. Miért 
szidalmazza hát az ellenzék mégis a kor­
m ányt? S miféle szerencsétlen ellenzéki po­
litika az, amely azért vonja felelősségre a 
végrehajtó hatalmat, mert nem követett el 
törvényszegést ?

Térjünk át a másik okra. Fegyveréhez 
mikor nyúlt a csendőrség? Szavukhihető em­
berek állítása szerint akkor, amikor neki ma-

gának az ellenzéki tömeg által bántalmazott 
kormánypárti szavazók testi épségét kellett 
megvédenie s ez erőfeszítése közben a 
felkorbácsolt szenvedélyű közönség a jórészt 
már megsebesült zsandarok kezéből a puskát 
akarta kicsavarni. Ez az indulat alig keletke­
zett rögtönösen a tömegben. Azt nyilván iz­
galmak előzték meg, az izgalmakat pedig 
kétségtelenül izgatások. Majd kideríti a 
vizsgálat hitelesen, igaz-e, hogy a  kor­
mánypárti szavazókat reggeltől délig szaka­
datlanul szidalmazták, köpdösték, dobálgat- 
ták s valahányszor csak lehetett, még ütle­
gelték is a választás színhelyének közelében. 
Ha ez igaznak bizonyul, akkor ebben megta­
láltuk a  borzasztó szerencsétlenségnek második 
okát s akkor a felelősségek megállapításánál 
ki kell terjednie a figyelemnek ezekre a körül­
ményekre is. Bizonyára nem szabad embert 
ölni. S bizonyára kétszeresen tilos ártatlan 
emberek vérének onlása. De tilos az alkot­
mányos jogukat gyakorló polgárok testi és 
erkölcsi bántalmazása is. Ha a  másik maros­
vásárhelyi kerületben, ahol előreláthatóan a 
kormánypárté volt a többség, az utcán kor- 
mánvpárli tömeg verődik össze s köpdösi, 
megdobálja s rugdossa az ellenzéki szavazókat, 
vájjon nem kívánta volna-e a függetlenségi párt, 
hogy híveinek testi épsége s polgári joguk szabad 
gyakorlása mindenáron, még a karhatalom leg- 
drasztikusabb mértékű kifejtésének árán is 
biztosittassék ? Bizony kívánta volna. S kíván­
ságának meg lett volna a teljes jogosultsága. 
Hal tessék egyforma mértékkel mérni. A kor­
mánypárti szavazó polgárnak nem tehet keve­
sebb az alkotmányos joga, mint az ellen­
zékinek. Aki választás napján szavazni megy, 
annak mint a népszuverénitás egyik tényező­
jének jussa van arra, hogy bántatlanul és 
szidatlanul, emberi méltóságának sérelme és 
testi épségének kockáztatása nélkül gyakorol­
hassa alkotmányos jogát. Ha kormánypárti 
tömeg inzultál ellenzéki polgárt, tilos dolgot 
cselekszik. Ezt beismerjük mi. Hát akkor az
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Ocskay brigadéros.
(SeertS a darabjáról)

— A Budapesti Napló eredeti tárcája, —
I r ta : Hercxey Ferenc.

Miért választottam Ocskay Lászlót a dara­
bom hőséül ?

Ha kuruc-époszt írok, bizonyára eszembe se 
jut Ocskay. Ő sok mindenre képes volt, csak 
éppen arra nem, hogy epikus hőssé legyen. Ha 
époszt írnék, akkor az áldott emlékű Rákóczi fe­
jedelem, Bercsényi, vagy talán Öreg-Bottyón apó 
leié fordul a tekintetem.

Ezek a halhatatlan nevű nemzeti vezérek 
viszont nem a színpadra valók. Különösen a feje­
delem alakja nem. Ő annyira magasztos gondol- 
kozásu és tiszta érzésű, hogy a drámai gőzkazán 
feszitő elemét, az emberi szenvedélyt, nem látom 
meg benne. Az őéletótnem az egyénisége.hanem 
az az istonség vezérli, akit a szivébe zárt. Nem az 
életnek él, hanem a küldetésének. Világtörténelmi 
hivatásának erős tudata valósággal fölemészti 
jellemében az emberi vonásokat. Az ő élete egy 
nagyszerű rendszer szolgálatában folyik le, mely 
rendszert a nemzet boldogitására szerkesztette. 
Rákóczi fojedelom élete tragikus; de ez nem a 
jellem, hanem a sors tragédiája. A sorstragédia 
pedig nőm színmű. Rákócziról lehet ódát Írni 
vagy époszt; de sem balladát, sem színmüvet 
nem mernék róla Írni.

Hanem Bozorédj, Ocskay 1 így egymás mól-

lett a nevük már úgy hangzik, mint a patkó­
csattogástól visszhangzó és tüzfénjtől piros ballada 
refrénje.

Egy ideig ott ragyognak a Rákóczi-kor fir- 
mamentumának epikus álló-csillagai között, aztán 
egyszerre megbomlanak. kiugranak a helyükből, 
sziporkázva neki iramodnak a nagy mindenség- 
nok, elhamvadnak, elvesznek. Viszi őket a tajté­
kos vérük, az önzésük, a bűnös nagyravágyásuk, 
valami belső kényszer, ami megindítja a hulló­
csillagokat és bukásba sodorta az ég angyalait. 
Valami, ami bennük volt és kifakadt belőlük : 
az egyéniségük. Ez erősebb a kötelességtudásuk­
nál, a becsületérzésüknél, a hazafiságuknál, min­
dennél.

Régi tapasztalás, hogy a történelem mezején 
arató vagy tallózó színműíró ösztönszorü előszere­
tettel fordul a história erősen kompromittált alak­
jai felé. Ez természetes, mert azokban nyilatkozik 
mog a legizgatóbb közvetlonséggol az örök embori 
természet.

Az ő jellemükben tükröződik vissza legéle­
sebben koruk arculatja. Az igazán nagyemberek, 
a félistenek, a próféták és a szabadsághősök 
rendszerint nem koruk gyermekei, hanem egy 
jövendő kor apostolai. Megelőzik a korukat és 
azért rendszerint idegonek is környezetükben. A 
Rákóczi-kor társadalmának tipikus képviselői nőm 
maga Rákóczi, nem is Bercsényi, hanem a 
Károlyiak, a Forgácsok és mint a torz, de leg­
jellemzőbb szélsőség képviselője: Ocskay, Bo- 
zerédj.

Engem az kapott mog Ocskay démoni egyé­
niségén, hogy annyira magyar. Értsük meg egy­
mást: nem politikai érzület dolgában magyar, — 
hiszen labanccá lettl — hanem lelki és testi

szerkezete magyar. Hogy Zrínyi Miklós szavával 
éljek: a fórói d/ium-tól megmérgezett magyar tár­
sadalom tipikus képviselője. Annyira tipikus, hogy 
már szertolen és torz. A páratlan vitézségo, a 
gyors fellángolása és még gyorsabb lelobadása, 
önteltsége és orientális ravaszsággal párosult ha­
tártalan könnyelműsége: ezok mind jellemző vo­
násai a Rákóczi-korabeli magyar társadalomnak.

Majd mindönki vitéz ember volt akkoriban, 
de Ocskay a legvitézebbek közül való. Mindenki 
katona, de ő a legmagyarabb katona: ideálja a 
portyázó lovasnak, született huszár, mesésen vak­
merő, ötletes és gyors. Borzalmasan kegyetlen, 
de a kegyetlnnségo egy letiport és moggyalázott 
nemzőt tajtékzó dühén nevelkedett.

Sokat dorbézolhattak akkoriban duhaj bána­
tukban a magyar urak; Ocskay a korhelyek 
királya. Véresszáju, hencegő, szószátyár, izgága 
ember volt, — do molyik igazi lovas vitéz nem 
volt ilyen Shakespeare Percvjo óta?

Haszonleső volt, zsarolta a népet, esküszegő 
volt, árulóvá lett. Ezek rettonctes bűnök. A mai 
társadalom, amely — elvben legalább 1 — a ga- 
vallérság megállapodott törvényei szerint Ítél, a 
piszkos önzést és a szószegést sehogysem tudja 
összeogyeztotni a férfibátorság ideáljával. Bizo­
nyos azonban, hogy annak a letűnt kornak — a 
forrongás és a végletek korának — szereplőit, ha 
lehet is az erkölcs örök törvényeivel, de nem szabad 
a mi mértékünkkel megítélni. Az ujjaimon tudom 
olöszúmlnlni az akkor szerepelt urak közül azo­
kat, akik mindvégig megmaradtak Rákóczi hűsé­
gében és előbb-ulóbb esküszegőkké nem lettek. 
És a fel kezem ujjain tudnám előszámlálni azo­
kat, akik nem zsarolták a szegénységet és nem 
keresték a maguk hasznát. Oly naiv nyíltsággal

Lapunk mai száma húsz oldal.
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ellenzék se magasztalja azt, ha ellenzéki tömeg 
teszi meg ugyanezt szabadelvüpárti polgárokkal. 
Értjük azt, hogy a választási tusa hevében üt­
ött áthágják a törvényes korlátokat. De erősza­
koskodásokra, a más véleinényüek meggyalá- 
zására és megtámadására izgatni a tömeget még 
a legizzóbb küzdelem hevében sem szabad. 
S ha erre azt felelik nekünk, hogy ilyesmi 
nem is történt Marosvásárhelytt, mi ezt szí­
vesen elhiszszük s nem ragaszkodunk tovább 
különben valószínű feltevésünkhöz. Ám akkor 
felmerül egy másik kérdés. Ha senki nem 
izgatta fel a tömeget, ha az magától izgult 
fel, vájjon akkor az ellenzéki vezetők részé­
ről nem történt semmi vétkes mulasztás ? 
Hiszen nyílt utcán történtek a bántalmazások 
és a zavargások. És nem voltak múló 
természetűek, hanem állandóak, mert kora 
reggeltől délig tartottak. Kora reggeltől dé­
lig a tömeg vagy lehurrogott, vagy lekö­
pött , vagy megszidott, vagy meglökdösött 
minden kormánypárti választőt. Hát mért nem 
jelent meg csak egy is az ellenzéki vezetők 
közül a zajongó elvtársak tömege előtt, hogy 
rendre intse szavával, megfékezze erkölcsi 
súlyával s a bekövetkező veszélyektől meg­
óvja okos tanácsával a békétlenkedőket? 
Miért nem vonult az ellenzéki törzskar a 
végzetes helyre s ott mért nem halla­
tott ilvetén beszédet: „Atyánkfiái, nincs 
sem tisztesség, sem igazság abban, hogy 
mi bántsuk ellenfeleinket, holott ők min­
ket nem bántanak; a Karhatalom emberei­
nek fegyveréhez pedig ne nyúljatok, ne­
hogy ők is kénytelenek legyenek hozzányúlni; 
abból csak vérontás támadhat, amitől őrizze 
meg az isten a mi városunkat", — inért 
nem oktatták ki imigyen az indulatosan za- 
jongókat az ellenzék oszlopos emberei? Ha 
számon kérik a választási elnök mulasztását, 
számon kell kérnünk ezt a mulasztást is a 
helyi ellenzék vezetőitől. Történt bizony mu­
lasztás itt is, amott is. Vétkeztek intra muros 
et extra. Mi nem szeretjük a fél igazságokat, 
mert ami fél igazság, az egyszersmind fél 
hazugság is. S kimondjuk ime az égisz igazsá­
got, még ha betörik is érte a fejünket.

Vádolták ma a parlamentben a kormány­
zati szellemet is. S idevág az a megjegyzé­
sünk, hogy a vádak egy részében még őszinteség 
sincsen. A mostani kormányzat szelleme — 
jól tudja ezt az ellenzék is — irtózik min­
den erőszaktól, üldöz minden törvényszegést 
és szeretettel buzdítja és ápolja a törvényes­
séget. Hogy a vérontás megegyez a Széli 
Kálmán kormányzati szellemével, azt ugyan
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tették, hogy az ember akaratlanul is gondol­
kozóba esik.

Magyarország akkoriban pőrOs föld volt, 
amelyet fölvert a dudva és a gyom. A letrlángo- 
lóbb színekben pompázó palánták egyike volt 
Oeskay. Kitépték, az ut szélére vetették. A tudós 
gazda, ha megpihen rajta a szeme, azt mondja: 
gaz volt a vetésben. A költő azt mondja: szép volt

Nem tagadom egyébként, hogy Oeskay his­
tóriai alakja, minél tovább foglalkoztam vele, 
annál inkább átalakult a képzeletemben. No 
higyjo senki, hogy rehabilitálni akartain a démoni 
módon érdokes kalandort Ha rokonszenvesobbnek 
tüntettem föl, mint amilyen a vajóságban volt, 
ezt bizony nem történelem-politikai, hanem mű­
vészi okokból tettem. A történelom tarifása és 
tanulságainak leszűrése a tudós dolga. Az Írónak 
a történelem csak a moiivumot adja, mciyet cél­
jához képest variál és átalakít, mint zenei motí­
vumát a rapszódia szerzője. Jó példákra hívat- 
kozhatom: Mi lett Stuart Máriából Schiller ke­
zében? Mi köze Katona hősének a történelem 
Bánkjához? Mit csinált Rákosi Jenő a nápolyi 
Johannával?

Oeskay alakjával nem az érdekes kalandort, 
hanem a minden szomorú és megszégyenítő em- 
léko meilett is nekünk oly kedves Rákóezi-kor 
egy tipikus képviselőjét igyekeztem a színpadra 
vinni. Természetes, hogy ennok a típusnak egy­
szersmind képviselnie kell az akkori magyar tár­
sadalom tragikus bűneit is, amelyeken hajótörést 
szonvedett Rákóczi nagyszerű vállalkozása. Ámeny- 
nyire én ezt a kort megértettem, fő bűnei voltak 
az egyéni önzés és a fegyelmezetlenség. A bűn 
magaban véve utálatos. Hogy művészeti jogosult­
ságot nyerjon, emberivé keli tenni. Elve a költő 
jogával, embert próbáltam csinálni Ocskayból, 
a  démonból, igaz, hogy az elfogult gyöngéd­

hiába szavalja a parlament kisebbsége. Az 
egész ország hiszi és tudja, mert irci, hogy 
e vádnak épp az ellenkezője igaz. Kicsiny 
és nagy dolgokban az igazság parancsa ér­
vényesül mindenütt az országban. Meggyőző­
déséért senkit sem üldöznek, elveitől sem a 
haszonlesés, sem a megfélemlítés révén sen­
kit nem tántorít el a hatalom. Akin jogtalan­
ság esett, megkapja igazságát, még ha ellen­
zéki is. Aki törvényt sértett, nem menekül 
büntetésétől, még ha kormánypárti is. Ezt 
végig tapasztalta két esztendő óla tizennyolc 
millió ember, olyik saját magán, olyik vala­
mely atyjafián, olyik a szomszédján. De min- 
denik okvetetienül valakin. H it ezzel szemben 
hiábavaló minden vádaskodás. Széli Kálmánt 
jogtipró és vérszomjas despotává átvarázsolni 
a magyar közvélemény szemében nem lehet 
A kormányzati szellemet tehát hiába tetszik 
vádolni. Ha a levegőbe röpülne egy dinamitraktár 
s vele együtt száz ember, erről épp olyan mér­
tékben tehetne a mai kormányzat szelleme, 
mint a marosvásárhelyi esetről. Fájdalmas, 
de v^etlen katasztrófa az egész. Sirassuk el 
áldozatait, kutassuk ki és büntessük meg 
okozóit. S okulván a borzasztó csapáson, 
követeljünk rendszabályokat az ismétlődés ellen. 
Igazságosan csak ennyit lehet kívánni. De az 
ellenzék nem ezt, hanem a kormány fejét 
kívánja. A marosvásárhelyi koporsókból rava­
talt akar összeróni a kivégzendő kabinet szá­
mára. Ma legalább nagy felindulásában ilyes 
szándékot mutatott. Holnapig tatán visszatér 
a higgadtsága és az igazságszcretelc. Vajba 
visszatérne. Áldatlan harcokra, meddő szenve­
délyek mérkőzésére ne pazaroljuk a nemzet 
erőit. Az országnak józan és békés munkára 
van szüksége.

Vihar a t  Házban.
Budapest, február 7.

Az ördög bittó volna, hogy a marosvásár- 
holyi csoadőrök bombát tudnak votni. Pedig bom­
bát vetottek. Megreszketett bele nagy darab ma­
gyar fold és a t. Ház napirendjéből is kivetette a  
bomba a földművelési viták Ez egyszerűen elsik­
kadt, s földművelésről nem esett ma annyi szó 
sem, mint az osztrák Roiebsratbbnn munkáról. 
Ha csak azt nem veszi az ember földmivelési 
szempontnak, hogy a földet megint magyar vérről 
áztatták, vérrel tették termékenyebbé. Mert erről 
aztán annál több szó esett.

Jókor kezdődött, a folyósán. Elsöbbon min­
denfelé folyt a kérdezösködés:

ség, amelylyel az ő alakja iránt régóta viselte­
tem, szintén ösztökélt. A mai kor fogalmai 
szerint emberileg mogérthetővé csak úgy tehe­
tem az árulást, ha motívuma az önzésnek egy 
nemesebb, lia nem is menthetőbb, mognyilatko- 
zfisa. Az én Oeskay hrigndérosom is önző és fe­
gyelmezetlen, mint a históriai Oeskay, de az áru­
lásba nem anyagi nyereség reménye, hanem sér­
tett önérzete sodorja. Ez a motívum egyébként 
összhangban van a históriai Oeskay jellemével is 
és igy — k&itőiieg toi/alább — igaz. Hogy ért­
hetőbbé tegyem a hősöm végzetes elhatározását, 
felhasználtam Rákóczi környezetének némely tör­
ténelmileg konstatált gyöngeségét is. Bercsényi 
íögenerális maga igen arisztokratikus érzelmű 
enib^r volt és a kunic-hadsoreg főbb tiszti állásai­
nak betöltésénél nagy szerepet játszott a protokció. 
Meg lógják nokeni i oosátani ezt a merészséget, 
amely egy parányi rosszakarat mellett kegyelet hiá­
nyának is nevezhető ? Remélem, hogy a kegyot- 
len elégtétel után, mit az én brigadérosom 
Rákóczi nevének nd, megbocsátják.

Bár egészbon vévo a történelmi tények ke­
retén belül maradtam, annyiban is éltem az iró 
jogával, hogy hősöm, bűnét megbánva, mogtisz- 
tultan hal meg. Erre vonatkozólag van némi 
históriai adat is. A valiatási jegyzőkönyvbon, 
melyet Csajághy és S'zluba uraimék 1710. január
2-ikáu vettek föl Újváron, a 18-ik kérdés igy 
hangzik:

„Nem báutn vala-é meg maga labanccá léte­
iét? és miért?"

Felelet: „Nem egyszer, hanem ezerszor is 
megbánta, — Isten ölet úgy sogéljol — labnnecá

: ! valóié n mi '• ta i
fogva: Isten őtot úgy segélje, — mert itt nálunk 
jobb állapotja és nagyobb boesűloli vala, melyet 
németek közt el nem érhetott; az minthogy oda

— Megérkoztok?
Ez Bndrey Gyulára meg Kubilc Bélára vo­

natkozott, akiket a fflggotlenségi párt bizalmi fér­
fiaknak küldött le a központból Marosvásárhelyre, 
őket kereste most minden függetlenségi, hiszen 
ők a hiteles szemtanuk. Do nem érkeztek meg. 
Ellonbon mogjötíok már a mai ülésre Zeyk Gábor 
és Scentiványi Kálmán, akik szintén lonn voltak 
Marosvásárholyen, bár nőm a véres, hanem a 
caiindea választásnál asszisztáltak. Az első kerülői­
ben. ő k  is hitelos szemtanuk s a nagyobb hite­
lesség okáért meghozták magukkal a véres ese­
mény szinhelyénok pontosan megrajzolt mappáját 
Csakhogy a belügyminiszter, akinek átadhatták 
volna, nőm volt jelen.

Ilyenformán az ülés előtt ez volt a holyzet: 
az ellenzéknek voltak barerakész szónokai, de a 
szemtanuk még csak akkor iparkodtak vasúton a 
fővárosba; a szabadelvüpártnak viszont megvol­
tak a szemtanúi, do neki viszont vezére és log- 
illetékesebb szónoka ült még akkor a vasúton, 
Bécsből hazatérőbon.

Egyik tábor se volt tehát rendbon. S mond­
ták is a folyosón:

— Talán holnapra marad a vihar, mikcrSra 
a miniszterelnök is megjön, Kuhikók is megjönnek.

Do ez rossz prófécia volt. Nem lőhet azt el­
tolni, ami igazi viharnak készül. Ki kell annak 
törnie. S még igazán csudálni való, hogy oz az 
első, valóban komoly vihar mennyire szabályozva 
és temperálva zúgott el a t. Iláz fölött. Majdnem 
azt lohetno róla mondani, hogy mérnökök eirkal- 
mazták ki a terjedelmét, a méreteit, az időjét, a 
formáját. Négy órából áll ugyanis az ülés. Ebből 
kettőt kitöltött az ellenzék napirend előtt való 
felszólalásokkal, kettőt pedig interpellációkkal. 
Tehát felo — fele, igy osztoztak az időn. Azon­
felül négy volt a napirend előtti felszólalás, négy 
az interpelláció. Ebben is szimmetria volt. S vé­
gűi abban is mutatkozott némi rend, hogy a 
beszédok és interpellációk jobbára higgadtak vol­
tak b a tüzet osak a közbeszólók okádták. Szóval: 
majdnem szabályosan kidolgozott vihar volt a 
mai, do vihar volt Ez kétségtelen.

A  külső képéről ez a  rajz számol be:

(Napirend előtt.)

Zsúfolt karzatok. (Be Jé is tudják ezek a 
kedves budapestiek, mikor kell a karaitokat meg­
tölteni!) A völgyben izgatott beszélgetésben ki- 
sobb csoportok alakulnak ki s két fürge honatya 
sorra keresi a csoportokat. Zeylc Gábor az egyik, 
Scentiványi Kálmán a másik. Mindenütt elmond­
ják, mint Bzemtannk, hogy voltaképpen mi tör­
tént Marosvásárholyen, hogyan történt és miért

alá Losono táján való létekor gondolkodott vissza- 
jöveteléröl. . . “

A végső perceiről Írja Thaly Kálmán: 
„Oeskay László szét emelvén, még itt a köztéren 
is folszóval ismétlő, hogy a császár hűségéből 
kilép és sok esküvéssel Rákóczi fejedelem s az 
orszáu hívének vallotta újonnan magát."

É s: „a vérpadra lépve . . .  intette őket: óva­
kodjanak a haza- és nemzetánilástól, állhatatlun- 
ságtól; legyenek hívek mindvégig űrökhöz, hazá­
jukhoz, tanuljanak az 6 szomorú példáján!"

Ha tőrténetbuvár volnék, aki tények után 
Ítél, talán magam is kétségbe vonnám Oeskay 
megbánásának őszinte voltát De igy azt mon­
dom: Mért komédiázott volna a vérpadon? Félt a  
haláltól? Oeskay, aki ifjú legénykorában két se­
reg szeme láttára egy pár pisztolyra kiállt az 
akkor még császári óbester, de már rettegett hirü 
Bottyánnak? A tisznbecsi oroszlán, aki száz al­
kalommal bebizonyította, hogy az életét nem be­
csüli sokkal többre egy pipa dohánynál ?

Ug.vlátszik, hogy a nemzet tudatában két 
Oeskay él: a históriai, a vitéz és jeliemtelen ka­
landor és a népies, a legendás és rokonszenves 
brigadéros. Thaly Kálmán könyvéből Ismerem 
Borényi ecykoru naplójának 1710. január 20-ikán 
kelt következő sorait:

„Mérey Lászlónak azt Írja az szoigabiró 
Nyitrárúl, hogy Oeskay Lászlót 3. praesentis 
exoquáiták az újvári piarcon, és Újvárból Burán 
fele gvüvöt az mely kép vagyon, Boldogasszony 
képe, hogy egynéhány nap vérzett".

Erről az Ocskayról irta a mi atyamesterünk 
az ő halhatatlan regényét és erről az Ocskayról, 
akit a Boldogasszony arra méllalott, hogy véres 
könyökkel sirassa meg, irtani az én históriai 
színmű-kísérletemet is. Hogy jól totteui-o, azt 
holnap fogom megtudni.
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történt Még rajzban is bemutatják az esetet. S 
akik hallgatják, hangosan mondják rá:

— No, ugy-e?
Vagy:
— Majd másképp tudja azt Kubik!
Mert meggyőzve senki sincsen. A szabad- 

elvüpárt tagjai föllélegzenek ugyan, mikor a 
szomtanuk olboszélését hallják, do azért lolkükre 
nehezedik az a megmásíthatatlan faktum: az 
ártatlan polgárok halála. Viszont az ellonzéki 
képviselők megijednek ugyan egy pillanatra, hogy 
tán mégsem olyan ártatlan packázás volt az Ma­
rosvásárhelyen, könnyű hólabdákkal s a csend­
őrök kijöhettek a flegmájukból, ha egyikük- 
nok a száját hasították fel, a másiknak mog 
éppen a combjába vorték a bicskát, de azért ők 
is bíznak benne, hogy majd jobban tudja az esetet 
Kubik.

Aztán hallszik az elnök szava. Az ülést 
nyitja meg.

Mindenki a helyére siet s egy rossznyclvü 
szélbali, meglátván az elnöki dobogón Tallián 
Béla alolnököt, elkiáltja magát:

— Legalább stilszerü elnököt kaptunk mára. 
Kőispán is volt, a szocializmus orvosságának is a 
szuronyt ajánlotta.

De ez a kiáltás még elkallódik. Morajjal, de 
nem féktelenkedve fogadják a műsor bejelentését: 
,T. Ház, lesz négy felszólalás napirend előtt, négy 
interpolláció napirend után 1“ Nagyon helyes. Csak 
éppen azt tisztázza még az öreg Madarász József 
hogy a sok intorpellációra való tekintettol a Ház 
már tizenkét órakor térjen át az interpellációkra. 
Szó nélkül elfogadják. Ekkor aztán Darányi 
Ignác összecsapja az irományait: földmivclési vita 
ma nem lösz. Nem is volt.

S most már kezdődhetik a vihar.
Kossuth Keronc emelkedik fel elsőnek. Mikor 

azt mondja, hogy megint magyar vér folyt, a háta 
mögött buzgón kiáltozzák: Gyaldsat! Gyilkosok 1 
Mikor azt panaszolja, hogy ez az eset a logbé- 
kósebb viszonyok közt történik, amely békés vi­
szonyok megteremtésén a függetlenségi párt is 
fáradozott, a kórus azt kiáltja: Jelég rosszul teltük! 
De ez még játszi fuvalom csak, nem vihar. Kos­
suth Ferenc tehát erősebb húrokat penget. Azt 
mondja, hogy a miniszterelnök hiába beszél, kö­
zegei a vidéken rá se hallgatnak, tán ki is gú­
nyolják, mindenekfölött pedig — mint régen is 
— a nép közé lövetnek.

Itt kezdenek a lángok sistoregni.
— Majd mi is lövünk! —  kiáltja Fáy István 

és ökleivel veri a padot.
Pichler Győző felugrik, úgy süvölti:
— A választási elnök egy hamis bukás miatt 

régebben vád alá helyezett gazember, akivel a Ház 
egyetlen erdélyi tagja se fogna kezet!

A lángok gyújtanak, tüzet fog tőlük Kossuth 
Ferenc is. Tőlo szokatlan fenyegetésbe végzi bo- 
szédét:

— Addig itt nem lesz békés tárgyalás, mig ezt 
a vérontás! meg nem torolták!

Leült. A jegyző Thaly Kálmánt szólítja föl 
s a t. Iláz egy pillanatra föllélokzik. No, hála 
Istennek, ez nem petrolőr, ez nem fogja a parla­
mentet felgyújtani. Aminthogy Thaly csakugyan 
elkalandozik kissé a történelemben s elindulván 
az imádott Rákőczytél, meglehetős sokára érkezik 
el I’etőflhoz, aki megírta, hogy a székely vérnek 
minden csöppjo drága gyöngyöt ér. Most pedig 
ezekből a drága gyöngyökből pazaroltak ostoba 
csendőrök.

Ez szép beszéd volt, do még közbeszólásokra 
sem tüzelt

Csávolszky Lajos a harmadik szónok. Tőlo 
erősebb, tüzesobb szavakat remélnok s mozog is 
az ellenzék, mikor kipattan az első gorombaság, 
hogy a miniszterolnök két esztendő óta fecseg, 
de üzért minden ámítás és hazugság, mert nincsen 
változás, csak a kétszínűség lett nagyobb. Első 
mondatnak ez olyan nagy, hogy nagyobbat Csá­
volszky se tud s háromszor is belezavarodik, mi­
kor az orösebb szavakat körösi. Sehogysem találja 
s az ő leplezhotetlen zavara megzavarja az ellen­
zókot is. Kínos szünetok támadnak. S már csak 
puffogásnak hangzik, do a szélsőbalon so hat, mi­
kor Csávolszky vegezotül azt kiáltja:

— Esküszünk, hogy csak egy célunk lesz: — 
ennek a kabinetnek a halálai

Senki sem mondta utána az esküt. Inkább
mohón fordultak a negyedik szónok felé. Hogy 
talán Pichler Győző megmonti a bocsületet S 
Pioliler mog is próbálkozott a várakozás kielégí­
tésével, mórt maga is lolko mélyében föl van 
háborodva. Gyöngo hangjának tudatában bölcs 
ekonomiával akar élni s előbb halkan beszél a 
választás előzményeiről. Do mikor eljut a főispánig, 
aki állítólag előre megmondta, hogy mindont el 
fog kövotni Bedőházy megbuktatására: akkor 
már Pichlor nőm bir magával. Egész testo resz­
ket s lobogó vörös sörényével úgy emelkedik, 
mintha a bosszú fúriája volna. Gyilkos, tajtékzó 
szavak szakadnak el az ajakéról:

— Mikó főispán küvotte el a gazságok gaz­
ságát!

Az elnök megütközik a szón, megrázza a 
csengőt és rendreutasitja Pichlort. Hcntáller Lajos 
felugrik s mérgosen kiált fel az elnökhöz:

— A csendőröket tetszett volna rendre- 
utasitani 1

— Nincs joga az elnöknek mindjárt rendro- 
utasitanil — toldja a szót íá y  István s megint 
vori ökloivol az ártatlan padot

Nő a zaj, az izgatottság s Pichler úgy tesz, 
mintha közben meghiggadt volna. Az ember azt 
hinné róla, hogy ki akarja magyarázni szavait, 
hogy fölhovülésében vetetto el a sulykot, de 
igy szól:

— En csak azt mondtam, hogy ilyen gaz 
rendszert csak olyan álávali és jellemtclcn ember 
vezetése alatt lehet inaugurálni, mint ilikő főispán!

ó , hogy tombol, ujjong a szélsőbalt Ez 
aztán helyes kis rektifikáció. Csak az elnök rázza 
makacsul a csengőt s rendületlenül vág az ujjon­
gásba :

— A sértés ismétléséért másodszor is rendre- 
utasitom a képviselő urat

Csupa kavargás a völgy. Látni, de nem hal­
lani, hogy jobbfelől Münnich Aurél és Szentirínyi 
Kálmán közbeszólnak valamit. Talán Mikót vé­
dik. A szélsőbal tüzesen tiltakozik a védelem 
ellen. Pichler Győző pedig hosszú ujjainak fésűjé­
vel rondro inti lobogó haját, maga ellenben fésü­
letlen szavakkal fakad ki:

— Én nem tanliimekkel keresem a mindennapi 
kenyeremet, mint ön!

— Én ? — kacag Szentiványi.
— Önnek más a válaszom, önnek azt mon­

dom, hogy az elvtagadásban párja Bernádynak. 
Similis simili gaudetl

Az igazi fúria most Pichler. A lábaujjától a 
legkisebb hajaszáláig reszket a mértéktelen fel­
indulástól. Tüzet szór mindenfelé, csak a jelenlevő 
belügyi államtitkár számára van egy szál rózsája. 
Gulnor Gyulát megdicséri, de azt mondja neki, 
hogy ez az óra az ő tüzpróbája. Most kell meg­
mutatnia, hogy hü maradt a régi ideáljához. 
Mutassa meg. -

Egy pillanatnyi csönd. A szélsőbal azt hiszi, 
az államtitkár fog beszélni. Do Lukács László 
pénzügyminiszter emelkedik fel. Bántja ez az el­
lenzéket s mint a mérgozett nyilak, szállnak már 
a sebző közbeszólások:

— Mit akar ez?
—  Hisz ez is csak kél halottal jött a Házba!
— Hogy történt Egerben a választás?
— Egerről akar beszélni ?
Nyugodtan várja ki a fergeteg elmúlását a 

pénzügyminiszter s aztán az 6 csöndes hangján 
figyelmezteti a közvéleményt, hogy amin az ellon- 
zék felháborodik, felháborítja az a kormányt is, 
talán legelső sorban azt a kormányelnököt, kinek 
a békesség helyreállítására való becsületes törek­
vését sokszor ellenfelei is lojálisán elismerték. 
Aki a távollevő miniszterelnököt ismeri, biztosra 
is veszi, hogy a legszigorúbb vizsgálat iránt nyom­
ban intézkedni fog.

A legszigorúbb vizsgálat emlegetése nem 
tetszik a szélsőbalnak.

— Küldjük ki Horánszkyt a vizsgálat vezeté­
sire — sivitja Pichler.

— Köszönöm I — hárítja el a m egtisztelte­
tést Horánszky.

A pénzügyminiszter a nagy zajban, moraj­
ban még azt mondja :

— Önök is azt keresik, amit mi. Az igaz­
ságot Do ezt csak higgadtsággal lehet megta­

lálni. Találjuk meg higgadtságunkat, ez rávezet az
igazságra s az igazság a megtorlásra.

S ezzel átadja a szót Gulner Gyula államtitr- 
kámak, aki némi disputák után nyugodtan mondja 
el a törvényhozás színe előtt, mennyit tud a ma- 
rosvásárholyi esetről s kitől tudja. A bevezetés 
azonban fárasztja a feltüzelt ellenzéket s az állam­
titkár finoman figyolmezteti, hogy mikor a szóno­
kok annyira kívánták hallani az 6 véleményét, 
talán remélhetne némi figyelmet

— Igaza van, szól az ellenzékhez át Vészi 
József. Ez udvariatlanság Gulnerrcl szemben.

Fáy István most harmadszor veri ökleivel a 
padot, úgy kiáltja:

—  A  képviselő űrtől nem tanulunk udvarias­
ságot!

— Már pedig udvariasságot mindenkitől lehet 
tanulni! —  oktatja szelidon Vészi József s mo­
solygás főst pillanatnyi derűt a t  Ház mogorva 
ábrázatára.

Aztán az államtitkár végre előterjesztheti 
adatait, csupa telegramm. Amennyi olyan ese­
ményről jöhetett, mely csak tegnap estefelé tör­
tén t Van a telegrammok közt kettő a esendörezredls- 
től, aki bejelenti, hogy a vizsgálatot megindította s a 
hadbíró már munkába lépett. Van telegramm a fő­
ispántól, hogy a polgári hatóság is megindította 
a vizsgálatot. Ha aztán tisztázva lesz az ügy, ak­
kor a példás büntetés nem fog elmaradni.

Most Hcntáller Lajos átkiált:
— Do a Kubik és Endrey telegram:'.!ját 

ugy-o nőm olvassa fel?
Haragos pirosság önti el az államtitkár ar­

cát. Szenvodélyesen megemelt hangon feleli:
— Olyan telegrammot nem kaptam, nem láttam 

és tiltakozom minden inszniudeiő ellen. Sohase hazud­
tam s ha telegramm érkezett volna hozzám, el nem 
tagadnám.

Viharos taps. Az ellenzék némi konsterná- 
cióval néz körül:

— Hova lett az a  telegramm ? Hova lett?
Hát ez bizony eldöntetlen kérdés marad. 

Endrey és Kubik még útban vannak. Talán nem 
is küldtek telegrammot.

Gulner megint tapsok közt végzi beszédét:
— Régi ideáljaimat ápolom ezen az oldalon 

is. Amit igazságról, becsületről, tisztességről gon­
doltam, gondolom itt is. A tüzpróbától tehát nem 
félek. S méltóztassanak ítéletüket a vizsgálat bo- 
fojeztéig felfüggeszteni. Ha vannak bűnösök, példá­
san fognak bűnhődni!

. . .  S ezzel vége az első szakasznak. Napi­
rend előtt az ügy el van intézve.

(Szünet.)

ö t  percnyi szünet. Pihenőül, mig az inter­
pellációk kerülnek sorra. Mindenki a folyosóra 
siet, ahol tovább is Marosvásárhely van napiren­
den. Do a megölt polgárok már kénytelenek he­
lyet engedni készülő újabb szenzációknak. .1 fo­
lyosó már azokat a vad támadásokat tárgyalja, me­
lyek Miká Árpád főispán ellen ma elhangzottak. Mi 
lösz ? — ez a kis mellékkérdés helyet követel ma­
gának a véres szenzáció mollott. De a tárgyalásra 
nincs sok idő, mert szól a villamos csengő. Az 
öt percnyi szünetnek vége.

(Az interpellációk.)

Jön a második szakasz: A tárgy ugyanaz, 
csak a forma más. A felszólalások neve itt sür­
gős interpelláció. Do a hangulat sem olyan puska­
poros már. A közbeszólók mintha kifáradtak volna 
pedig hát a nagyobb vihart ők fújták.

Earta Ödön interpellál elsőnek, utána 
Buzdth Foreno, majd Hentaller Lajos, végül Vi- 
sontai Soma. Ezek az intorpelláciék csak kérdé­
sekbe foglalják mindazt, ami már a napirend előtt 
is szóba került Érdekes valamennyi, de zajosabb 
a Buzáth Ferencé. A néppárti patikus ugyanis a 
vita hevében azt találja mondani, hogy a Maros- 
vásárhelyen kiontott vér a kormánypárt lelkén szárad. 
Ezért a többség zajosan követeli a rendreutasí­
tást s ogész kis fiókvita indul meg azon, hogy 
mit is mondott hát Buzáth Eerenc? Az elnök 
megkérdozi, do Buzáth maga so akar rá emlé­
kezni. Polónyi szerint nem m kell rá emlékeznie. 
Végül is abba kell megnyugodni, hogy majd 
nyomra segítenek a gyorsírói följegyzések. Lehet­

•
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séges tehát, hogy Buzáthot még rendreutasitják 
— holnap.

Egyébként az interpellációkból az a fon­
tos, hogy

1. mi lesz az ártatlan áldozatok családjával?
2. mi lesz a főispánnal?
3. mi lesz a csendőrökkel?
4. mi lesz a jövőben, hogy hasonló eset ne 

ismétlődhessék ?
A kérdésekre Szeli Kálmán fog megfelelni. 

Ma nem volt jelen.
(A pót vihar.)

Egy óra volt. A t. Ház felsóhajtott:
— No, csakhogy vége !
Dehogy volt vége. Az elnök 

nyozta, hogy ami máról kiszorult, 
holnap: a Íöldmivelési vita.

Fölpattant azonban az ellenzék:
— Nem tárgyalunk! Semmit 

lünk, míg a vér megtorolva nincs!
Ezt a friss hangulatot határozati javaslatba I 

is foglalta mindjárt Darta Ödön és nagyon pár­
tolta Polónyi Géza. aki azzal is megtoldotta, hogy 
nem lehet tárgyalni, ha a főispánt huszonnégy 
óra alatt el nem csapják s a csendőrhadnagyot 
ugyancsak huszonnégy óra alatt le nem tar­
tóztatják.

— ügy  v an ! — kiáltotta az ellenzék.
Darányi Ignác más véleményen volt. Hivat­

kozott rá: milyen lojálisán engedett a kormány 
és a többség az ellenzék óhajtásának. Lofoglalták 
a vitára a mai napot: legyen! Mindent szóvá 
tesznek: tegyék! Hiszen a vita elöl s a vizsgálat 
elől nem is akar kitérni senki. De elvégre ha 
adunk valamit a közszabadságokra, akkor kihall­
gatás nélkül senkit sem lehet elítélni s lehetet­
lenség az, amit Polónyi követel. Akármilyen saj­
nálatos tehát, ami történt, de a parlament munká­
jának mégsem szabad miatta megakadnia.

így a  miniszter. De közbon Darta Ödön 
Írásba foglalta javaslatát, busz ember aláírásával 
névszerinti szavazást kértek rá s megint c<ak 
húsz ember a.Zárásával a szavazás holnapra ha­
lasztását is kérték.

— Resztek! — diadalmaskodott a szélsőbal.
TaVián alelnök azonban lélrctette az iveket. 

Felnyitotta az uj házszabályokat s egyszerűen 
konstatálta, hogy az uj szabályok értelmében a 
napirendet mindig egyszerű szavazással kell meg­
állapítani s itt ii-játékot rendezni nem lehet.

Nosza megindult a vita uj mederben. Olay 
Lajos, Folónyi Géza, Gyory Elek azt vitatták, 
hogy itt külön indítványról van szó, mely a napi­
rendet nem érinti. Horánszky Nándor, gróf Tisza 
István, Gajári Ödön az ellenkezőt bizonyították.
S ahogy igy folyt a csetepaté, az a pikáns dolog 
történt, hogy Ugrón Gábor is a — többség állás­
pontját helyeselte. Az elnöknek van igaza, mondta.

— Nincs igaza — ugrott fel újra Polónyi.
És szakadatlan nevetés közben hadakozott 

Ugrón Gáborral, aki csak az ő klasszikus gesz­
tusaival hárította el magától az egykori elvtárs 
szofizmáit. Ez volt a legderüsebb momentum a mai 
vihariján. A végín aztán, mikor elfogyott minden: 
szónok, argumentum, szofizma és idő — végre az 
elnök szavazás alá akarta bocsájtani a maga napi- 
rond-javaslatát

A szélsőbal látta, hogy a vihar hiába volt. 
Felugrott hát Olay Lajos s elhangzott a rekedt 
csatakiáltás:

— Hát akkor vonuljunk ki! Nem lesz itt több 
irgyalás!

S kivonult az egész szélsőbal. Nem maradt 
más a bal mezőn, csak ügron Gábor, Visontai 
Soma és Molnár Jenő. Mind a folyosón volt a 
többi. S mialatt az elnök kimondta a határozatot, 
hogy a t. Ház holnap a földmivelési tárcát 
fogja tárgyalni, a folyosóról behangzott az anti- 
kórus:

— Semmit se fogunk tárgyalni! "Vége a mun­
kának !

Most aztán szépen ki kell várni, ’tanácsko­
zik-e holnap a parlament, vagy nem tanácskozik? 
Budapesten leszünk-o holnap vagy Bécsben? Az 
elnök csinál-o napirendet, vagy Olay bajos? 
Ámbár hiszen holnapra itthon lesz már a mi­
niszterelnök is, aki cgyszer-másszor megmutatta 
már, hogy mint Wotán, sértetlenül tud átmenni a 
lángokon . . .

A  k ép viselőház ü lése  február 7-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. ■—

Elnök: Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Lukács 

László, Darányi Ignác, Plósz Sándor, JF/assícs Gj ula 
Cseh Ervin.

E ln ö k : M egnyitja az ülést
Horánazky Nándor beterjeszti a valutarendezést 

ellenőrző bizottság 1900. évi működéséről szóló je­
lentését

E ln ö k : Tudatja, hogv a maros-vásárhol.vi vá­
lasztás dolgában napirend előtt Kossuth Ferenc, Tlialy 
Kálmán Csávolszky Lajos és Pichler Győző jelentet­
ték be fölszólalásokat ugyanő tárgyban pedig sürgős 
interpellációt Barta ódon, Hentaller Lajos Buzátb Fe­
renc és Visontai Soma jelentettek be. (Felkiáltások 
balról: Helyes! Szégyen, g alázat! Gyilkosság tör-

azt indítva- tént 1 Ez aztán jog. törvény és igazság I)
folytatódjék E lnök  indítványozza, hogy a sürgős interpellá-

‘ ' ciók előterjesztése 1 órakor kezdődjék.
Mauarasz József: Indítványozza, hogy a Ház 

már 12 órakor kezd ő meg az interpellációk tárgyalá­
séin tárgya- sát. (Általános helyes és.)

j E lnök: A Ház ilyen értelemben határoz.

J m arosvásárhelyi sortfiz.
Kossuth Ferenc: Marosvásárhelyen a tegnap 

lefolyt választás alatt a csendőrök három embert és 
egy gyermeket agyonlőttek, tizet pedig megsebesítet­
tek. Hová jutunk t. Ház ? . . . Magyarországon magyar 
emberek, magyar fegyverekkel lelövetnek akkor, 
midőn a polgár legelső jogát, a vá ásztól jogot akar­
ják gyakoro ni Es e végtelen, e hallatlan botránynak 
meg kellett történnie ama kormány alatt, amelynek 
hivatása lenne a jogot nemcsak tisztelni, de közegei 
által is tisztelteim; a törvényt nemcsak megtartani, 
de közegei által is megtartatni, az igazságot nemcsak 
hirdetni, hanem közegei által is alkalmaztatni.

Figyelmeztettük a miniszterelnököt számtalan­
szor. hogy a vidéken mindenütt még mindigaz erőszak 
korszakát éljük.

Leszkay Gvulaí A minisztere nők vén asszony!
Kossuth Ferenc: A kormány közegei fig\e- 

lembe sein \eszik a minisztere.nőknek a Házban tett 
nyilatkozatait és sok helyütt ezekről kicsinylőleg be­
szélnek. És ezt a miniszterelnök tűri. Polgárvérnek 
keit folyni hogy mén értse, meg ássa, hogy a régi 
rendszeren nem tudott javítani. Miképpen van az 
hogy Marosvásárhelyen az I. kerületben hol a kor- 
inauypárt győzelme valószínű volt. minden csendben 
és rendben lolyt le Es miképpen van az. hogy a
II. kerületben hol a függetlenségi párt győzelme biz­
tos volt a leekthívőbb intézkedések és erőlitogtatás 
történt, és végre a po'gárok közé lőttek.

F a y  István : Majd mi is lövünk !
K uaauth  Ferenc: Miképpen van az. hogv már 

napokkal eze ötl pártunk két kiküldött éi • k. Barabás 
és Pichler képviselőknek, azt kellett jelenteniük, hogy 
a második kerületben a polgárság a legnagyobb erő­
szakoskodástól tart és sokan .élnek még attól is, 
hogy vér og folyni.

Hentaller Lajos: Nem akarnak szakítani a régi 
rendszerrel! Most is rendre lövetik az embereket!

Kvaauth Ferenc: Kérdem: hogjan történhetett 
meg mindez, mit jelent mindez?

T. Ház! A vért nem könnyű lemosni! Ez a párt 
nem tűri el, hogy választói köze lövöldözzenek

MajJay Péter: Aaasztólára ilyen csendőrökkel!
K o ssu th  Ferenc: Igazságának tudatában tilta­

kozik az ellen hogy magyar vért ontsanak. Elég erőt 
érez magában arra hog.v felelósségre vonja azt a 
kormányt amely nem tud véget vetni azon hallatlan 
állapotoknak, melyek, mint a múlt erőszakok mara­
dékai. máig is korlátlanul fennmaradtak a vidéken.

Pichler Győző: Mag’ arországou hamis bukás 
miatt vád alá he yezve volt gazembert teszuek meg 
választási elnöknek! Egyetlen erdélyi képviselő se 
szorít k<>zpl azzal a választási elnökkel! (Folyton tartó 
nagy zaj. Elnök egyre csönget)

K-jaauth Ferenc: O.y párt, melv ezt eltűrné, 
nem érdemelné meg, hogy e házban üljön. Es oly 
kormány, mely igazságot, teljes és példás igazságot 
nem tudna szó gáltatni, nem érdemelné meg, hogy az 
ország ügyeit intézhesse. Erős elhatározásunk szigorú 
vizsgálatot és példás megtorlást követelni, mert az, 
hogy a választókat lelőjék, semmiesetre sem ment­
hető és kérle.hetetlen szigorral kell megtorolni e hal­
latlan botrányt, mert csak akkor lenne a vérontás jo­
gosult. ha a fegyveres erőt életveszélyes tömegesség­
gel illetnék, amiről szó sem volt

Bartha Miklós: Hógolyókért, embervér! Hal­
latlan 1

Koaauth Ferenc: Előttünk a magyar vér szent 
s oly kormánynak számolni kelleno íelháborodásunk 
egész erejével, amelynek kedvesebb lenne a hatalmi 
erőszak mint a magyar polgárok vére.

Példás büntetést követelünk, nem lesz béke sem 
nyugodt tárgyalás, mig azok, akiket a felelősség köz­
vetve és közvetlenül illet, a legszigorúbban meg nem 
lesznek büntetve.

A mi polgártársaink vére égbe kiált és mi az 
ő holttesteik nevében követelünk, igen követelünk 
igazságot I

Tha’yKálmán: Kossuth Ferenc, bár erőskifejezé­
seket használt, nem volt taniadó a személy iránt sőt 
mentette a kormányt. Hát hova jut a magyar állam 
tekintélye, ha a kormány a maga tekintélyét igy ké­
pes csak fenntartani? Vagy 4!> év óta ismeri a mi­
niszterelnököt, de olyat nem tételez föl róla, hogy ő 
adta volna ki a rend letet a vérontásra. Nagy hibának 
tartja, hogy a főispán kinek a lókapitány kinevezése 
jogkörébe vág, oly főkapitányt nevezett ki aki elvei­
nek  m egtagadása árán jutott kormánypárti mandátum­
hoz. Lám, Debrecenben sóba sem kell légyveres be­
avatkozás. A marosvásárhelyi népet is okvetlenül

mesterségesen kellett felbujtani. Meglehet, hogyacsend- 
őrparancsnok is visszaélt hatalmával. Ezt különben a 
katonai vizsgálatnak kell kiderítenie. Konstatálja, hogy 
a fekete-sárga kardbojt, mely elh-u a volt nemzeti 
párt is oly lelkesen küzdött hajdan, megtette köteles­
ségét a magyar vér ontásában.

Lehet, hogv Becsből jött a parancsolat, hogy 
Magyarországon már nagyon nagy a nyugalom, egy 
kis mesterséges zavart kell tehát előidézni, hogy itt is 
osztrák állapotok álljanak elő, mert hiszen Magyaror­
szágon nincs rá ok abszolutizmust, provizóriumot csi­
nálni, mert a legradikálisabb ellenzék is tisztelve 
tiszteli a törvényeket és meghajol azok előtt. (Úgy 
van! a szélsőbaloldalon) Tehát mesterségesen kell 
alkalmakat keríteni és teremteni, a leghiggadtabb né­
pet fel kell bujtogatui. hogy alkalom legyen, ha majd 
Ausztriában felfüggesztik az alkotmányt, Magyaror­
szágon is felfüggeszteni és a karaarilla régi szerelmé­
hez: a Bach szisztémához visszatérni. (Igaz 1 Úgy van! 
a szélsóbaloldalon. Mozgás jobbról)

Elégtételt kér a kiontott vérért, mert addig nyu­
galom nem lesz.

C aávolszky  La jos: A marosvásárhelyi gaztett 
mélységes megbotránkozással tölt el mindenkit. Ámítás, 
hazugság a tiszta választásokkal űzött szédelgés mert 
korrupció folyik most is. Ha nem tudják megvásárolni 
a választókat lelövik Őket. (Nagy mozgás.) Piszkos 
talajban csak mérges gomba, penész terem Ha ez a 
kormánv nem folytatná ugyanazt a rendszert, amit az 
előbbi, nem történhetnének ilyen gyilkosságok. Két év 
óta ecsegnek itt a heiyzet megváltoztatásáról. Az első 
alkalom megmutatta, hogy most is azok a 33 év óta 
uralkodó aljasságok és gazságok vannak napirenden. 
Csak az ámítás és hazugság lett nagyobb. Ha ez 
ártatlan emberek véréért nem kapunk gyors tényes 
e.égtétet. olyat, mely intő példa legyen cs kiengesztelni 
képes lesz, akkor esküszünk, nogy csak egv cé­
lunk lesz és ez a z : Halai erre a kabinetre 1 (Nagy 
mozgás.)

Pichler Győző: Amiket most el fog mondani, 
azért lelel. Maros vásárhelyit- két választás vo.t. Az 
egyik mandátum olyan ember lemondása következté­
ben üresedett meg, aki cudar elvárulás után jutott 
mandátumhoz. Ezt az embert a főispán makinációi 
következtében kinovezték most főkapitánynak. E ke­
rületben Bedőliázy lépett síkra, aki szeinbeszállt a 
főispánnal »s Geréb polgármester most megválasztott 
képviselővel. Minden törekvésük o<’a iránvult, hogy 
ez az ember no jöjjön be a Házba, nehogy itt a Ház­
ban szemben találja magát Gerébbel.

Mélyen t. képviselőház, mikor én legutóbb lenn 
voltam minden ember el volt készülve arra hogv itt 
borzasztó gazsugra készülnek és a gazsagoknak 
gazságát fogja Mikó főispán elkövetni. (Elénk tetszés a 
szeisó balo.dalon. Felkiáltások jobbról Rentre.'7.iv) 
s akinek erkolestelen és jellemtelen . . . (Elénk nyugtalan­
ság és zaj jobbról.)

Elnök • (Csenget. Zajos felkiáltások a szélső bal­
oldalon : Mi az? Igaza van! Nagy zaj. Az elnök ismé­
telten csenget ) Kérek nyugalmat 1

F á y  István: Nem lesz nyugalom ! Csináljanak tisz­
tességes választást! (F o h to n  tartó  nagy zaj )

E n ö k : (ismételten csenget.) Pichler képviselő 
urat, azért a kilejezésért, hogy a lőispán gazságot 
követett el, rendreutasitom. (E énk helyes és jobbról. 
Nagv zaj és felkiáltások a szélső baloldalon: Busás- 
kodás ! Nem fogadtuk c l! Nincs rá joga l Folyton tartó 
nagy za, minden olda on.)

F á y  István: Nincsen joga az elnöknek 1 Nem 
fogadjuk el 1 (Elénk ielkial'ások jobbról! Kendre! 
Kendre!)

E lnök  (csenget): Fáy képviselő urat rendreuta- 
sitom ! (Megújuló zaj a bal- és szé ső baloldalon.)

Fay slváu: Nem hagyom magamat! Visszauta­
sítom ! Nincs joga az elnöknek ! (Folyton tartó nagy 
zaj minden oldalról.)

Elnök (csenget): Figyelmeztetem a képvise'ő 
urat, hogy az elnöki figyelmeztetés ellen senkinek 
nincs joga felszólalni. (Nagy zaj és .elkiáltások a 
szélső baloldalon.)

F á y  István: Tessék igazságosan alkalmazni a 
figyelmeztetést!

E lnök  : F á y  képviselő urat rendreutasitom. (Foly­
tonos zaj.)

Pichler Gvőző: Én tisztelettel meghajtom az 
elnöki rendreutasítás előtt. (Egy hang a szélső bal­
oldalon : En nem 1) Azonban azt hiszem, hogy a lár­
mában engem félreértett. (Zaj) Én nem azt mondot­
tam, hogv a lőispán követett ol gazságokat, (Fel­
kiáltások jobbfelol: De igent) hanem azt mondottam, 
hogy az alávaló gaz rendszer, amely mellett olyan gaz­
ságokat lehet inaugurálni, miut a hogy azt Mikó lő- 
ispan is tette. (Derültség.)

E rn ő k : A képviselő urat figyelmeztetem, hogy 
a házszabályok értelmében a sértést isrnéte ni nem 
szabad és azért másodszor is rendreutasitom. (Zaj a 
szélső baloldalon.)

Pichler Győző : T. Ház 1 Azt mondotta nekünk 
a miniszterelnök ur. mikor beleült abba a székbe s 
amikor zászlója alá siettek az addig gondolkozásban 
és ethikai felfogásban teljesen intakt nemzeti pártiak, 
hogy megszünteti az úgynevezett hivatalos jelöltek 
rendszerét, ami nem egyéb, mint a kormánynak a 
presszióia. Ez egyike volt a sok biztosítéknak, melyet 
ígért (Úgy van I a szélsóbaloldalon). Geréb Bélát 
tehát miért hirdették hivatalos jelöltnek mindenütt? 
(Felkiáltások a szélső baloldalon: Tauszigot is!)

3 srrorizálták az összes tisztviselőket s minden 
egves tisztviselőt külön felszólítottak, hogy ne merjen 
Geréb ellen szavazni. (Nagy zaj a szélső baloldalon.) 
Százával mondták nekem ezt a tisztviselők. (Mozgás 
jobbfelől.) Kérdem a volt nemzeti pártot: nincs elég 
inkompatibilis ember már itt a képviselóházban, 
hiva’a os jelöltnek kellett megint az ottani ngrarbank 
direktora ? Es ilyen inkompatibilis emberekkel szem­
ben lövik le a magyar nép zömét 1 (Helyeslés a szélső 
baloldalon. Egy hang: Tauszig nem is magyar 
honos I)
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Nem akarom tovább elragadtatni magam a hév­

től, de kérdem az igen t. képviselőházat, hogy aki 
valamikor lenn volt Marosvásárhelytt és ismeri a né­
pet, mondja meg: van-e komolyabb, becsületesebb, 
tisztességesebb magyar nép egész Erdélyben, mint a 
marosvásárhelyi ? (Mozgás jobbíelől.) Azt mondják, 
hogy lázitó osőoselók 1 Amikor lenn voltam társam­
mal és választási gyűlést tartottunk, utána halotti 
ünnepélyt tartott ez a nép az elhunyt képviselő emlé­
kére. Most mégis azt állítják, hogy csőcselék 1 Min­
denki, aki ismeri a marosváearhelvi viszonyokat, 
hídja, hogy ott derék, tisztességes polgárok laknak. 
(Ügy vanl a szélsőbalon.) De hiszen előrelátható volt 
a dolog. Egy ilyen főispán vezetése alatt, egy ilyen 
polgármester alatt, aki tisztességes üzelmeitől ide rae- 
nekszik a képviselő házba és egy lŐkapitány vezetése 
a,latt, aki elvtagadás és árulás utján jutott a Házba, 
móltóztassanak még állítani, hogy ott a jog, törvény 
és igazságnak valami befolyása van ? (Zaj a szélső 
baloldalon.) Nem lehet befolyása. Mert én nem hiszek 
abban, hogy a jog, törvény és igazság alkalmaztat­
nék a választásoknál. Az eddigi választások nagy 
része egyhangú volt Hevesebb összeütközés itt volt 
először és ime már is látjuk a csendőr-szuronyokat. 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Nem akarom tovább lolytatni napirend előtti 
felszólalásomat, csak azt jelentem ki, hogy nagyobb 
gazságot, minta napokkal előbb hirdetett marosvásár­
helyi gyilkosságot. Magyarország még nem látott. 
(Helyeslés a szélső baloldalon. Ellentmondás a jobb­
oldalon.)

Szenti ván yl Kálmán: Nem áll. (Elnök csenget 
Felkiáltások a szélsőbalon: Hitehagvott renegát 1)

Fáy István: Az egy volt nemzeti párti úri 
(Nagy zaj.)

Mttnnioh Aurél: De sokat lármáz Pichler ! (Nagy 
zaj a baloldalon.)

P lohler Győző : Én több jogon beszélek itt. mint 
ön, mert én nem tantiémekkel, hanem tisztességesen 
keresem a kenyeremet! (Nagy zai. Éljenzés a balol­
dalon.) Az államtitkártól elvárjuk, mint az uj rend­
szernek egyetlen tagjától, hogv megvalósítja volt párt­
iának elveit Itt a tüzpróba, tessék bebizonyítani, hogy 
hü maradt ideáljaihoz.

(A pénzügyminiszter válasza.)
L ukács László pénzügyminiszter: (Szólásra áll 

fel. Peroekig tartó zaj. Közbekiáltások a baloldalon. 
Elnök csenget)

Bartha Miklós : Mi történt Egerben ? (Felkiáltá­
sok balról: Egerről beszéljen '.)

Lukács László pénzügyminiszter: T. képviselő­
ház! (Hosszantartó nagy zaj.)

E ln ö k : (Csenget) Méltóztassanak nyugodtan 
lenni. t. képviselő urak; a miniszter ur válaszolni 
kíván. (Nagy zaj. Halljuk! Halljuk!) Csendet kérek!

Szabó Józset: A halottak képviselője megszó­
lalt! (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk! 
Halljuk 1 jobbfelői.)

E lnök : (Csenget.) Csendet kérek, t  képviselő 
urak ! (Méltóztassanak nyugodtan meghallgatni a szóno­
kot! (Halljuk! Halljuk!)

Lukáos László pénzügyminiszter: T. képviselő­
ház 1 (Halljuk 1 Halliuk 1) En tökéletesen értem azt a 
lelháborodást . . .  (Zaj. Egy hang a szélsőbaloldalon: 
Hogy történt Egerben a választás? Nagy zaj. Elnök 
csenget. Halljuk ! Halljuk !)

Lukáos László pénzügyminiszter . . .  amely a t  
képviselő urakon erőt vett azon sajnálatos és szomorú 
esemény következtében, amelyről tudósítást vettünk 
és amely a marosvásárhelyi II. választó-kerületben 
történt. Méltóztassék meggyőződve lenni, hogy mi is 
fel vagyunk háborodva, mi is a lelkünk mélyéből 
sajnáljuk (Nagy zaj és nevetés a szélsőbaloldalon) és 
igen szívesen meg nem történtté tennők, ha hatal­
munkban al.ana. (Mozgás és zaj a szélsőbaloldalon. 
Halljuk! Halljuk! jobb elől.) 801 biztos'thatom a t  
képviáelőházat, hogy Széli Kálmán minisztere nők és 
belügyminiszter ur, íelelósségének tudatában, még sok­
kal jobban sajnálja ezt az eseményt (ügy van I 
jobbfelői.)

Olay Lajos: Miért nem jött haza ? (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.)

L ukács László pénzügyminiszter: Nem is azért 
szólalok fel hogy ebben a tekintetben valami nyilat­
kozatot tehetnék. Kötelességemnek tartom azonban 
mégis felszólalni, hogy egyrészről biztosítsam a t. 
képviselőházat arról, hogy az, amit a t. képviselő 
urak kívánnak. — ismerve a miniszterelnök ur felio- 
gását — teljesülni lóg.

Méltóztatnak tudni, hogy éppen a miniszterelnök 
ur volt az. aki a békesség és kiengesztelődés szelle­
mét akarta és akarja meghonosítani az országban és 
hivatko?hatnám esetekre, amelyekben maguk a kép­
viselő urak is igazságot szolgáltattak a miuisztereluök 
urnák ebben a tekintetben > Igaz ! ügy van ! a 
jobb- és baloldalon.) és elismerték, hogy ezt az 
irányzatot nemcsak hirdeti, de tényleg meg is akarja 
valósítani. (Igaz ! ügy van ! a jobb- és balo dalon.)

Ámde, bármennyire elismerem is hitelességét a 
sürgönyöknek, amelyek alapján a t. ellenzék tudo­
mást nyert a Marosvásárhelyen történtekről, és bár 
a belügyminisztérium t  államtitkárának is vannak e 
tekintetben sürgöny-értesülései, (Nagy zaj a szélső­
baloldalon. Halljuk ! Halljuk! a jobb- és baloldalon.) 
amelyeket a U Házzal azonnal közölni lóg. mégis 
axt hiszem, el fogják ismerni a t. képviselő urak, ha 
higgadtan gondolkoznak, hogy sem az ő sürgönyeik, 
sem ezek a sürgönyök nem nyújtanak elégséges 
alapot arra, hogy e sajnos kérdés lölött ma akár 
így, akár úgy határozzunk, (Élénk helyes és a jobb- 
és baloldalon.) vagy nyilatkozhassunk és akár lel­
mentő, akár elítélő verdiktet hozhassunk. (Helyeslés 
a jobb- és baloldalon. Felkiáltások : Kormánybiztost 
tessék kiküldeni és tessék a lő ispánt felfüggeszteni. 
Nagy zaj.)

L ukáos László pénzügyminiszter: Ennélfogva 
k Iláz . .  .

Plohler Győző: Küldjék ki Horánszky Nán- l 
dórt! (Nagy zaj. Elnök csenget Felkiáltások a szél- | 
sőbaloldalon: Ivánka Oszkárt küldjék !)

E lnök : Kérem, méltóztassanak nyugodtan lenni 1 
(Halljuk! Halljuk!)

Lukáos László: Ennélfogva, miután az igaz­
ságos ítélkezésnek, — pedig azt hiszem, a t. kép­
viselő urak sem akarnak egyebet, csak igazságos 
Ítéletet. . .

Thaly Kálmán: Megtorlást! (Nagy mozgás.)
Thaly Ferenc: A kiontott vér kéri a meg­

torlást !
Lukáos László: Mivel az igazságos ítélkezés 

első és nélkülözhetetlen kelléke a higgadtság, kérem 
a képviselőháznak úgy azt a részét, mint ezt a részét, 
hogy méltóztassék higgadtan pertraktálni e kérdést, 
méltóztassék megnyugodni abban a nyilatkozatban, 
amelyet a miniszterelnök ur nevében felhatalmazás 
nélkül ugyan, de biztosan és bátran teszek, hogy 
ugyanis aẑ  ügy a legszigorúbb vizsgádat tárgyát fogja 
képezni. (Nag/ zaj a szélső balon.)

Legyenek meggyőződve a t. képviselő urak. 
hogy mindenki (Nagy zaj a szélsőba on. Halljuk! 
Halljuk I a jobb- és baloldalon.) . . . akit bűn terhel 
ebben a tekintetben . . . (Nagy zaj.)

Elnök : Csendet kérek 1
Lukács László pénzügyminiszter: . . . méltó 

büntetését a legrövidebb idő alatt meg lógja kapni. 
(Elénk helyeslés a jobb- és a baloldalon.)

Most pedig méltóztassék megengedni, hogy a 
belügyminisztériumi államtitkár ur elmondja a tényállást 
úgy, ahogy megtörtént

(Az államtitkár beszéde.)
E lnök: Kérdi a Házat: megengedi- e, hogy a 

belügyminiszter távollétében, helyette a belügyminisz­
térium á lamtitkára nyilatkozzék ? (Nagy zaj a szélső­
baloldalon.)

H entaller Lajos: Hát ez megint micsoda osz­
trák divat?! (Felkiáltások balról: Joga van beszélni 
bármikor')

Plohler Győző a házszabályokhoz szól s azt 
vitatja, hogv az elnöknek nem is kell kérdést intézni 
a Házhoz, mert az államtitkár a miniszter nevében 
amúgy is beszélhet.

Lukáos László pénzügyminiszter: A házszabá" 
Ívok csak a miuisz'ereknek adják meg ezt a jogot, 
ha tehat az államtitkár előzetesen nem kért az elnök­
től engedélyt, akkor most csak a Ház beleegyezésé­
vel szólhat napirend élőit. (Általános helyeslés. Fel­
kiáltások: Habjuk! Halljuk!)

Gulner Gyula : T. képviselőház ! A szólási jo­
gomat illetőleg lölmerült kontroverziára vonatkozólag 
legyen szabad megjegyeznem, hogv miért kérem a 
Ház t. elnökét arra, hogy kér en a Háztól engedélyt 
felszólalásomra. En igenis tudom. L Ház hogy p l/a  
költségvetési tárgyalás során, a tárgya.ásnak rendes 
menete közt. akkor, mikor a miniszter jelen nem 
lehet, az államtitkár képvise vén az ő tárca át. a 
miniszter távol étében nyilatkozhatik. De most napi­
rend előtti felszólalás lévén, melyről világosan ren­
delkeznek házszabályaink, hogy csak az einök enge­
dőimével, előzetes bejelentés mellett lehet valakinek 
le.szólalni, másielől pedig az! a kivételt, hogy min­
denkor szólhat csak a miniszterekre statuálják ház­
szabályaink, az államtitkárokra pedig nem én nem 
ére.-hettem magamat jogosítva más jogcímen fel­
szólalni. mint azon, ha a t Ház nekem kivételesen 
erre kegyes engedélyt ad. (Altaános helyeslés.) Ezt 
a kérelmet közvetítette az elnök ur és innen szár­
mazik. hogy ő je.en-fctte be ezen kérelmet a Házhoz.

Ha most már a t Ház megengedi, magár" 1 a 
kérdésről kívánok nyilatkozni. Ne méltóztassék vála­
szomat olyannak tekinteni, mint amely a belügy­
miniszter ur adandó válaszát is helyettesítheti, s 
olyan válasznak tekinteni, amely az interpellációkra 
is válaszul szolgál. Amiért én leiszólalok, az tisztán 
és egyedül az, hogy .óképpen, mikor azt látom és 
azt tapasztalom hogy talán nem egészen helytálló 
intormációk alapján a kérdés egyoldalúkig ítéltetik 
meg akkor azon hivatalos adatok alapján .. . (Zaj és 
lelkiáltások a szélsőbaloldalon: Ismerjük azokat.) 
Még uetn tudják a mélyen t. képviselő urak : mikre 
fogunk hivatkozni? Vár ák meg ! . .. (Élénk lelkiáltások 
a szélsőbaloldalon : A jóispánra /) Lesz más is, nemcsak 
a főispán.

H entaller Lajos : Az a főispán ne legyen főispán !
Gulner Gyula: Én nem kérhettem meg Hental­

ler Lajos képviselő urat, hogv adjon nekem ebben 
információt, mert ő azt nem logadta volna el. Én on­
nét vettem az információt ahonnan az a dolog ter­
mészete szerint a minisztériumba jöhet Arról biztosít­
hatom talán a képviselőházat, hogy azokat az inlor- 
mációkat, amelyeket kaptam, híven és ugv adom elő, 
amint azokat kaptam. (Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon: Azt elhiszszük 1) Ebben a kérdésben legkevésbbé 
van oka titko!ódzni a kormánynak, mert ha van 
valaki, aki mélyen és igazán őszintén sajnálja, hogy 
az alkotmányos jogox Jegszentebbikének gyakorlása* 
nál ily ellaju.ások történtek, az bizonyára, legyen a t  
képviselő ur meggyőződve, első sorban a kormány, 
annak élén a kormányelnök ur és oda merem maga­
mat is sorozni azok közé, kik nemcsak sajnáljak, 
hanem leiette sajnos és megtorlandó eseménynek tart­
ják. (Helyeslés a szélsőbalod dalon. Halljuk ! Halljuk !)

Méltóztassanak nekem megengedni, hogy én 
igazán nem tudom a t. képviselő uraknak, hogy úgy 
mondjam, nagy lelháborodását az ügy jelen stádiumá­
ban. . .  (Nagy zaj a szélsőbaloldalon. Fölkiáltások: 
Hát kell felhaboritóbb ? Hiszen lelőtték az embereket! 
Meghaltak /) A t  képviselő urak mindannyian kivétel 
nélkül úgy beszéltek, hogy én ránt azt a hatást gya­
korolta fölszólalásjk, mint hogy ha a t. képviselő 
urak előtt minden részében kifogástalanul bebizonyí­
tott ténvállás feküdnék, amely vizsgálat eredménye­
képp rezultáL (Fölkiáltások a szélsőbaloldalon: Itt 
vanak a jelentések.)

Plohler Győző: Többet hiszek Kubiknak és 
Endreynek, mint Mikónak !

Gulner Gyula: En a vizsgálat előtt nem tarto­
zom hinni egyiknek sem 1 Ezt felelem a képviselő 
urnák. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: 
Saját embereinek sem hisz!) A t. képviselő urak, kik 
eddig ezen kérdésben felszólaltak, ismételve úgy nyi­
latkoztak. mint hogy ha egy forma szerint minden 
kifogáson lelül álló vizsgálat eredménye feküdnék a 
t. képviselő urak előtt. (Egy hang a szélsőbaloldalon: 
Három koporsó I) amely vizsgálat eredménye abban 
rezultál, hogy a kormány utasítására rendeltetett ei 
az a vérengzés Maros-Vásárhelyen. (Ellentmondás a 
szélsőbaloldalon) Mondatott. (Fölkiáltások a szélső­
baloldalon: Nem mondatott/)

Kossuth Ferenc • Én nem mondtam ;
Gulner Gyula: Mondatott az is, a közegekre 

vonatkozólag, hogy a törvény nem tudja meggátolni, 
(Igaz! ügy van 1 a szélsőbaloldalon.) hogy közegei 
ilyen és hasonló cselekményeket követnek el, (Zaj a 
szélsőba oldalon.) de nem iekszik a t  képviselő urak 
előtt még a v,zsgálat eredménye ! (Zaj a szélsőbalol­
dalon. Felkiáltások: Hát a három koporsói) A tiszta 
tényállást csak szűkszavú táviratokból és privát elő­
adásokból ismerhetjük.

Thaly Kálmán: Parlamenti vizsgálatot kell ki­
küldeni.

Gulner Gyula: Nem abból a célból mondom 
ezeket, hogy az adandó interpellációkra, vagy a most 
felhozottaura nézve is válaszul szolgáljon; (Egy hang 
a szélsőbaloldalon.: Nem is lehetne') csak abból a 
célból, hogy ezeknek az alapján kérjem a b képvi­
selőháznak és a t  képviselő urnák nyugodtságát mind­
addig, míg ebben a kérdésben teljes világosság lesz. 
(Zaj a szélsőbaloldalon. Helyeslés jobbról.)

Kezemben vannak azok a táviratok, amelyekre 
nézve megjegyzem, nem tartom őket kielégítők­
nek. de hozzáteszem, nem is lehetnek, talán az idő 
rövidsége miatt, mert ezek a táviratok tegnap estig 
érkeztek. Legyen szabad megjegyeznem, hogy midőn 
tegnap este erről az esetről értesültem, azonnal Ma­
rosvásárhelyre sürgönyöztem és távirati utón kimerítő 
jelentést kértem.

Plohler G yőző: Küldött volna le valakit! (Élénk 
derültség jobbíelől.)

Gulner Gyula: Tehát azt sürgönyöztem, hogy 
távirati utón azonnal jelentés tétessék. De már előbb 
a következő sürgönyök érkeztek . . . .  (Halljuk 1 
Halljuk!)

Plohler Győző: Halljuk az aláírásokat i s ! (Zaj 
a szélsőbalon)

Gulner Gyula: Az idő sorrendje szerint olvasom 
fel őket. (olvassa.)

ö t óra 40 perc este. Léderer csendőr-alezre­
des. (Halljuk! Halljuk!) A beérkezett távirat sze­
rint a marosvásárhelyi képviselőválasztásnál csend­
őrfegyverek által három egyén meghalt, négy 
súlyosan megsebesült, vizsgálat iránt intézkedtem. 
(Zaj a szélsőbaloldalon )

Plohler Győző : Ez helyet! Ez korrekt l 
Gulner G’ ula: Ennek íolytán azonnal ment egy 

sürgöny a polgármesternek:
A választásoknál előfordult zavaroktól, azok­

nak okairól, a tett intézkedésekről, a sebesülések­
ről még ma kimerítő jelentést kérek. (Élénk fel­
kiáltások a szélső baloldalon: Ki az? Hevet ké­
rünk ! Hiszen az a jelölt!)

Pich ler Győző: Ez nevetséges! (Hosszan tartó 
zaj a szélsőbaloldalon.)

Gulner Gyula: Bocsánatot kérek, ha a polgár- 
mester megválasztatik képviselőnek, ha abból az ál­
lásból kimegy, helyettese van ugy-e bár ? (Zaj a szélső 
baloldalon.) Az iog jelentést tenni, aki a polgármesteri 
hivatalt elloglalja. Ez egészen természetes és törvé­
nyes dolog. (Nagy zaj a szélső baloldalon. Elnök 
csenget j

F ay  István: Akkor nem lehetett helyettese, mi­
kor még meg sem volt a választás ! (Nagy zaj a szélső­
baloldalon.)

Gulner Gynla: Sürgöny jött ugyancsak Léderer 
alezredestől.

„A Maros-Vásárhelyről beérkezett távirati 
jelentés szerint az országos képviselőválasztás al­
kalmával egy csendőr kő dobás által az arcán 
könnyen megsebesült. A többi osendőrök lefegy­
verzés céljából megrohantattak." (Felkiáltások a 
szélső baloldalon: De mikor !)

Minek folytán lőfegyver használtatott, melv titán 
három egyén meghalt! (Zaj a szélső baloldalon.) 
Négy súlyosan megsebesült. (Nagy zaj a szélső bal­
oldalon.)

Fulónyl Géza: Ez az uj rendszer! (Zaj. Hall- 
ju k ! Halljuk ! jobbíelől.)

Gulner Gyula államtitkár: Hadbírót rendeltem 
ki. (Nagy zaj és nyugtalanság a szélső baloldalon. 
Ernők csenget)

Fölényt Géza: Az a csendőr a polgárt miért 
inznltálja? (Nagy zaj a szélső balo dalon.)

Gulner Gyula államtitkár: En addig, b kép­
viselőház, míg a vizsgálat a bűnöst ki nem d e rít i .. .  
(Nagy zaj a szélső baloldalon.)

Polónyl Géza: Be van-e csukva az a osendőr? 
(N«gy «a •)

Gulner Gyula államtitkár: . . . addig senki felett 
ítéletet mondani nem tudok, nem tudhatok. (Nagy zaj 
és mozgás a szélső baloldalon)

Bzalay Károly: De azt tutaja, hogy a kormány­
nak még jelentést sem küldtek, hanem a csendőr- 
alezredesnek 1 (Zaj.)

Gulner Gyula államtitkár: Van itt attól is i De 
a t  képviselő urak . . . (óriási zaj és nyugtalanság 
a szélső baloldalon. Halljuk! Haljuk! a jobb- és a 
baloldalon. Elnök csenget.) Bocsánatot kérek, Pichler 
képviselő ur azon a pádon ülő t. képviselő urak támn.
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gatésÁval azt követelte, hogy nyilatkozzam, most 
pedifc nem akarnak a k képviselő urak meghallgatni. 
(Tetszés a jobb- és baloldalon.)

Vészi József: Az udvariasság parancsolja, hogy 
meghall írassák ! (Nagy zaj a szélső baloldalon.)

Fáy István : Nem tanulunk udvariasságot a kép­
viselő úrtól! (Nagy zaj.)

Vészi Józset: Mindenkitől lehet tanulni! (Zaj.)
Táy István: Attól, akitől lehet! (Felkiáltások 

jobbfolól: Halljuk: Halljuk!)
Vészt József: Mindenkitől lehet!
Gulner Gyula á llam titkár: Van itt egv harmadik 

sftrgőnv, L képviselőhöz, amelyből kitűnik, hogy ha­
tósági intézkedés nélkül használták a csendőrök a lő­
fegyvert, amelyet kiegészít a csendőralezredesnek 
imént lelolvasott sürgönye.

B&rta Ödön: Kitől van ez a sürgöny?
Gulner Gyula á.lomtitkár: Ezt Mikó főispán 

küldötte I (Nagy zaj és mozgás a szélsőbaloldalon.) 
Kóréin ez nem titok. Ezt a sürgönyt. . .

Hentaller Lajos: Hndrey ós Kutrik is küldöttek 
sürgönyt a belügyminisztériumba .' Hol van az? (Nagy zaj.)

Gulner Gyula államtitkár: Én nem kaptam, nem 
láttam és tiltakozom minden inszinuáeió ellen, (Szűnni 
nem akaró zaos tetszés, helyeslés ós taps a jobb- és 
baloldalon.) Jegyezze meg magának az a képviselő 
ur, hogy életemben soha sem hazudtam és ezen a helyen 
sem fogok. (Hosszantartó zajos tetszés, helyeslés és 
éljenzés a jobb- és baloldalon. Elénk felkiáltások a 
szélsőbaioldalon : Hát ki mondia ?) Bocsánatot kérek, 
hát egy öntudatos és becsületes embernek jellemét 
nem érinti-e az, ha közbekiáltanak : hát az hol van ? 
Hz gyanúsítás, amelyet én határozottan visszautasítok. 
(Zajos helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Hnntaller Lajos : Szót kérek I (Nagy zaj jobb felől.)
E lnök : Mikor a szónok beszél, nem lehet más­

nak szólani I (Helyeslés jobbtelől ) Meltóztassék azután 
jelentkezni!

Gulner Gyula államtitkár : Én, t  képviselőház, 
amit tudtam, amit erről a kérdésről e pillanatig tudok 
hivatalosan, azt minden titkolódzás, minden lélrema- 
gyarázas nélkül közöltem a t. képviselőházzal és pe- 
aiT azért hogy arra kérhessem a t  képviselőházat, 
meltóztassék ebben az ügyben ítéletét le függeszteni 
(Zaios helyeslés a jobb- és baloldalon) mindaddig, 
amig egyfelől méltóztatnak iát in, hogy a hadbíró mar 
kiment, másfelől a polgári hatóság részéről is a leg­
szigorúbb, tőlünk telhetőleg a legpártatlanabb vizsgá­
lat &i locrja deríteni hogy ki a bűnös, és ha van. 
akkor méltó, példás büntetését elvegye. (Zajos he yes- 
lés a jobb- és baloldalon.) Addig pedig, ismételten 
kérem a t. képviselőházat s különösen a t. képviselő 
urakat akik eddig felszólaltak és azokat, akik ezen 
felszólalásokat támogatták, legyenek kegvesek Ítéletü­
ket arra az időre halasztani, amikor az egész vizsgá­
lati anyag teljesen előttünk lesz. (Elénk helyeslés a 
jobb- és a ba.oldalon)

Es ehhez fűzöm és ezzel be is tejezetn felszóla­
lásomat. bár nem gondoltam volna, hogv erre a ki­
jelentőére is szükségem lesz ; de miután Pichter 
Győző t. képviselő ur áital egyenesen aposztrofál- 
tattam abban a tekintetben, hogv ez az eset lesz a 
tűz próba arra, hogy megmutassam vajon azok a 
szent eszmék, amelyek berniem éltek akkor, mi­
dőn azokon a padokon ültem, élnek e még ina is 
bennem ? Hát én arra azt felelem a t. képviselő urnák, 
hogy az én meggyőződésemhez és idén jaimhoz va ó 
ragaszkodásomban a belyva;tozás változást nem idé­
zett e.ő. (Elénk helyesles a jobboldalon) Amit én 
igaznak tartottam, amit én tisztességesnek tartottam, 
amit én becsületesnek tartottam, amit én jónak tar­
tottam azokon a padokon, azokat nem tagadom meg 
itt sem, (Elénk helyeslés a jobboldalon.) Ezeken a  
padokon is ezek az én ideáljaim és csakis ezeket 
szolgálom e helyen is! (Elénk éljenzés és helyeslés a 
jobboldalon.)

(Személyes kérdésben.)
Elnök : Ileutaller Lajos képviselő ur személyes 

kérdésben kíván nvilatkozni.
HentaLier La o s: T. képviselőház! Az igen t  

állam titkár ur beszédébe beleszóltam de nem akartam 
ót abszo nte gyanúsítani. (Alta auos helyeslés. i En 
vele régi ismeretségben mondhatnám barátságban 
vagyok és csak azért szólottám közbe, mert a lapok­
ban azt olvastam, hogy a függetlenségi pártnak két 
ottlevő bizalmi lérfia, Ktibik Öela és Endrev Gyula, 
az eset után rögtön sürgönyzött a beiügvrain:szté- 
ntzmrak. Ez volt tehat az egyszerű kérdésem és gya- 
nuaitani egyáltalán nem akartam. (Általános helyeslés)

E 'n ö k :  T. Ház! Napirend előtti lelszólalás ha­
tározat tárgya uetn lehet. Mielőtt az interpeháctókra 
áttérnél!k, az ülést öt percre lellüggesztem.

In terpelláci ók.
Bárt* Ödön: Igyekezui fog lehetőleg nyugodt 

ég tárgyilagos lenni. Nem akarja elparentálni a halot­
takat, de lábalja, hogy Magyarországon idáig juthat­
tak a dolgok. A választási jog gyakorlata közben 
mindig embervér foly. Es most is azzal biztatnak, 
hogy váriunk, míg a hivatalos vizsgálat be lesz 
fejezve. Addig a halottak halottak maradnak az árvák 
árvák. Igv tört nik ez rendesen. Nem megnyugtatásra 
van szükség, hanem institutiv intézkedések ke,lenek, 
hogy ilye :;;i no fordulhasson elő a lövőben. Évtize­
dek éta latjuk ez eseteket ismétlődni. Girált, Nyílra 
után Mar >s-Vásárhely. Soha megtorlást nem láttunk.

G ulner G v u la : Senkit sem kím élünk/
Barta Ödön - Meg van győződve, hogy az állam­

titkár ide.'. .:i nem változtak meg. Az államtitkár lel- , 
olvasta a csendőr-ezredes.’a polgármester és a főispán i 
táviratát.

G u ln e r  G y u la : .4 polgármesterét nem! Ahhoz én i 
•aáírfew tó tár a tót !

Barta Ödön: Mindig a vá.asztást intéző körök 
Jelentéseit halljuk. Csodálatos, hogy most is még 
csak a főispán távirata áll rendelkezésére a kormány­

nak és abban is az foglaltatik, hogy hivatalos in­
tézkedés nélkül vették igénybe a fegyveres karha­
talmat

Mi címen került a csendőrség a választás szín­
helyére ? Talán statárium volt ott hirdetve ? Talán el­
lenséget vártak ? Nem, csak választottak 1 Miért kel­
lett épp az ellenzék kerületében íeltünően összponto­
sítani a katonaságot? Mily tüneteket mutatkoztak a 
koncentráció elrendelésére ? Marosvásárhelyen töme­
ges gyilkosság történt. Szándékos emberölést a ma­
gyar büntető-törvénykönyv 10 évi fegyházzal sújt 
Éz alól semmi léle egvenruha nem védheti meg a 
gyilkost. De a cseudőrség külön statust képez a 
statusban. Ez is igazolja a katonai büntető-törvény­
könyv reformját A csendőrség mi jogon használta a 
fegy vérét ?

Gulner Gvula: Le akarták őket fegyverezni!
Barta Ödön: .Mindig ez derül ki a hivatalos 

vizsgálat eredményeként. A hógolyóval való dobálás 
még nem bántalmazás és még nem ürügv tömeges 
gyilkosságra. Ki rekvirálta oda a csendőrséget? A 
választási terület szent hely. Ott a csend rségnek 
nincs mit keresnie. Mi az amit Mikó lóispán sür­
gönyzött'? Miért lőhetett a csendőr akkor amikor 
neki tetszett? Hol volt a választási elnök? Hol volt a 
rendőrkap itány  ? A polgári hatóságok hol voltak ? A 
felelősség tehat a legszélesebb körben alkalmazandó. 
Meginog az állami rendbe vetett bizalom ha a csend­
őrség védtelen polgárokat és gyermekeket egyszerűen 
lepuskázhat, A főispánnak, polgármesternek és a 
osendőrnek hajaszála sem fog meggörbülni.

OlayLajos: Gyalázat, zsarnokság, disznóság az 
ilyen eljárás! (Nagy zaj, elnök ol.vton csenget.)

B&rta Ödön : Addig, inig Magyarországon a kot- 
mánvt, szem élyes szabadságot ily paládul megtipornak, 
addig ilyen csaták ismétlődni lognuk! (Igazi Úgy 
van!) Bátorkodom a következő interpellációt terjesz­
teni a belügyminiszter elé (olvassa):

Interpelláció a belügyi és igazságügyi mi­
niszterhez.

1. Tudja-e már hivatalosan ; mi történt Maros-
Vásárhelyen ?

2. Összeegyeztethetőnek tartja-e a miniszter- 
elnök ur, mint belügyminiszter, az ő kormányzati 
jelszavaival a joggal, a törvényinél és az igaz­
ságnál, hogv választó-polgárok legszentebb joguk 
gyakorlása alkalmával csendőrök önkényének, 
erőszakos és brutális felfogásának legyenek ki­
szolgáltatva ?

<». Tekintve, hogy a választás alkalmával a 
csondórség különösen törvényhatósági .joggal fel­
ruházott varosban csak mint kivételesen alkalma­
zott karhatalom működhetik: szándékozik e a 
miniszterelnök ur, mint belügyminiszter, példás 
elégtételt szolgáltaim a kötelességeiket hanyagul, 
vagy éppen nem teljesített választási eiuök és 
hatósági közegekkel szemben, kik az eddig ismert 
tényállás szer.ut közvetlon, vagy közvetett okai 
annak, hogy a választás nap;un polgárvér on- 
tatott ?

4 Kapott-e az igazságügy miniszter jelentést 
a többszörös poigár gviikossag tényállása lelől? 
Folyamatban van e a büntető eljárás? Ki vezeti 
és kik ellen ? Le vaunak-e már a tettesek tar­
tóztatva ?

ö. Mivel menti kormány azon mulasztását, 
melyet az lebl. 111. törvénye.kk 3. £-ában toglalt 
meghagyással szemben elkövetett, elmulasztván a 
polgárok védelmére elégtelen rendeletét törvény­
nyel potolm?

6. Minő garanciákat képes a kormány nyúj­
tani hasonló merényletek méltán perhorreszkáit 
ismétlődése oiien ?

(U.)
Buzáth Ferenc: Az, ami Marosvásárhelyt tör­

tént bizonyságát adja annak, hogy a rendszer nem 
változott az a régi G\alázat, hogy mily nyugodtan 
tiporják lábbal a polgári jogokat. Ha a csendőrséget 
nem tudják má-,ra használni, mint orra, hogy a vá­
lasztó polgárokat le.övöld ízzé, akkor tiltakozom az 
eden, hogy a esendőrsécet a választásnál igénybe 
▼egyék! Kire száll a polgárok kiontott vére? (A 
jobboldalra mutat.) Azokra ottan! (Nagy zaj. Helyes­
lés balról. Igaz! Úgy van ! Zaj. Elnök folyton csön­
get A padokat iit k a szé’sőbalo’daion. Jobboldalról 
azt kiabállak Nem igiz! Rendre! Rendre!}

Ernők: Kéri a Házat, hogy nyugodtan hallgassa 
a szónokot. Felszó ltja a szónokot, hogy ismételje, unt 
mondott mert a nagy za bán nem hullhatta.

Buzáth Ferenc Ilogy mit mondtam az előbb ? 
azt most nem tudom. — de amit mondtam, fenn­
tartom. Ausztriában egészen más viszonyok vannak 
s ott meg som történt annyi vérontás az egész vá­
lasztás alat.. mint náiunk, az alkotmányos ország 
egy kerületében.

Hogy kik és roennvire voltak vétkesek ? — azt 
majd a vizsgálat lógja eldönteni. De az államnak köte­
lessége gondolkodni a: áldozatok családjáról, (igaz! 
Úgy vau ! a balolda on.) A következő interpellációt in­
tézi a miniszterelnökhöz ós honvédelmi miniszterhez:

1. Miután a belügyminiszter és honvédelmi 
miniszter uraknak vaiószinüleg tudomása vau 
arról, hogy a lolvó hó G-án Marosvásárhely IL 
kerületében megejtett képviselő-választás alkalmá­
val a rend euntartására kivezényelt csendőrség- 
egy felmerült incidens folytán, fegyverét hasz­
nálta, sortüzet adott, nme vnek azon megdöb­
bentő és szomorú következménve volt hogy szá­
mos ember életét vesztette, több súlyos s könnyű 
sebesülés történt:

2. Szándékoznak c n miniszter urak ezen ese­
tet a legsürgősebb, legsrigorubb és páriát ári vizs­
gálat tárgvav.i tenni, ennek eredmén”éhez képest 
a  legpéldásabb büntetést n kahuazni és ez árván* 
m aradt áldozatok a Iá diairól meg.elelő módon 
gondoskodni ?

(Itt.)
Hentaller Lajos: Minden indokolás nélkül a kö­

vetkező interpellációt nyújtja be a miniszterelnökhöz: 
Interpelláció a miniszterelnök, mint beiügy.

miniszter úrhoz.
Kérdem a belügyminiszter urat, hogy & mi­

dőn a múlt hó utolsó napjaiban Mikó Árpád, ma- 
ros-tordai lőispán, idefönt járt nála Budapesten a 
maros-vásárhelyi választások ügyében, adott-e <3 
Mikó Árpád főispánnak utasítást a megejtendő 
választásokra vonatkozólag?

Ha adott: kérdem, hogy tudja ezt össze­
egyeztetni azzal a programújával, melyet kor­
mányra lépte alkalmával a Ház elé terjesztett?

Ha nem adott, mit szándékozik tenni Mikó 
Árpád főispánnal a tegnapi események után?

(IV.)
Viaont&t Soma: Az egész ország felháborodása 

jogos, midőn ebben az érában ilyen eset történhetik. 
Itt újra íe-támadt az a rendszer . . .

P o ló n y l G é z a : Meg sem halt!
Viaontal Soma: . . . mert csak ez tehette meg 

ezt a vérontást. Megvan az újítás, do messzebbmenő 
óvatossággal, mint ahogyan azt érvényesítik. Hol van 
az 1848: II. törvénycikk interpretációja ? Olyan feilo- 
gás hogy hu a csendőrt bántalmazzak, az minden eset­
ben használhatja fegyverét nincs a csendőr szabályzat­
ban sém iben utasítása nincs. A osendőrség szabályzata 
egészen másképpen rendelkezik. Ott megvan mondva, 
hogy csak a végső esetben, ha életük veszélyben van, 
akkor lehet fegyvert használni, de első sorban is kardot 
Eles tölténynyel csak akkor lőhetnek, ha közvetlen a 
veszély és akkor is csak azokra lőhetnek, akik éle­
tük veszélyeztetésének közvetlen okozói. Ez a jelen 
esetben ne'm történt igy. Maros vásár hely tt nem olya­
nok a viszonyok, hogv ott erre a vérengzésre szük­
ség lett vo-na Fegyveres erőnek afealmazására a vá­
lasztásoknál csak a választási elnök hivatott. Hiába 
mond a a óispán, hogy itt nem történt semmi tör­
vényellenes, ó még a vizsgálat előtt mondhatja, hogy 
igenis van. A kedélyek lecsillapítására nagyban hozzá­
érni az á lumtitkár ur mai felszólalása, aki itt a régi 

szellemtől eltérő nyilatkozatot tett, hogy ez oly eset, 
mely a legmélyebb sajnálkozást kelti. Arra kell töre­
kednie a kormánynak, hogy a hármas jelszó uecsak 
lráz.s legyen, hanem érvényesüljön is intézményeink­
ben. A bűnösök megbüntetése nem adja vissza a nő­
nek a férjét, a gyermeknek az atyát. Itt általános 
söprésre van szükség A jelenlegi kormányt a bün- 
toió tárgyalásoknál felmerülő büntetlen előélet ment­
heti csak. Várjuk be a vizsgálat eredményét Előter­
jeszti a következő interpellációt:

1. Van e tudomása t  miniszterelnök urnák 
arról, hogy a Marosvásárhelyen a február 6-ikán 
leiolyt országgyűlési képviselőválasztás alkalmá­
val a rend fenntartására hivatott esendői ség sor­
tüzet adott a népre és ugyanekkor a fővarosba 
érkezett hírek szerint ártatlan emberek, sót gyer­
mekek is, a gyilkos golyók által letentve, életüket 
veszítették es számos ember súlyosabban meg­
sebesült ?

2. Tekintve, hogv a csendőrök íegyver-hasz- 
nálatanak jogát törvények szabályozzák és a 
csendőrök szamára kiadott utasítások 1. részé­
nek 11. §-u, sót a Széli Kálmáu miniszterelnök 
ur belügyininiszterségc alatt megalkotott H. szol­
gálati utasításnak a fegyver-használati jogról 
szóló szakaszai a csondórség tegvver-haszuálatá- 
nál kimeielel és a polgárok életéuek és 
testi épségének megóvását parancsolják, tekintve, 
hogy az újabb csendőrségi utasítások a leg­
részletesebb intelmeket foglalják magukban éppen 
oly irányban, hogy a polgárok szabadsága, élete 
és testi épsége oktalan módon a rend fenntartá­
sára hivatott közegek által no veszélyeztessenek, 
tekintve, hogv a t minisztere!nők ur a og ural­
mának holyreállilását tűzte kormányzatának pro­
gramújául :

Azt kérdem. hailandó*c a maros vásárhelyi 
választást események kiderítésére a legszigorúbb 
vizsgálatot megindítani, közrehatni hogy a bunö-' 
tök megérdemelt büntetésüket elvegyek, de egy­
szersmind megteremteni Magyarországon a tőr- 
vén.t es állapotokat és lehetetlenné teniu. hogy a 
hivatali erőszak kapcsán minJuntalau ártatlan 
polgárokat csendőrök gOtyójU terítsen te? (Zajos, 
hosszantartó helyeslés )

(Napirend.)
Elnök • Az idő előrehaladván, vau szeren­

csém a t Háznak javasolni, hogy a holnap délelőtt 
tíz órakor kezdődő ülésre a mai napirendet niéltóz- 
tassék kiűzni. Hozzájárul a t. Ház? (Fe.kiáltások a 
szélsőbalon: Nem tartunk ülést !)

Barta Ödön: A párt nevében, melyhez tartozom, 
a proponált napirenddel szemben van * szerencsém a 
kővetkező javaslatot tenni.

Minden bővebb indokolás nélkül csak rán uta- 
tok a Ház hangulatárA. mert nem utszem. hogv egyet­
len képviselőtársam legyen. ki szive mélyében ne 
lenne felháborítva azon események folytán, me­
lyeknek hatása alatt ma tárgyaltunk (Igaz! Úgy 
van ! a szélső baloldalon.) és azt hiszem, mikor 
ily eseményekkel állunk szemközt, mindaddig, míg 
tisztán nem látjuk hogy: a kiöntött polgárvérért 
romén megtorlást kapunk? addig baromfitenyésztés­
ről s ilyenkor nyugodtan tárgy akii nem lehet, < Zajos 
helyeslés a szélsőbaioldalon.) Azt indítványozom te­
hát méitóztassek t. Híz t.irgvalásait minden egyéb 
dologra vonatkozólag add g felfüggeszteni, míg a meg­
érkezendő kormánjrelnök urnák módjában lesz a tör­
ténendő megtorlás iránti intézkedésekről és a bűnösök 
inerrfenvitése iránt tett e’só tepósekról jelentést tenni. 
(Za^os helyeslés a bzélbóbaloldalon.)

Polonyl Géza: A mai vitát nem lehet ad acta
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te n n i  mint az szokásban volt. ö  nem tartja igazság- 
ügyi kérdésnek a marosvásárhelyi esetet. Támogatja 
Barta indítványát. Köztudomású dolog, hogy a válasz­
tások a küszöbön állanak s most történik ilyen dolog, 
mikor a Ház együtt ül? Mi történik akkor, ha a Ház 
feloszlik ? Nem szabad tűrni, hogy tovább is ígéretek 
lejében folvjon emborvér. A főispánnak 24 óra alatti 
felfüggesztését követeli, várja azt, hogy az a csendőr- 
hadnagy, aki a fegyver-használatot elrendelte, haladék­
talanul letartóztassák. (Nagy zai. Helyeslés balról.) A 
Ház tárgyalásának fePüggesztését kéri.

D arányi Ignáo löldmivelésügvi miniszter : T. kép­
viselőház 1 (Halljuk 1 Halljuk !) Én azt hiszem, hogy 
az elől senki sem zárkózik el a Házban, sőt ellen- 
kozőleg, e Háznak minden tagja és a kormány is :el- 
tétlenül kivánia, hogy ezen ügyben a legszigorúbb, 
pártatlan, minden irányban részrehajlatlan vizsgálat 
tartassák meg. (Tetszés és helyeslés jobbról és a kö­
zépen) De hogy ha ellenzéki oldalról is teljes joggal 
követeltedfc ezen pártatlan vizsgálat megejtóso (Egy 
hang a szélsőbaloldalon : Függesszék .el az üléseket 1), 
akkor jogosult egy kérésünk, és ez az, hogy ezen 
vizsgálatnak elébe vágni ne méltóztassék. (Tetszés és 
helyeslés jobbról és a középen, leikiáltások a szélső- 
bafoldalon : Nem is akarunk 1)

En azt hiszem, ezt a kérést mindenkihez lehet 
intézni, de kétszeres joggal lehet intézni oly kép­
viselőkhöz, akik egyszersmind jogászok és akik tud­
ják azt, hogy alkotmányos országban meghallgatás 
nélkül senkit elitélni nem lehet . . . (Hosszantartó 
élénk tetszés és helyeslés a jobb- és baloldalon. Zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Polónyi Géza: Á halottak nem beszélhet­
nek 1 (Zaj.)

D arányi Ignác földmivelésügyi miniszter: . . . 
senki lelett pálcát törni nem lehet és nem szabad. 
(Zajos helyeslés a jobb- és a baloldalon.) A t. kép­
viselő urak helyesen teszik, ha a közszabadságokra, 
a közs/abadságok sértetlen lentartására hivatkoznak, 
de a közszabadság fentartásának első kelléke, hogy 
mindenki törvényes jogában, mindenki igazságában, 
különbség nélkül, vádló vagy vádlott legyen, meg* 
vódessék, védekezhessék. (Hosszantartó zajos he­
lyeslés a jobb- és a baloldalon. Nagy zaj a szélső 
baloldalon.)

T. Ház! (Zaj a szélső baloldalon. Halljuk I Hall­
juk ! jobblelől.) Az ellenzék részéről súlyt helyeztek 
arra, hogy mindenki, akinek e tárgyban mondani­
valója van, azt, amit mondani akart, egész terjedelmé­
ben ma el is mondhassa. (Igaz! Úgy van! jobb.elől.) 
Sem a kormány, sem a párt ezt nem akadályozta. 
(Úgy van I jobblelől. Zajos felkiáltások a szélső bal­
oldalon : Nem is lehet 1)

Barta Ödön: Ezt próbálják meg 1
Darányi Ignáo földmivelésügyi miniszter: Bo­

csánatot kérek, az sem felei meg az igazságnak, mert 
az igen tisztelt elnök ur loyaliter hozzájárult, hogy a 
napirend előtt e tárgyban négy nyilatkozat történhes­
sék. (Igaz 1 Úgy van 1 a jobb- és baloldalon.) Nemkü­
lönben mindnyájan, kormány és párt egyaránt loyaliter 
hozzájárultunk ahhoz, hogy már 12 órakor az ülés meg- 
ezakitiasséfc és a napirend félretételével az interpellá­
ciókat előterjeszthessék. (Igaz I Úgy van! a jobb­
oldalon.)

Mi tehát teljes loyalitással viseltük magunkat; 
(Ugv van 1 jobblelől.) mi a vita elől elzárkózni egy­
általában nem akartunk. Mi egyáltalán nem akadá­
lyoztuk, hogy a mai ülés egészen ezzel az ügygyei 
teljék el.

De bármennyire nyomása alatt állunk mi is, 
önök is t  uraim, ennek a szomorú és sajnálatos eset­
nek, ezen szomorú és sajnálatos eset, melyre nézve, 
hogv mi történjék, a miniszterelnök ur meg fórja a 
helyes, az egyenes, a becsületes utat találn i... (Zajos 
he.yeslés a jobb- és a baloldalon.)

Polónyl Géza: Ezt akarjuk I (Zaj.)
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter:. . .  de 

bármennyire álljon a t  Ház ezen szomorú eset nyomása 
alatt ez nem akadályozhat bennünket abban, hogy dol­
gozzunk. (Élénk helyeslés a jobb- ésa baloldalon.) Ez 
nem akadályozhat bennünket abban, hogy az ország 
iránt elvállalt kötelességet teljesítsük. (Hosszantartó 
élénk helyeslés és tetszés a jobb- és a baloldalon.) 
Azért kérem a t. Házat, hogy az elnök ur által elő­
terjesztett napirendet elfogadni méltóztassék. (Hosszan- 
tartó élénk helyeslés a jobb- és a baloldalon.)

Barta Ödön: Személyes ap ősz tro. ál tatás óimén 
té r  szót.

E ln ök ; Nem volt aposztrofálva!
B arta Ödön: A löldmivelésügvi miniszter a 

jogász képviselőket, tehát engem is, aposztrofált, 
visszautasítja azt az inszinuációt, hogy ő meghallgatás 

nélkül ítélni akar. Benne van elég jogérzék, hogy ne 
kérjen jogtalan dolgot. Fenntartja indítványát.
' Kossuth Ferenc: Az ellenzék semmiféle szélső­
séget nem követett el magaviseletében. Most sem kért 
helytelen dolgot A felizgatott kedélyhangulatban nyu­
godtan tárgyalni nőm lehet. A magyar vér nevében 
tiltakozik az igazságtalanságok ellen. Mig oly intéz­
kedéseket nem látunk, amelyek teljes elégtételére 
nem szolgálnak, ez a Ház nem tog nyugodtan 
tárgyalni.

Gróf Tlssa István: T. képviselőház! Mindaddig, 
mig a Maros-Vásárhelyit tegnap lefolyt mélven sajná­
latos, inoidens összes hiteles adata, a tényállásnak hü 
előadása, előttünk nem lesz, egyáltalában nem leszünk 
abban a helyzetben, hogy ezen sajnálatos incidensnek 
karaktere, jellege felett véleményt alkothassunk ma­
gunknak s abból a konzekvenciát levonhassuk. (Úgy 
vanl jobblelől.)
1 Nem kétlem, hogy a kormány részéről a lehető 
legrövidebb idő alatt a legnagyobb objektivitással lóg 
felderittetni a valóságnak megfelelő tényállás. Akkor 
leszünk abban a helyzetben, hogy vagy lesújtó kriti­
kát gyakoroljunk azok fölött, akik könnyelműen men­

tek ezen eset felidézésébe, vagy ellenkező esetben, 
a legnagyobb részvéttel viseltessünk a közerőnek 
azon bizouiánvosai iránt is. akik ezen nehéz, kel e- 
metlen, ódiózus kötelességteljesités kényszerhelyzetébe 
jutottak. (Úgy vaui jobb.elól.)

Addig, mig a tén állás előttünk nem fekszik, 
magam részéről tartózkodni kivánok minden észre­
vételtől, minden kritikától, úgy magára a tényre, mint 
azon íellépésre nézve, melyet ezzel kapcsolatban a t. 
képviselő urak, talán igen érthető felháborodás pilla­
natában, elkövettek. (Helyeslés jobblelől.)

Azonban én azt gondolom, bárhogy üssön is ki 
végleges ítéletünk ezen események lölött, semmi kö­
rülmények közt nem akadá yozhat meg bennünket 
abban, hogy hivatásunkat teljesítsük, az ország dol­
gaival foglalkozzunk és feladatainkat megoldjuk. (He­
lyeslés jobbfelől.) Én tehát a magam részéről az el­
nök ur indítványához hozzájárulok. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

(Házszabály-vita.)
E lnök jelenti. hogy névszerint váló szavazást és a 

szavazás holnapra való elhalasztását kérték. A házszabá­
lyok értelmében azonban a napirend megállapítása csak 
egyszerű szavazással történhetik.

Olay Lajos a házszabályokhoz kér szót Azon 
kezdi, hogy a miniszterelnöknek itt kellene lennie s 
azt bizonyltja, hogy Barta indítványa önálló és semmi 
köze sincs a házszabályoknak a napirendet megállapító 
intézkedéseihez.

Györy Elek: Benne volt annak idején abban a 
bizottságban, amely a házszabályok ezen intézkedé­
seit tárgyalta és megállapította. Ott erről az intéz­
kedésről, úgy, ahogy azt az elnök értelmezi, szó 
sem volt.

Horánszky Nándor : T. Iláz ! (Halljuk ! Halljuk !) 
A jelen házszabályok megalkotásában tisztelt bará­
tommal együtt én is résztvettem és bona fido, >ó 
lelkiismerettel állíthatom, hogy éppen az ellenkezője 
áll annak, amit tisztelt barátom mondott. (Élénk he­
lyeslés a jobboldalon. Zaj a szélső baloldalon. Elnök 
csenget.)

Amire én magam egyszer megállapodásszerü- 
leg köteleztem (Zaj), azt én beváltom, ha a nyakain 
beleszakad is. Ez az én álláspontom, ezt követem ez­
úttal is teljes loyalitással. (Elénk helyeslés a jobbol­
dalon. Zaj a szélsőbalon.) A t. elnök ur a napirendre 
vonatkozólag előter esztést tett Ezen előterjesztéssel 
szemben Barta Üdön t. képviselőtársam egy módo­
sítást nyújtott be. (Felkiáltások a szélső baloldalon: 
Indítványt! (Ha indítványt nyújtott be, akkor azt 
először is a házszabályok szerint be kell jegyeztetni 
és külön napirendre tüzelni. (Zaj a szélsőbaloldalon. 
Felkiáltások: önálló indítványnál igen!) Mert vagv 
az elnöki előterjesztéssel szemben tetszett indítványt 
tenni, vagv nem. Ha azzal szemben, akkor az a napi­
rend megállapítására vonatkozik. Erre nézve pedig a 
házszabályok világosan rendelkeznek. A Ház csak 
akkor jár cl helyesen, ha a t elnök ur indítványa 
felett, illetőleg az elleninditvány felett egys erüen sza­
vaz. (Felkiáltások jobblelől: Szavazzunk: Halljuk a kér­
dést t Nagy zaj.)

Ugrón Gábor: Itt két eset foroghat fenn, vagy 
napirend megállapításáról szóló indítvány a Barta Ödöu 
indítványa vagy önálló indítvány. Ha napirend meg­
állapításáról szóló indítványról van szó. abban az 
esetben a házszabályok világosan rendelkeznek ak­
ként, hogy azt, ha szavazással döntjük el, anuak 
egyszerűnek kell lenni. Ha pedig önálló indítvány, 
akkor azt be kell jegyezni az indítvány-könyvbe.

Polónyl Géza is részt vett a házszabályok meg­
alkotásánál. 0  a nyakát olyanéit, amit nem kértek 
tőle, nem adja oda. A jelen esetben nem arról vau 
szó, a mire Ugrón Gábor céloz. Lehet oly eset, — 
nem akarja lel se emlitcni, — de megeshetik, hogy a 
magyar király meghalhat, akkor, ha igaza volna 
Ugrón Gábornak, nem tehetne indítványt hogy a Ház 
függessze fel üléseit, ha nem volna bejegyezve indít­
ványa. (Ellentmondás minden oldalról)

Gajárl Ödön: Nem vagyok jogász, és így én 
a dolgokat csak úgy értem és úgy érte mezem, amint 
megirattak; azokba sem többet magyarázni nem aka­
rok, sem pedig kevesebbet kimagyarázni nem akarok 
belőlük. A 163. §. világosan azt mondja, hogy a napi­
rend megállapítására vonatkozó előterjesztést vagy 
indítványt az elnök teszi és a felett ugyanazon ülés­
ben egyszerű szavazással kell dönteni. Már most én 
nem tudom, az én jogászi elmém nem elég éles arra, 
hogy megértsem azt. hogy miképpen lesz egyszerre 
önálló indítvány az az elleninditvány. melyet az el­
nöki előterjesztéssel szemben Barta képviselő ur tett? 
(Felkiáltások a szélső baloldalon: Nem is az!) Ezt 
az én egvszerii elmém nem tudja megérteni, valamint 
Polónyi Géza t. képviselőtársam okoskodását sem. 
Hiszen itt jogok elalkuvásá/ól nincsen szó. Bármi 
lölött valaki indítványt akar előterjeszteni, annak 
módja meg van határozva a házszabályokban és a 
fölött azután lehet a házszabályok szerint dönteni. 
Ezen kérdés fölött azonban amint azt t. képviselőtár­
sam, Horánszky Nándor és Ugrón Gábor már kifej­
tették, csakis egyszerű szavazással lehel dönteni. (Felkiál­
tások jobbfelől .' Szavazzunk!)

(Szavazás.)
E lnök: Szavazásra teszi fel a kérdést (Felkiál­

tások a szélsőbaloldalon: Akkor kimegyünk! A függet- 
lenségi párti képviselők kivonulnak. Felkiáltások: 
De akkor holnap nem lesz itt tárgyalás !) A többség az 
elnök indítványát fogadja el s mellőzi Barta Ödön 
indítványát. Holnap tehát a földművelésügyi költség- 
vetés tárgyalásának folytatása lesz napirenden.

Az ülés l/i3 ó rakor végződik.

B E L F Ö L D .

A véres választás.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, február 7.
A marosvásárhelyi véres osot, amint előre 

volt látható, a politikai életnek eddig csendos 
folyását alaposan felkavarta. A képviselőház mai 
ülésén, amint az külön tudósításunkban részlete­
sen meg van Írva, roppant viharral tört ki az 
izgatottság. A politikai körök mind a szörnyű 
esemény hatá'n alatt vannak, amely egy időre 
háttérbe szorította a napi politika minden kérdését.

A tegnapi rövid, hézagos tudósításokat ma 
már részletekkel egészíthetjük ki, amelyek teljes 
képét adják a szeroncsétlenségnok. Egyik tudósí­
tásunk szemtanuktól ered, a másikat a hivatalos 
értesítések nyomán adjuk. A kettő megegyezik a 
főbb részletekben, s amiben az egyik különbözik 
a másiktól, abban nem ellenkeznek egymással, 
hanem kiegészítik egymást. Ezek a tudósítások 
és az esettel kapcsolatos egyéb közléseink itt kö­
vetkeznek :

A maros vásárhelyi véres választás lefolyását 
Zetjk Gábor és Steniiványi Kálmán országgyűlési kép­
viselők. akik a választásnál bizalmi férfiakként szere­
peltek s szemtanúi voltak annak a szomorú és meg­
döbbentő incidensnek, melynek négy emberélet esett 
áldozatul, a következőképpen mondták el ma lapunk 
egyik munkatársának:

Hogy a marosvásárhelyi vérontás keletkezé­
sét és lefolyását kellőképpen megértse, első sorban 
meg kell ismertetnem önt annak a helynek a to­
pográfiájával, molyon a szomorú incidens történt. 
Az Iskola-utca keskeny, igazi kisvárosi utca, 
molynek közepén volt a választás színhelye. Az 
utca egyik bejárójánál kordon volt állítva, mig a 
másik oldalon szabadon ki- és bejárt a választó­
közönség. Ezen a szabadon hagyott utca-nyiláson 
a szabadelvű párti választók mentek az utca kö­
zépső részén lövő választói épületbe. Erről 
az oldalról a ki- és bejárást senki sem akadá­
lyozta s tény, hogy a szabadelvű választók egy 
darabig akadály nélkül gyakorolhatták alkotmá­
nyos jogaikat. Talán ez indította arra a válasz­
tási elnököt, hogy az utca o szabad bejárójánál 
mindössze négy esondőr ügyelt föl a rendre.

Eleinte tehát rendben ment a dolog. A vá­
lasztók, fölváltva, majd a kordon által elzárt 
oldalról, majd a szabadon hagyott utca bejárójá­
tól indultak az urnához, mignem az ellenzékiek 
észrevették, hogy a szabadelvüpártiak részén 
nyitva áll az utca. Odasereglettek tehát s a kocsin 
érkező szabadelvüpárti választókat, valamint a 
gyalogszerrol jövőket is abcugolni kezdték. A dolog 
természetében rejlik, hogy az izgatottság percről- 
percre növekedett s hogy a kiabálók nem állapodtak 
meg a szerény abcugolásnál, hanem szitkokat, ká­
romló szavakat szórtak az érkező szabadelvüpárti 
választók felé, majd pedig kővel, hógolyóval 
kezdték őket dobálni s több választót le is köp- 
döstek. Sokan panaszra siettek a hatósághoz s 
intézkedést kértek, hogy alkotmányos jogaikat 
háboritlanul gyakorolhassák, do a hatóság,nehogy 
nz amúgy is már fölzaklatott kodélyoket ingerelje, 
fegyveres erőt nem rendelt ki. Az Iskola-utca be­
járójánál cgyro izgatottabban fogadták az érkező 
választókat s csak alkalomra kollett várni, hogy a 
dolgok végképpen elfajuljanak. Ez az alkalom is 
kínálkozott csakhamar.

Egy kocsin több szabadelvüpárti választó 
érkezett. Még lo sem szállhattak, mikor már durva 
káromkodás hallatszott s kövek röpültek feléjük. 
A kocsit megtámadták s hirtelen olyan vereke­
dés támadt, hogy a négy esondőr elérkezettnek 
látta az időt, hogy közbelépjen. Az egyik harsány 
hangon szólította föl a verekedőket, hogy oszoljanak 
szét. Fölszólitására az volt a felelet, hogy a csendőrö­
ket is dobálni kezdték. Egy pillanat alatt az egyik 
csendőrt úgy dobták meg, hogy alsó ajka fölre­
pedt, a másikat halántékán érte a kő, a harma­
diknak pedig bicskával megszűrtük a lábaszárát. 
A csendőrök még ekkor sem használták fegyve­
rüket, hanem szuronyszogezvo indultak a tömeg 
közé, hogy eloszlassák őket. A vérző csondőrök 
láttára vérszomet kapott a tömeg, s most már va-< 
lóságos harcot kezdett a négy csendőr ellen. Aa
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egyiket sikerfiit földre teperniök, s a másik há­
romnak a lőfegyvert iparkodtak kezéből kicsa­
varni. Ekkor érkezett a küzdeiom színhelyére a 
esendőrfőhadnagy, aki látva azt, hogy legényei­
nek fegyverét akarják elvenni, tüzet vozényelt A 
vezényszóra a csendőrök egyszerre lőttek, s egy 
másodpere alatt négy ember bukott a iöldro vére­
sen. Kettő ott nyomban meghalt

*
üientivdnyi Kálmán és Zeylt Gábor egybehangzó 

előadásából föltétlenül konsíatáihatők a következők:
Konstatálható először is az, hogy a véres 

esőt helyén polgári hatósági közeg nőm volt az 
egész idő alatt, tehát a dologba bele sem avat­
kozhatott.

Konstatálható továbbá, hogy a négy csendőr 
kevés volt ahhoz, hogy puszta jelenlétével olyan 
morális hatást tudott volna előidézni, mely a 
zavargásnak elejét vehette volna, vagyis, hogy 
az elnök e tekintetben nem fejtett ki elég óva­
tosságot

Konsfatálhaté végül, hogy a csendőrök, ám­
bár megsebesítették őket, mindaddig nem hasz­
nálták lőfegyvereiket, mígnem a tömeg arra nem 
vetemedett, hogy fegyvereiktől akarta megfosztani 
s e célból egyik társukat földre tepertő, a többi 
hármat pedig megragadta.

A tiitelj vezényszó ebben a végső esetben 
hangzott csak el.

*
A mai nap folyamán már részletes hivatalos 

jelentés is érkezett a szomorú eseményről. A je­
lentés nagyjában megegyező a két jelenvolt kép­
viselő előadásival. A véres esemény közvetetten 
előzményeire nézvo a kétféle közlés teljesen egybe­
hangzó. A választási helyiséghez vivő utca végén, 
meglehetősen távol n választás színhelyétől tör­
tént a dolog. Konstatálva van, — amiről a két 
képviselő elbeszélése szól, — hogy őzen a helyen 
már égőst délelőtt forrongott a nép. Es noha a za­
vargás mind nagyobb lett, mindössze őt csendőr 
állott szemben a folyvást növekvő és egyre 
ingerültebb tömeggel. Mikor a tömeg egy 
kormánypárti választókkal érkező kocsit meg­
rohant, s köveket dobált reá, a csendőrök 
közbeléptek, s előbb távozásra szólították fel 
a tömeget, majd puskatussal kezdték vissza­
szorítani. Erre aztán a csendőrökre is dobálni 
kezdtek, lakkor történt a csendőrök megsebesi- 
tése, úgy a mint föntebb el von mondva. Az 
egyik csendőrt legyűrték a földre, másik kettőnek 
a fegyverét ragadták meg és ki akarták csavarni 
a kezéből. A még szabadon maradt két csendőr 
ekkor használta a fegyverét; az egyik hármat, 
a  másik ötöt lölt a tömeg közé. A csendőrtíszt 
csak a lövések után érkezett oda és azonnal bo- 
szüntetto a tüzelést; egyéb dolga nem akadt.

így szél a hivatalos jelentés, amelyből az az 
impresszió, hogy vetkos mulasztás csakugyan tör­
tént és pedig, ugylátszik, hogy a választási el­
nök követto el a mulasztást, aki a íenyegető ve­
szedelemről idejekorán értesülhetett, do nem gon­
doskodott a kellő óvóictézkodésekről. Úgy lát­
szik, akkora volt már az izgatottság, hogy a 
csekély számú esendőr közbelépéso nem lehetett 
clegonáő a leküzdésére, hanem még csak olaj 
volt a tűzre. Mindez természetesen csak improsz- 
szié a tényállás végérvényes kideritéseig; do 
ez után is Uiigha fog lényegesen változni.

•
Félhivatalosan a következő marosvásárhelyi 

táviratot teszi közzé a Magyar távirati iroda:
A tegnap történt véres összeütközést a csend­

őrök üp-v adják elő, hogy a tömeg részéről 
folytonos inzultálásnak voltak kitéve. Az egyiket 
leköpték, a másikat kődobással megsebesítették. 
Egy ember a tömegből meg.ogta az egyik csend­
őrnek a fegyverét és madnem sikerült azt a ke­
zéből kicsavarnia. Ez a vállalkozás felbátorította 
a tömeget, bog’-’ az üt csendőrt megrohan ja és le- 
fegyverezze. A szabályzat pedig azt parancsolja, 
hogy a csendőrnek semmi szín alatt sem szál ad ma- 
píl’. a le'egyverezés veszélyének kitenni. Minthogy a 
holyzet kritikus lett, két csendőr lőtt összesen 
nyolo lövést tettek, az egyik csendőr ötöt a 
másik hármat. A csendőr-őrmester nein adott 
parancsot a tüzolésro. a csendőr-lőbadnagy pedig 
csak később, a kataszlrúía után érkezeit oda. 
A csendőrök parancs nélkül, a veszély pillanatnyi 
behatása alatt lőttek, A tömegből három ember

rögtön meghalt és pedig Izsák Mór szobafestő, 
Hagy Dani molnármester és Lengyel Pipás István 
löldmives. Az egyik sebesült, Simon János asz­
talossegéd, ma halt meg. Ezek közül egyik sem 
volt választó. Az áldozatokat holnap temetik. 
A sebesültek számát még nem állapították meg, 
összesen hatra teszik. Ezek közül kettő könnyű 
szuronysebet kapott

»
Szül Kálmán miniszterelnök ma este 7’/a 

érakor — a vonatnak néhány percnyi késedelme 
volt — visszaérkezett Budapestre.

A minisztorelnők, aki már Béesben nagy 
megilletődéssel értesült a marosvásárholyi szomorú 
esoményről, még a tegnapi nap folyamán rögtön 
intézkedett, hogy először is noki az osetről kimo- 
ritő jelentés tétessék és másodszor, hogy a leg­
szigorúbb vizsgálat haladéktalanul indíttassák meg.

Ma esti megérkezése után még az indóház- 
han (annak egyik hivatalos helyiségében) hossza­
sabban értekezett Gulner Gyula államtitkárral és 
Silley Sándor miniszteri tanácsos, belügyminiszteri 
osztályfőnökkel, akiktől a marosvásárhelyi osetről 
szóló jelentéseket átvéve rögtön megtetío a kollő 
intézkedéseket

*
A szabadelvű pártkörho ma nem ment el 

Széli Kálmán, minthogy gróf Zsclénsli Róberthoz 
volt hivatalos vacsorára. A pdrtkürben megjelent 
nagyszámú képviselők tehát Gulner Gyula és Seéll 
Ignác államtitkárokat ostromolták a marosvásár­
helyi esetről szóló hírekért. Természetes, hogy a 
klubban nem volt ma.más thémája a társalgásnak, 
mint ez a tragikus esemény és a nyomában fa­
kadt mai képviselőházi vihar. A Házban lezajlott 
szcénákról meglehetős nyugodtan beszélgettek s 
bár el vannak készülvo arra, hogy az cllonzék 
folytatni fogja a megkozdett támadásokat: biza­
lommal és nyugalommal várják a miniszterelnök 
holnapi felszólalását, aki általános nézet szerint, 
meg fogja nyugtatni az ellenzéket is kimerítő fel­
világosításaival és minden irányban részrehajlat- 
lan eljárásával

•
A függetlenségi és 48-as (Kossuth)-párt tagjai 

ma több Ízben tanácskoztak a marosvásárhelyi válasz­
tás dolgában s elhatározták, hogy a holnapi ülésen 
te jes számban meg fognak jelenni. A párt este hét 
órakor értekezletet tartott, amelynek tárgya a maros- 
vásárhelyi esettel kapcsolatos további akció megbe­
szélése volt. Az értekezlet hangulata az volt, hogy a 
ma megindított akciót folytatni kell, ameddig azt az 
elégtételt és megtorlást meg nem kap ák, amelyet kö­
vetelnek. Ebben a hangulatban vegyesen jelentkezik 
az igaz felháborodás és a véres esetnek politikai ki­
használására célzó s érthető tendencia. A csataterv 
az, hogy ismétlik a napirend előtt való felszólalásokat 
és a sürgős interpellációkat. A holnapi ülésen hir 
szerint napirend előtt Györy Elek fog felszólalni, 
azonkívül több függetlenségi-párti képvisolő fog ez 
ügyben gürgős interpellációt intézni a bolügynúnisz- 
terhez.

A ma esti konferenciáról a következő hivatalos 
kommünikét adták k i :

Az országgyűlési függetlenségi és 4S-as párt 
f. hó 7-ikón esto 7 ó rakor József-köruli helyisé­
gében  Kossuth  Ferenc elnöklete mellett értekezle­
te t ta ro lt,  melynek tárgyát a  m aros vásárnelyi 
képviselőválasztás képezte. Az értekezlet többek 
hozzá, zólása után elhatározta, hogy  a  p á rt a  mai 
napon nn"„'kezdett eljárását a  képviselőházban 
m indaddig folytatja, inig a közszubadsági jo g o k  
sérelm e a legerélycsebb m egtorlásban nem része­
sül. Ez ügyben  a  lüggetleuségi p á rt tag ja i hol­
nap, 1. hó  8-ikán, délelőtt 9 ó rakor a  képviselőház 
kisterm ében értekezletre gyűlnek össze.

*
Más forrásból ezeket közlik velünk a független­

ségi párt kon.erenciá, áról:
A mai értekezlet nem állapított meg mofz- 

szabb időre terjedő végleges programmot, csak 
a holnapi teendőkre nézvo állapodott meg, s 
ezekre nézve sem véglegesen. A továbbiakat 
pedig a minisztertlnökiiek holnap teendő 
nyilatkozataitól teszik tiiggövó. Egyelőre 
abban történt megállapodás, hogy hoinap a 
napirend előtt Gy&ry Elek szólal lel és okát 
adja a párt mai kivonulásának, és pedig 
azzal, hogy a házszabályok értelmében a 
nóvszerint való szavazás elrendelésének és 
holnapra való halasztásának lett volna helye. 
Sürgős interpellációt holnap Lal-aios Mik­
lós, Fdy István és Dienes Márton fognak 
előterjeszteni. Ezeken kivid holnapra vár­
ják haza Endrey Gyulát és Kulik Bélát, 
a marosvásárhelyi választásnál működött bi­
zalmi férfiakat, akik, mint szemtanuk, esetleg

szintén napirend előtt szólalnak fel. Egyéb-*
iránt holnap kilenc órakor a párt a Házban 
értekezletet tart, amelyen Endrey ós Kulik 
részletes jelentést tesznok a történtekről.

*
A marosvásárhelyi . első kerületi választó- 

polgárok, mint Politikai Eriesitö-r\ek Írják, vasár­
nap gyűlést tartanak, melynek tárgyai a lezajlott 
választási események lesznok. Itt fogják elhatá­
rozni, hogy Gcrcl Béla mandátumát petícióval tá­
madják o meg. A második kerületi polgárok is 
népgyülést fognak tartani a történt vérengzések 
ügyóbon, mely után küldöttséget menosztenok a 
belügyminiszterhez.

S i é l l  K á lm á n  D éosb en . Bécsied táv irat óz­
zák : Ő felsége a király Kálmán miniszter- 
elnököt ma reggel 9 órakor hosszabb macrán- 
kihallgatáson fogadta. A miniszterelnök később 
Kocrlcr osztrák miniszterelnök Lol és Qoluchowski 
közös külügyminiszterrel érintkezett, és délután 2 
órakor visszautazott Budapestre.

A képviselőház k özlekedésü gyi b izottsága ma
Szentpály Jenő korelnöklcte alatt ülést tartott, melyen 
mindenekelőtt a Lukács Béla elhunytéval megürese­
dett elnöki állást töltötte be. Tizennyolc bead tt sza­
vazatból tizenegy Vörös Lászléra. hét Tolnay La-osra 
esett. A bizottság tehát Fó'röa Lászlót, politikai köz­
életünk ez előkelő, kitűnő tehetségű munkását válasz­
totta meg elnökének, Vörös elfoglalván az elnöki szé­
ket, meleg szavakkal mondott köszönetét a biza óm­
ért s a bizottságnak és a kereskedelmi miniszternek 
jóakaratu támogatásába ajánlotta magát. Beszéde így 
hangzik:

Mély hálával és köszönettel fogadom, úgymond, 
a megtisztelő biza’inat. rr.elet irányomban elnökké 
történt megválasztatásommal tanúsítani kegyeskedtek. 
Igyekezni fogok kiérdemelni az előlegezett bizalmat 
egyrészt az elnöki tiszttel járó kötelességek lelki­
ismeretes és részrehajlatlan teljesítése által, más­
részt arra való igyekezettel és annak szoros szem­
mé.tartásával, hogy a bizottság tárgyalásainak szín­
vonala lehetőleg emeltetvén, jövőben minden a közle­
kedési szakhoz tartozó ügy és javaslat a bizottság 
itélőszéko elé utaltassák. Hogy jelzett céljaimat 
elérhessem és az elnökléssel jaró kötelességeimet 
teljesíthessem, ehhez szükségem van a bizottság L 
tagjainak, valamint a kereskedelmi miniszter urnák 
jóakaró támogatására, amire a bizottság feladatai tel­
jesítésének sikere érdekében bizton számítok és amit 
egész tisztelettel kérek is. Az elnöki széket ezzel 
elfoglalva és az ülést megnyitva, nem ősapán köteles- 
ségérzetből, do szivem sugallatát is követ"©, rueg ke’l 
emlékeznem azon nagy — majdnem pótolhatlan — 
veszteségről, amely Lukács Béla elhunyt-, val hazánk 
politikai és közgazdasági életét de első sorban 
ezt a bizottságot érte. ügy is, mint a bizottság 
tagja, de korábbi hivatalos állásaimban is hosszú 
időn át sűrűn érintkezésben állottam a megboldo­
gulttal, fájdalmam ennélfogva sokkal beit-őbb és »gM 
zabb s ennek hAtása alatt szavam is gyengébb, sem­
hogy ez alkalommal megkísérthetném Lukáos Bétá­
nak a haza érdekében tett szolgálatait érdem szerint 
és kimer.tőleg méltatni s éppen azért csak annak in­
dítványozására szorítkozom, hogy Lukáos Bélának, 
mint e bizottság elnökének e minőségében tett kiváló 
szolgálatait és szerzett nagv érdemeit e bizr tság 
jegyzőkönyvileg örökítse meg. elhunyta felett leg- 
ő.ezintébb fájdalmának es részvétének adjon kifejezést 
és erről a gyászoló családot is jegyzőkönyvi kivonat 
alakjában értesítse.

A bizottság az elnök javaslatait egyhangúlag 
magáévá tette és ugyáncsak az 6 indítványára egy­
hangúig köszönetét szavazott Tolnay Lajosnak, 
amiért a boldogult Lukács Bélát hosszabb ideig 
helyettesítette az elnöki székben. Végül üdvözölte az 
elnök a bizottságnak njonnan választott tagját, RáiK 
Pétert.

Tárgyalás alá vette ezután a bizottság az Adria 
magyar kir. tengerhajózási társasággal kötött szerző­
dés becikkelyezéséről szóló törvényjavaslatot. Major 
Ferenc, Molnár JonŐ, Piehl^' Győző és KáUay Ldpót 
megokolták a törvénvjavaslat ellen való állásfoglalá­
sukat, Weiss Borthold pedig a törvényjavaslat elfoga­
dása mellett nyilatkozott. Hsgedtts Sándor kereske­
delmi miniszter kimerítő részletességgel válaszolt az 
egyes ellenzéki felszólalók ellenvetéseire és kifogá­
saira. A bizottság többsége elfogadta a törvény- 
javaslatot s annak a Házban való képviselésével a 
maga részéről is a közgazdasági bizottság előadóját 
bízta raog.

A közoktatásügyi miniszternél. Wlassics
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszternél a mai 
kihalgatás alkalmával a tanitóképző-intézeti tanárok 
országos egyesületének küldöttsége is tisztelgett Kovács 
János elnök vezető’o alatt. A küldöttség az e tan-: 
intézetek számára kiadott uj rendtartásért mondott 
köszönetét a miniszternek. A küldöttség vezetője utalt 
arra, hogy a miniszter az uj rendtartással mily fon­
tos és mélyreható reformot valósított meg s kérte a. 
a tanítóképző intéte.uk részére továbbra is a miiüsz-

int%c3%a9te.uk
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tor jóoksmtót A miniszter » küldöttség tagjaival 
hosszabb időig elbeszélgetett a tanítóképzés szakkér­
déseiről.

K Ü L F Ö L D .

A klímái bonyodalom.
PeUngr, február 7.

A követek és a khinai békebiztosok tegnapi 
közös ülésén az utóbbiak kijelentették, hogy lehetet­
len, hogy Titánt és a többi herceget kivégezzék, mert ro­
konságban vannak az uralkodó osaláddaL

Pichon francia követ erre azt jegyezte meg, 
hogy ötven évvel ezelőtt is kivégeztek egy császári 
herceget, a császári osa'.ád rokonát, és pedig magú­
nak az özvegy császárnénak parancsára.

A khinai meghatalmazottak erre azt felelték, 
hogy az egészen más eset volt, mert a szóban levő 
herceg fellázadt a kormány ellem

— Azt akarják önök ezzel mondani, —jegyezte 
meg Pichon, — hogy Tuán herceg nem követte el 
ugyanazt a bűnt és hogy azt, amit tett, nem a kor­
mány parancsára tette ?

A kbinaiak erre a kérdésre adósok maradtak a 
felelettel. A követek abban az ülésben, amelyet a 
khinai békobiztosok nélkül tartottak meg, elhatározták, 
hogy a vádiratban fölsorolt összes khinaiak kivégzéséhez 
ragaszkodnak; de Tuán és Lán hercegek dolgában 
kijelentik, hogy az ő elítélésüket is követelik ugyan, 
de beleegyeznek abba, hogy halálos Ítéletüket száműzésre 
változtassák át. Azt követelik továbbá, hogy károm 
fölkelő vezért is halálra ítéljenek, akik már meghaltak. 
A khinai törvény szerint ezek az emberek ez által 
elvesztenék az összes állásokat és hivatalokat, amelye­
ket életükben betöltötték, vagyonuk az*államé lesz és 
gyermekeik eivesztik polgári jogaikat.

Peklng február 7.
A khinai meghatalmazottakkal tegnap az 

angol követségen folytatott tárgyaláson kitűnt, 
hogy a khinaiak előzőleg jogtalan módon megszerez­
ték a megbüntetendő khinai hivatalnokok ellen irá­
nyuló vádiratnak egy példányát és már informálva 
voltak az egyes kormányoknak a büntetések sú­
lyossága tekintetében eltérő nézetei felől. így 
előre elkészültek a válaszokra és a halálbüntetés 
követelésére makacsul kitérő választ adtak. Az 
értekezlet ennek következtében eredménytelenül 
végződött.

London, február 7.
A Tímeának jelentik Pekingből 5-iki kelet­

tel : A követek mostanában a hadi kártérítés kér­
déséről tanácskoznak. Legtöbb hive annak a 
javaslatnak van, hogy általános összeget állapítsa­
nak meg éa abból minden kormánynak utalják 
ki a maga részét A követek előirányzata szerint 
Khina, különös megterhelés nélkül, négy millió 
font sterlinget fizethetne egy kölcsön törleszté­
sére, ami 80 millió font sterlingnyi hadi kártérítés­
nek felelne meg.

Boriin, február 7.
Azzal ax állítással szemben, hogy a Trotha-fóie 

erpediciót azért küldték ki, hogy az udvart virszaki- 
sér;e Fekingbe, azt jelenti a National Zeitung, hogy ez a 
feltevés alaptalan, ami már abból is kitűnik, hogy az 
udvar alig választana ilyen ntat a visszatérésre.

Pária február 7.
Hosszas ellenkezés után a követek gyűlésén 

Pekingbon elfogadták a német követ kövotkező 
indítványát, amelyhez a khinai megbízottak is 
hozzájárultak :

A császári udvar a dinasztia érdekében Tuán 
herceg halálos ítéletét Turkesztánba való szám­
űzetésre, Lán herceg halálbüntetését lofokozásra 
és Mandsnriába való száműzetésre változtatta út. 
f»»-t halálbüntetésre Ítéli, Suán pedig önkezével 
hajthatja végre a halálos ítéletet

Németország megvárja, mig ezeket az ítéle­
teket végrehajtják s csak azután folytatja a béke- 
tárgyalásokat

V ew  York. február 7.
Egy tegnap feladott pekingi távirat jelenti: Az 

idegen követek ma reggel nyil^nosságra .hoztak egy 
titkos császári rendeletet, amelyet a khinai megha­
talmazottak nekik tegnap átadtak. A rendelet külö­
nösen arra utal, hogy Tungfusziang megbüntetése dol­
gában nagyon óvatosan kell eljárni és csak alapos 
megfontolás után, nehogy tíenszi és Kanszu tarto­
mányok nyugtalan lakosságát az idegenek és a ke­
resztényük ellen felizgassák. Tungíusziang hadseregét 
— mondja a rendelet — 5000 emberre fogják leszál­
lítani, hogy csökkentsék hatalmát arra az esetre, ha 
majd megbüntetésére kerül a dolog.

Sanghaj, február 7.
Egy nemrég ideérkezett császári rendeletben a 

császárné reformok életbeléptetését rendeli el a kor­
mányzat egyes ágaiban és utasítja a főhivatalnokokat, 
hogy tanulmányozzák a hazai és az idegen kormány­
zati rendszerek között való különbséget ős tegyenek 
megfelelő javaslatokat a khinai kormányzati rend­
szer esetleges módosításairól és arról, hogy miként 
lehetne fenntartani Khina integritását. Végül a pénz­
ügyek rendezését, az állami bevételek fokozása nél­
kül és a honvédelem rendszerének javítását rendeli 
cl a császárné.

Berlin, február 7.
Gróf Waldersee jelenti Pekingből, hogy Trotha 

tábornok hadoszlopa tegnap Csangpingcsauba érkezett

A délafrikai szabadságharc.
London, február 7.

Hivatalos közlés szerint a kormiiny elhatá­
rozta, hogy Kttchmer lordnak, a Eokföldön már 
partraszállott csapatokon kívül, még 30.000 főnyi 
lovasságot Jciild. A kormány számit rá, hogy 10.000 
yoomanry fog rendelkezésére állani, továbbá, hogy 
a dél-afrikai lovasitott rendöresapatok száma, a 
gyarmatokban toborzott legénységgel együtt, 8000 
omherro, a gyarmatokból rendelkezésére bocsátott 
újabb kontingensek pedig 5000 emborre fognak 
rúgni. A 30.000-bez még hiányzó legénységet az 
anyaország lovassága és lovasitott gyalogsága fogja 
szolgáltatni. Az első csapat-szállítmány szombaton 
indul eb

Hága február 7.
Leyds ügyvivő azt mondta egy angol újság­

írónak, hogy a boerok sohasem fogják magukat 
megadni s hogy leigázásuk teljesen lehotetlon.

London, február 7.
Robcrts tábornagy rendoletet adott ki, hogy 

az összes hadtestekhez öukéntosoket toborozzanak.
Amsterdam, február 7.

Az a hír érkezett illeni hoer családokhoz, 
Pretóriából, hogy Kitchcner nagyon levett, az angol 
lisztek maguk sem bíznak a sikerben. Az egész 
boor hadsereg lészámát legújabban 38,000 em­
berre teszik.

Az angol délafrikai hajóraj éber vigyázata 
ellenére is a boeroknak űsszoköttetésük van a 
tengerrel és ezen az utón már suk fegyvert és 
lőszert kaptak. Pénzben sem szenvedtek hiányt 
kiaguk a fokföldi hollandusok két millió frankot 
gyűjtöttek titokban s sikerült ezt az összeget 
Rotha, közéhez juttatni.

Amsterdam, február 7.
A Handtlsblad jelenti: grót Eelir, hágai portugál 

követ, ismét átvette a követség ügyeinek intézését, 
Fan Weede lissaboni némctaUöldi követ pedig legkö­
zelebb visszatér Lissabonba. A Pott, lourcneo-marquezi 
konzul, miatt támadt incidens tebát, úgy látszik, el 
vau intézve.

Brflstzel, február 7.
Egy Lourenco-Marqucsből érkezett távirat 

megerősíti, hogy a boorok a Delagoa-vasutvonal 
egy részét szétrombolták. Az ottani európai la­
kosság között nagy a félelem, mert a csapatok 
nem elég erősek a védelemre, s a boerok táma­
dása legközelebb várható. A boerok ujubbau 
megint húrom aranybányát dúltak lel.

Berlin, február 7.
Feltűnést kelt, hogy a külügyi hivatalhoz 

közelálló Sert. Neueste Nachrichten ama hódolatok­
ról írott cikkében, melyben Vilmos császár Angliá­
ban részesült, azt tanácsolja az angoloknak, hogy 
a bcerokkal békét kössenek. A félhivatalos lap Így i r : 

Mig a joglalan és ’ istentelen boer háború tart,
Anglia és Németország közvéleménye közt válasz­
fal lesz, melyet egyedül csak Anglia képes c!tá- 
volitani. A német nép rokonszenve ez áldatlan 
bábomban a vitéz boerok részén van. E háború 
Okait az egész műveli világ fiitéli és Anglia helye­
sen tenné, ha a boerokkal úgy politikailag, mint 
katonailag elfogadható békét kötne. Ezzel nagyobb 
sikert érne el, mintha Kitchencr az ellenséget tel­
jesen megsemmisíti. '

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

H  I l íE K .
Budapest, február 7.

— Szem élyi hírek. Frigyes főhercog ma este
Onnesból Bécsbe érkezett és rövid ottlét után Po­
zsonyba utazott. — Gróf Szécsén Miklós külügyi osz­
tályfőnök Meránból, ahol hosszabb időig tartózkodott, 
visszaérkezett Bécsbe és átvette hivatalát.

— ffóssef Á gost főherceg u tazása  József Ágost 
főherceg Voloscából — ahol a telet töltötte — tegnap 
indult el dél-olaszországi utazására. A főherceg Pa- 
lermóban. több hetet fog tölteni. A főherceget Vnter- 
auer udvari tanácsos kiséri. József Ágost lőherceg 
családja májusig Voloscában marad.

— A k irá ly  a  kiegyezésről, Réraből táv- 
iratozza tudósítónk, hogy a király ma megjelent 
az iparosok bálján és feltűnő hosszan, közel egy­
negyed óráig beszélgetett Koerber miniszterelnök­
kel. Politikusok közt híre járt, hogy a felség és 
az osztrák miniszterelnök közt a politikai helyzet 
legújabb fejleményeiről, a ma tartott pártkonfo- 
ronciákról volt szó. Aztán nz uralkodó a jelen- 
voltakhoz fordult. Egy tekintélyes gyárosnak, aki 
megjegyezte, hogy ők aggódva várják, mi lesz a 
kereskedelmi szerződésekkel, azt mondotta a 
király:

— Bizony, nehéz munka lesz nyélbe ütni 
a kereskedelmi szerződéseket.

Egy másik gyáros, a kitől ipari viszonyok 
felől tudakozódott az uralkodó, azt mondotta, 
hogy az iparosok helyzete azon fordul meg, 
vájjon fennmar^d-e Magyarországgal a vámszövet­
ség, a mire a király így szólt:

— Minden bizonynyal egyiitlmaradunk.
Ezt a mondását később ismételte a király 

egy ipartelep tulajdonosa előtt.
— A z ongol tróncrököipár utazása. LenJon-ból 

táviratozzak, hogy York és Cornicaü hercege, az an­
gol trónörökös, ezidőszerint nem utazik Ausztráliába. 
Az utazás már elÓ volt készítve s az Ophir nevű gő­
zös is készen állt már, hogy a trónörököspárt Ausz­
tráliába szállítsa a parlament megnyitására. Az utazás 
— mint hírlik — nem marad el véglegesen., hanem 
csak rövid időre elhalasztották.

— Ebéd a hadtestparancsnoknál Herceg Lob- 
kowitz R udolf had test parancsnok és neje ma este fél 
h é t  é r a k o r  e b é d e t a d ta k , m e ly re  h iv a ta lo sa k  voltak: 
Tisza Kálmán, báró Podmaniczky Frigyes, Beniczky 
Ferenc íóxspán, Szilágyi Uez.s6, mádi Kovács Qyörgy 
táborszernagy, Berzeviczy Albert. Vértesy Sándor, a 
budapesti kir. Ítélőtábla e'nöko, báró Dániel Ernő, 
Láng Lajos báró lVodiáner Albert llammersbcrg Jenő 
korouaügyész, Szalag Péter min. tanácsos. Grúz A lbert 
min. tanácsos, Jablánczy Sándor altábornagy, Szvetics 
Józset altábornagy, Basler Gusztáv, Schrcibcr Viktor 
és Csalány Géza vezérőrnagyok. Hanskarl Sándor 
tábornok-hadbíró báró lladvánszky Géza, Beniczkg 
I>ajos alispán, Kubinyi Árpád országgyűlési képviselő, 
Szász Károly rei. püspök és Matuska Péter alpolgár­
mester.

— B écs népessége. Az idei népszámlálásnak 
még foldolgozadan adatai szerint, mint nekünk jelen­
tik, Becs lakosságának száma 1,635.617 vagyis 
293.750 ne! több, mint az 1890-iki népszámláláskor.

— N ik ita  részvéte. Nikita montenegrói fe­
jedelem is fájlalja Mileties halálát. Részvéttávira­
tot intézett Mileties fiához és ott azt mondja, hogy 
az elhunytban Montenegró igaz barátját siratja. 
Nikitáról szüntelen azt halljuk, hogy nem közön­
séges költői tehetséggel áldotta meg a sors, de 
magyar földre küldött táviratában még sem az 
érző poéta szólal meg, liánom a délszláv álmok 
apostola, aki nagyzási hóbortjában, a legenyhéb­
ben szólva nagyon tapintatlan is. Elvégre ő ki­
rályi fenség© tudhatná, hogy Müetirs egész pá­
lyája pártütés volt a magyar nemzeti állam ellen 
és mert tudja, fojtsa magába részvevő érzőiméit 
és vigye a piacra majd akkor, ha már nem kell 
semmit sem kikunyorálnia a magyar királytól.

— K öz'gaig-atásl bíráskodás vasúti ügyekben. 
A Magyar Jogászegyesület e hó 9-én, szombaton, dél­
után hat órakor az ügyvédi kamara helyiségében tel­
jes ülést tart. Az ülés tárgya dr. Baumgarten Nándor 
előadása: Közigazgatási bíráskodás vasúti ügyekben. Az 
előadáson vendégeket szívesen lát az egyesület

—  A  legújabb tengerközi csatorna. Meg­
írtuk, minő hatalmas műszaki tervvel foglalkozik 
nz orosz kormány: összeköti csatornával a Balti- 
és Fohér-tengert. A 963 kilométer hosszú csatorna 
építéséhez, amely hadihajók számára is járható 
lesz, már e tavaszszal fognak. A terveket Timótw 
mérnök készítette. Ez az uj hatalmas vizi-ut 
egyenest a Jegea-tengorrel köti össze a Finn­
öblöt s kényelmes utat nyit az orosz hajóknak 
Khina felé.

— K irálylátás. A paJdingtoni vasúti állomásra 
kísérte ki császári rokonát, Vilmost az uj angol király, 
mikor a királyné temetése után hazafelé utazott Köz­
vetlenül a vonat elindulása előtt leszakadt a porront íedö 
üvegtető. Egy nagyon is lojális és kiváncsi ember ugyani® 
felkapaszkodott az üvegtetőre, hogy uj királyát lát­
hassa. De az üvegtető nem bírta meg a nagy terhet 
és az alattvaló lezuhant a perron kövezetére, éppen ő 
felségeik lábai elé. Az uralkodókat nagyon kicosaa
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érintette a váratlan inoidens, de a kívánóéi embernek 
szorenosére baja nem esett

— A  sp a n y o l-o la sz  ren d jel-k on flik tu s.
Hónapokkal ezelőtt nagy botrány történt egy 
madridi udvari bálon. Gróf Collobiano olasz nagy­
követ megpillantotta ott az asturiai hercegnő je­
gyesét, Caserta gróíját, aki a rég eltörölt nápolyi 
királyság rendjelével jelent meg az ünnepségen. 
Collobiano nagykövet az olasz királyság ellen való 
tüntetésnek, votte ezt s egy mellotto álló diploma­
tához hangosan igy szólt:

-  Ki ez az ur itt, hogy ilyon ismeretlen 
rendjelt visel ?

A herceg rá akart rohanni a nagykövetre 
és csak ügygyel-bajjal tudták elejét venni a pá­
ratlan botránynak.

Most azonban már szent a béke a két or­
szág s a spanyol udvar és gróf Collobiano közt. 
A kibékülés aktusa igy történt;

Az elmúlt hó 28-án a régens királyné nagy 
diplomáciai ebédet adott és úgy intézkezdett, 
hogy az olasz nagykövet közvetlen melletto üljön. 
A régens királyné az egész ebéd alatt vele fog­
lalkozott, az ebéd végével pedig a nagykövettel, 
Mercedes és Mária Terézia hercegnőkkel és Izabella 
infánsnővel visszavonult egy mollékterembe. A 
régens királyné maga csukta be a terem ajtaját 
és minden bevezotés nélkül igy szólt a grófhoz.

— Nos, meg van elégedve excelleneiád ve­
lem, amiért Mercedes vőlegényét, Károly Bourbon 
herceget nem hivattam meg az ebédhez? Csakis 
Olaszország iránt való tekintetből tettem.

A nagykövet erre a következőképp válaszolt:
— Szivem mélyéből mondok köszönetét fel­

ségednek ezért a gyöngédségért és figyelemért, 
amelylyel kitüntetett. Egyidejűleg van szerencsém 
királyom és a magam nevében szerencsekivána- 
taimat kifejezni felségednek, a fenséges meny­
asszonynak és Károly hercegnek. Miután a herceg 
spanyol állampolgár lett, semmi akadály sem forog 
lenn többé, hogy ezt meg ne tehessem és felsé­
ged kétségkívül méltányolni tudja azokat az okokat, 
amiért a hercegnek eddig ki nem fejezhettem 
legszivélvescbb jó kívánságaimat.

— Teljesen értem az ön álláspontját, — fe­
lelt a királyné, — és az államraison szempontjából 
tudom is méltányolni, — do most már szent a 
béke, ugy-e?

A királyné mosolyogva nézett a nagykövetre, 
a nagykövet mélyen meghajtotta macát és kezet 
csókolt a menyasszonynak, Mercedes hercegnőnek.

Ez a kézcsók volt a békeszerződés pecsétje.
— Schratt K atalin válása . Rómából jelentik 

hogy Srhratt n-atalin, a Burgszinház volt tagja nem­
rég Rómában járt, ahol a pápa kihallgatáson fogadta. 
A művésznő arra kérte a pápát, hogy adia meg neki 
az engedélyt, hogy elváltán élő férjétől, Kiss Ferenctől 
végleg elválhasson. A pápa megadta a művésznőnek 
ezt az engedélyt.

— Szeptem ber huszonötödikén esküvő leez.
Budapestnek a többek között van egy Karolm-alapit- 
ványa, amelynek kamataiért budapesti illetőségű sze­
gény menyasszonyok pályázhatnak. Az alapitó levél­
nek az egyetlen kikötése van, hogy a házasság 
szeptember huszonötödikén köttessék meg. A tanács 
ma irta ki a pályázatot az ezidei kamatra — s szep­
tember huszonötöd kén esküvőre megy az a boldog 
szegény leány, akit az alapítvány jótékonysága juttat 
be a házasság révébe.

— A Danáról. A földmivelésügyi minisztérium 
vízrajzi osziályahoz érkezett je entések szerint a víz 
átlag apadóban van. Budapesten a vízmagasság 9 cen­
timéternyi emelkedés mellett 165 centiméteren áll, a 
jogviszonyok változatlanok. — Megemlítjük itt. hogy 
a Tisza Csongrádnál zajlik, míg Szegeden hatalmasan 
eltorlaszodott. s ennek következtében némely helyen 
óriási duzzadás van. Így Mákon tegnap óta 2 mé­
terrel emelkedett a viz, de sehol eddig veszedelemtől 
tartani nem kell.

— L etartóztatott ezredei. Bécsből jelentik, hogy 
a Penzingben lakó báró Gehring Hellmuth nyugalma­
zott ezredest ma letartóztatták, mert egy nőt hamis 
tannságra csábított.

— H alálozás. Marinovics Marcell uvugalraazott 
pénzügyi közigazgatási itélóbiró, a Lipót-rend lovag- 
keresztese, tegnap 79 éves korában elhunyt Temetése 
holnap, e hó 8-án délután 3 órakor lesz a Disz-tér 
11. számú házból.

Győri Ferenc szentesi városi főszámvevó február 
E-én 43 éves korában Szentesen elhunyt

Á b e lé i Leonlin kisasszony, A belcs Zsigmond ma­
gyar államvasuti lelügyelő leánya, e hó 6-án rövid 
szenvedés után elhunyt.

— E gy elbocsátott h ivatalnok m erénylete.
Pétervárrói Írják hogy Masloff orosz tábornok és had- 
birósúgi elnök ellen merényletet követtek el. A me­
rénylet elkövetője Pavloff, a katonai intendantura el­
bocsátott hivatalnoka. Pavloffol Arckangeloszk tarto­
mányba száműzték, de onnan visszaszökött, hogy a 
tábornokot lelője. Kétszer lőtt a tábornokra, de egy­
szer sem talált A zajra összescreglettek s kicsavarták 
Pavloff kezéből a revolvert.

— H azasaig . Weiizenfeld Lajos szabadkai keres­
kedő eljegyezte liéaner Kornélia kisasszonyt, Rédner 
Sámuel budapesti nagyiparos leáuvát.

— H etvenötezer forintos lopás. Fiúméból jolentik, 
hogy a napokban egy bécsi bankár, aki a múlt héten 
érkezett Abbáziába, különös magatartásával és visel­
kedésével mindenkinek a figyelmét magára vonta. 
Tegnapelőtt azután, mikor bizonyossá vált, hogy a 
szerencsétlen ember őrült, Fiúméba vitték és a városi 
kórházba szállították. Tegnap odaérkezett a bankár 
unokaöccse és elmondotta, hogy nagybátyja száz- 
ötvenezer koronát vitt magával. Miután a kérdéses 
összeg eltűnt a voloscai hatóság azonnal intézkedett 
az esetleges tettesek kézrekeritése iránt. A vizsgálat 
folyamatban vau, de eddigeló még semmi sem veze­
tett a litokzatos lopás földerítésére.

— B eszám íthata tlan . Tavaly nevezetes 
gyilkosság történt Zarskoje-Szoloban, Oroszor­
szágban. Egy Wrangol nevezetű báró gyönyörű 
szép feleségo agyonlőtte a saját tizenkilenc esz­
tendős testvérét. A gyilkosságnak perszoa nagy sze­
relem volt az oka. Az asszony régen észrevette 
már, hogy az ura elhanyagolja és a testvérére 
pazarolja gyöngédségét. Megunta a feleségét és 
szeretőt keresett magának a sógornőben. A félté­
keny asszony, aki különben spanyol leány volt, 
mindent elkövetett ugyan, hogy eltávolítsa a házból 
a testvérét, de nem sikerültek a kísérletei. Végre 
is úgy segített magán, ahogy tudott. Mig az ura 
Pétervárra utazott, egy rovolverlövéssel megölte a 
testvérét s aztán maga jelentkezett a rendőrség­
nél. Fogságban is tartották mostanáig s a város 
népe szenzációs végtárgyalásra készült. Abból 
azonban nem lesz semmi, mert a szép asszony a 
napokban kiszabadult a börtönből. A vizsgálóbíró 
tudniillik kisütötte, hogy- olyan állapotban követte 
el a gyilkosságot, ami kizárja a boszámithatósá- 
got. Túlságosan szerelmes volt az urába.

— Erzsébetek tragédiája. Két Erzsébetet talál­
tak ma halva a Nefelejts-utca egyik házának máso­
dik emeletén. A szoba kis kályhája feketén bámult a 
két fehér holttestre. A tűz rég kihamvadt belőle s nyi­
tott ajtaja olyan volt, mint a halál kapuja, melyből az 
enyészet szele fuj. Ezen a kis ajtón jött ki a halál, a 
szénből kiszabadult gyilkos gőz s megfojtotta a szere­
lem naiv kis galambjait, melyek ott hevertek a padlón, 
egymást átölelve, leányos barátsággal.

A két Erzsébet kereste a halált Czigány Erzsé­
betnek hívták az eg.viket, Kovács Erzsébotnek a másikat 
s mégis mindketten amaz ős Margitok közül valók voltak, 
akik meghaltak mert szerettek. Kelten szerettek egvet 
Egy valakit, akit nem is ismertek, csak egyszer láttak 
futólag, egypár szót szóltak vele s aztán megszerették. 
Az egyik leány a varrógép mellett ábrándozott róla, 
a másik a kávéház trónusán. Egyszer aztán megtud­
ták felőle, hogy nem szereti ókét, nem is gondol rájuk. 
Még csak annyi just sem formálhatnak hozza, hogy 
gyűlöljék, mert megcsalta ókét. Ók nem is voltak neki a 
világon, mert az az ember a levegőt épp annyira becsülte, 
mint őket Itt aztán végképpen megszakad a leány- 
sziv, nincs más mód a menekülésre mint a halál. S igy 
telt a két Erzsébet Megö te magát Három napig fe­
küdtek hoitan a kis szobában, melyet végre ma nyit­
tatott löl a rendőrség. Két Erzsébet igy halt meg, 
tétien 6zere emben. küzdelem nélkül, azért a férfiért 
aki nekik csak ideál volt s semmi egyéb . . .

— V onatklsikláz. Az államvasutak igazgatósága 
a következő kommünikét adta ki:

Az e hó 6-án közlekedett és Tokod állomásról 
este 6 óra 5 perckor e.indított 4314. számú vegyes­
vonat mozdonya és három első szénszállitó kocsija 
Tokod rakodó és Ebszőny közölt sinlörés következ­
tében kisikiolt. A kisiklás folytán a mozdonyvezető 
és a tüzelő csekélyebb ütéseket szenvedett; a vonat 
többi személyzete és a vonaton volt két utas közül 
baja senkinek sem történt. A kisiklott jármüvek a 
pályát annyira eltorlaszolták, hogy az akadály elhárí­
tásáig a mintegy nyolc kilométer hosszú szárnyvona­
lon az összes forgalom szünetel.

— M egcsípett kivándorlási ügynök. Krebs 
György heidesheimi németországi kivándorlási ügy­
nök 61 bácsmegyei .öldmüvest, köztük sok nőt és 
gyermeket is, Németországba akart szállítani mezei 
munkára. Minthogy Krcbsnek a kivándorlás közvetíté­
sére engedélye nincs és a munkások félfogadása a 
hatóságok tudomása nélkül szabályellenesen történt, 
a rendőrség őket Budapesten feltartóztatta. A löldmi- 
veseket még ma vasúton hazaszállítja. Krebs ellen pe­
dig engedetem nélkül űzött kivándor ás közvetítése 
miatt a kihágási eljárást megindította.

— M eggyan úsított hivatalszolga . TFcsfácín&d 
Antalról, a .öldmiivelési minisztérium szolgájáról azt 
Írták a lapok, hogy a rábízott 739 koronával meg­
szökött. Ezzel szemben a rendőrség ma arról értesült, 
hogy fFertAeinác/, amikor tegnapelőtt hivatalát a reá 
bízott pénz kézbesítése céljából elhagvta, az utoán 
összeesett és eszméletlen állapotban a Kúkus-kórházba 
került ahol még ma is betegen lekszik. A pénzt nála 
megta álták és rendeltetése holjére juttatták.

— üj távlrolilvat&lok. A posta- és távirdaigaz- 
gatóság Dorog és Tokod községekben (Esztergom- 
megyében; a postahivataloknál távirda-hivatalokat 
rendezett be, amelyek c hó o-én már meg is kezdték 
működésűket

— T o m sz k b ó l-Isk u tsk b a  n é g y  h ón ap  a z
n t. Egy tömsz ki újság azt Írja, hogy egy onnan 
augusztus huszonnegyedikén elindított toherkocsi 
csak december harmincegyedikén érkezett meg 
Irkutskba. Ez bizony négy hónap s a lassú uta­
zásnak az az oka, hogy a szibériai vasút bajban 
van. A szokatlanul kemény hideg megbénítja a 
forgalmat A Baikal tavat olyan vastag jégkéreg 
borítja, hogy a nagy hajók se képesek megbir­
kózni velő. A jégtörő gépek hasznavehetetlennek 
bizonyultak s a közlekedésügyi minisztérium kép­
telen volt uj átjáró vonalat létesíteni. Az uj vo­
nalat távirópóznák szegélyezik s kiegészítették a 
telefonhálózatot is. Ez azonban mind nem jelonti 
azt, hogy zavartalanná van téve a közlekedés. A 
nagy hidegben kevesebb kocsival közlekednek a 
vonatok s igy eshetett meg az, hogy Tomszkból- 
Irkutskba négy hónapig utazott egy kocsi.

— A bandisták. E címen megírtuk a napokban, 
hogy Kövesi Ferenc karmester bepanaszolta Bacho 
Istvánt, a honvédzenekar karmesterét a katonai ható­
ságnál. do ez a hatóság nem találta alaposnak a 
Kövesi ur panaszát s elutasította. Most Kövesi Fe­
renc terjedelmes levélben magyarázza meg panaszát s 
annak indokait s hangsúlyozza, hogy panaszkodásá- 
nak nem egyéni érdekek, hanem több száz családid 
érdeke az indító oka. A zenekarok ügyeit jól ismerd 
karmester csakugyan elfogadható okokkal áll éld s 
kimutatja, hogy a katonazenekarok teljesen kereset- 
képtelenné teszik a polgári zenekarokat melyek pedig 
adót is fizetnek, s nincs is olyan tartalékalapjuk, 
mint a katonai zenekaroknak. Budapesten Összesen 
nyolc katonabanda van ugyan, de mindegyik a saját 
kebelében még hármat alakit, úgy hogy huszonnégy 
katonazeuekar á 1 szembon a polgári zenekarokkal. 
Ebben a világításban természetesen jogos törekvése 
az a po gári zenekaroknak, hogy iparkodnak kiszorí­
tani a katonazenokarokaL

— K é r d e z z é k  m e g  a  lo v á t . Komikus ha­
társértés esett meg a napokban Németország és 
Franciaország határán. Egy porosz gyalogsági 
hadnagy kocsin indult a St.-Mariean Chanes mel­
letti országúton. Aubon mellett, a francia határ­
hoz egy-két kilométernyire, valamitől megvadult 
a lova, s őrült vágtatással rohant az országúton 
előre. A hadnagy megakarta fékezni, do nem si­
került neki a nagy munka — s a nekivadult ló 
elkövette azt a törvénytelenséget, hogy nem 
respektálta a francia határ sorompóját se. Átro­
hant a francia területre. A pénzügyőrök persze 
utánavetotték magukat, s mivelhogy fáradt volt 
mar a ló is, beérték a kocsit. A hadnagyot le­
szállították az ülésről, bevitték a hivatalba s val­
latom fogták. Az volt persze a legfontosabb kér­
dés, hogy miért ment át a határon:

— Kérdezzék meg a lovamat.
Ez volt a hadnagy felelete, s ezzel meg is 

kellett elégedni, mert nyilvánossá vált, hogy a ló 
a bűnös és nem a hadnagy. Azért jegyzőkönyv 
készült az esetről, s a hadnagynak meg kell még 
jelenni egy-két kellemetlen törvényes aktuson, 
mig a lova rovására tel jósén kitisztázza magát a 
határsértési konfliktusból.

— V asúti baleset. New Yorkból jelentik, hogy 
Pittsburg ineilett vonatösszeütközés történt. A távirat 
csak egyetlenegy részletet említ: azt, hogy az uta­
sok közt lévő Strausz Ede, bécsi zeneszerző is 
könnyű sérülést szenvedett. Strausz Ede fia az öreg 
Strausz Jánosnak, a keringő-királynak és évek óta a 
bécsi udvari bálok zenekari igazgatója. Néhány héttel 
ezelőtt művészi körútra ment ki Amerikába, ahonnan 
most egy kellemetlen kaland emlékével kell vissza­
térnie.

— S e g ítsé g  a  szeg én y ek n ek . Oblath L ipót
Ö-Moravicáröl egy kártyakérdéséhez ogy koronát 
mellékelt nz ingyen kenyér javára. Az adományt ren­
deltetési heh éré juttattuk.

■— A biturlensek szövetségo . Neumann Sándor 
felkéri a VL kerületi első kereskedelmi iskola 
1899'1900-ban éretségizett tanulóit, hogy az abiturien- 
sek szövetsége megalakulása céljából 9 én. szombaton 
este 8 'órakor az intézet kémia magyarázótermében 
jelenjenek meg.

e — o sz tá ly so rs já ték  húzása . Az osztály­
sorsjáték mai húzásán  harmincezer koronát nyert 59274, 
tízezer koronát 1205, ötezer koronát 89083, kétezer koro­
nát 5240 930.-2 87646. ezer koronát 57605. ötszáz koro­
nát 72209 45102 8820 53699 19-64 79902 451 29927 
44524 8Í6C0 73502 259.9 39088 3714.

. — N yilatkozat. Dr. Szalágyi Aurél, az Első cs.
kir. szab Duna-Oózliajózási Társaság felügyelője, a 
kővetkező nyilatkozat közzétételére kérlel bennünket: 

Szabó Géza úrtól segédeim álul f. hó 6-én és
6-án fegyveres elégtételt kérettem azért a durva sér­
tésért, inelv egy álnevű „szerkesztő* vezetése alatt 
és >zabó Géza ur tarsas kiadásában megjelenő heti­
lapban, bár csak k-r-Jő és feltételes alakban, intéztetett 
e lenem. Tettem ezt annak dacara hogy segédeim a
1. hó 4-én kelt és f hó 5-én közzétett jegyzőkönyvi 
nyilatkozatukban ki döntették, miszerint azt az ügyet, 
melyre e sértés vonatkozik, már múlt év október 
hónapban, éppen Szabó Géza úrral békésen elintézett- 
nek tekintik, s tettein anélkül, hogy a párbaj jogo­
sultságát ily ügyekre nézve elvileg elismerném, — 
pusztán csak társadalmi tekintetekből, ületvo azért,
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hogy személyes bátorságom kérdésbe ne jöhessen. 
Szabó Géza ur azonban az 6 és az ón segédeim ál­
tal 1. hó 6-án közösen felvett jegyzókönyv sze­
rint — nőm vállalta el a kérdéses sértésért a 
felelősséget, annak dacára, hogy a az 6 lapjá­
ban. az 6 nevének kezdőbetűire és a csakis közte 
és köztem lenníorgott egyéni viszonyokra, sőt 
egyenesen. az ő Írásbeli közléseire való utálással tör­
tént, és annak dacára, hogy hírlapi nyilatkozatainkkal 
szemben egy szóval sem meri tagadni, miszerint a 
kérdéses sértés tőle származik. Ennek folytán s nem 
lóvén semmi kedvem lovagias afféreket — strohman- 
nal elintézni, az eg-ész ügyet most már minden társa­
dalmi skrunulus nélkül — a büntető törvényszék elé 
terjesztem va ódi ellenieleim személyazonosságának 
megállapítása és a továbbiak eidöntése végett Termé­
szetesen igy fogok elbánni az o tárgyban netán még 
bekövetkezendő többi sértéssel is. A kérdés lovagias 
részét pedig egy „becs ületb Íróság ítélete alá óhajtom 
bocsátani. Végül nem mellőzhetem annak kijelentését, 
hogy jövőre is meglesz a bátorságom nemcsak fegy­
ver elé állani, ha az ügy komolysága úgy kívánja, 
hanem vissza is utasítani a párbajra való nógatást, 
ha azt nevetségesnek és feleslegesnek találom.

(Z/ Kérjünk m indenütt E m ke-gyu jtót!

A hágai nász.
— A Budapesti Napló táviratai. —

Hága február 7.
Hollandia egész népe és főként Hága közön­

sége örömmámorban úszott ma, hogy közvetlen 
tanúja volt Vilma királynő esküvőjének a daliás 
német fejedelmi sarjjal, Henrik mecklenburg- 
schwerini herceggel. Hága városát gyönyörűen 
feldíszítették polgárai, nagy szerepot juttatva a 
díszítésben az orániai és mecklenburgi színeknek. 
Tegnap este óriási néptömeg járta bo jó kedv­
vel, dalolva az ünnepiesen díszített város utcáit 
Sok épület ki volt világítva. Több helyen nyilvá­
nos kinematográf-előadások voltak. A királyi palo­
tában estély volt, amelyen a hölgyek grando tói- 
letteben, az urak nagyobbára egyenruhában jelen­
tek meg. Az estélyen a következő élőképeket 
mutatták be: „Hollandia nagy emberei14, „A 
Mecklenburg-ház“, „A jeggyürü“, „A lakodalom 
Dieppeben“. Ma délben volt az esküvő. Már 
kora reggel nagy néptöraeg várakozott azo­
kon az utcákon, amelyeken a nászmenet el fog 
haladni és különösen a királyi palota környékén. 
A kastély előtt gránátosok álltak diszőrséget zene­
karral. A kastélytól a templomig katonák álltak 
sorfalat. A templom előtt a nemzetőrség szolgál­
tatta a diszőrséget. A tribünök, az ablakok, az 
erkélyek, de még a háztetők is zsúfolva voltak 
nézőkkel. Délelőtt tizen kettodfól óra tájban a ki­
rályi és a hercegi család tagjai az esketési tanuk­
kal a kastély fehér termében gyűltek össze. 
Mikor a mátkapár is megjelent, az ieazságügy- 
miniszter elvégezte a polqári házasságkötés ak­
tusát. Főlolvasta a házassági oklevelet és beszé­
det intézett Vilma királynőhöz és Henrik her­
ceghez.

Henrik herceghez igy szólt a miniszter:
— Királyi menyasszonya iránt való szere tétből 

elhagyta drága mecklenburgi hazáját és megfogadta, 
hogy hü lesz a királynőhöz. A németalföldi nép 
szerotetéről és hálájáról bizonyos lehot.

Azután a királynéhoz fordult a miniszter és 
azt mondta:

— A németalföldi nép a bölcsőtől fogva látta 
önt felnövekedni, hódolt Önnek a koronázáskor, 
ma pedig osztozik örömében és kéri az Istent, 
hogy adjon meg Önnek mindent, ami boldoggá 
teheti és hogy házassága a hazának üdvére és 
áldására váljék.

Miután a királynő és Henrik herceg kimondta 
az igen-t, a törvény értelmében megkötöttnek nyilvá­
nította a házasságot. Nemsokára azután a nász­
menet nyolc hatfogatu diszhintóban megindult a 
templom felé. A királynő és férjo abban a díszes 
aranyozott kocsiban ült, amelyet Amsterdam la­
kossága adott neki ajándékul. A királynő kocsiját 
németalföldi nemesek kisérték. A közönség az uj 
házaspár láttára dörgő éljenzésbe tőrt ki. A sor­
falat álló csapatok dobpergés mellett tisztelegtek. 
Mikor a menet a templom elé ért, az orgona 
Hándel Sanctum-át játszotta. Amint az uj házas­
pár és a vendégek a templomban elhelyezkedtek, 
Van dér Flier udvari lelkész beszédet mondott, 
amelynek tárgyául a 4. zsoltár 8. vorsét választotta.

Az esküvő után a királyi kastélyban reggeli 
.volt. Az anyakirályné felköszöntötte as uj házas­
párt, amit Henrik horceg megköszönt. Kovéssol

4 óra után az ifjú pár Hotlooba utazott. Az anya­
királyné a kocsiig kisérte az uj házasokat. Mikor 
a kocsi elrobogott, a vendégok mind összegyűltek 
az erkélyen ; a királynő és férjo búcsút intett ne­
kik és a palota előtti téren lévő néptömegnek, 
amely lolkes óváoiókban részesítette az ifjú házas­
párt. Az ogész utón a pályaudvarig folyton ismét­
lődtek a tüntetések.

A királynő esküvője alkalmából Okolicsányi 
osztrák-magyar követnek, gróf Pourtáles német 
kövotnek és Lotzonics szerb kövotnek az oránia- 
nassaui érdemrend nagykeresőjét adományozta.

Hága, február 7.
Hir szerint a királynő esküvőjét azért tűzték 

ki február 7-ikére, mert a királynő anyja, Emma 
özvegy királyné, súlyos operációnak voti magát 
alá. Hogy baja milyen természetű, nem tudni, de 
az ő akarata volt az, hogy leánya férjnél legyen, 
mielőtt az operációnak aláveti magát.

A -fíeufer-ügynökség értesülése szerint Henrik 
mecklenburg-schwerini herceg a Németalföld. her­
cege címét kapta.

Hága, február 7.
Vilma királynő férjhez menése alkalmából 

amnesztiát adott, amelynél lógva háromszázhalvan- 
négy elitéit bűnösnek engedik el egészen, vagy rész­
ben büntetését.

Utrecht, február 7.
Vilma királynő lakodalma alkalmából itt ma 

disz elvonulást rendeztek. A „Hotel de Pays Bas‘ 
előtt, ahol Kriiger elnök lakik, a menet megállóit és 
az ezt kísérő bét zenekar a transvaali himnuszt ját­
szotta. Krüger elnök megjelent az ablaknál és a tö­
meg zajosan éltette.

Schwerín, február 7.
Henrik herceg esküvője alkalmából a várost 

fényesen föllobogózták. Az iskolák zárva vannak. 
Sok egyesület üdvözlő távira’ot küldött Hágába. A 
herceg uj címei: „Németaliöld hercege, mecklenburgi 
herceg, királyi fenség?4 Vilma királynő nevéhez löl- 
vette a „Mecklenburgi hercegné4 címet

Béos, február 7.
A Wiener Abendpost meleg szavakkal emlékezik 

meg a hágai nászról és azt mendja, hogy a királynő 
mindenütt tiszteletiéi és rokonszenvvel találkozott 
Monarkiánk szives és barátságos viszonyban van 
Németalfölddel. Őszintén óhajtják nálunk is, hogy 
a ma kötött Irigy a legtisztább boldogság forrása 
legyen a mátkapár számára és boldog jövő záloga a 
királyság és derék törekvő nepe számára.

(Vilma királynő életéből.)
A lapok kifogyhatatlanok a kedves epizódok 

elbeszélében, amelyeket Vilma királynőről gyermek­
kora óta szeretettel ad szájról-szá.ra a holland nép.

Még egészen kis leány volt Vilma királynő, 
amikor séta közben zápor lepte meg. Az emberek ro­
hantak a körúti kocsiba. Amikor ezt látta, maga is 
velük akart tartani, de az udvarhölgy, aki kisérte, 
megmagyarázta, hogy ez nem lehetséges, egv her­
cegnő nem lehet másokkal egy lóvasúti kocsiban.

— Hát akkor szálltának le a többiek.
A kis királynő rendesen a városhoz tartozó 

ligetben sétált. Egy napon, amikor estére gyermekbál 
volt készülőben a palotában, a kis Vilma két játszó 
fiúcskát pillantott meg a ligetben. Megszólította őket 
és csakhamar megkérdezte, nem jönnek-e el este a 
gyermek-bálba. A fiúcskák félénken mondották, hogy 
nincsenek meghiva. A kis királynő rögtön felíratta a 
nevüket az udvarhölgyével s még a nap folyamán 
elküldctle a meghívókat. Estepedig a vendégek között 
megpillantotta a fiukat, akiket rögtön felszólított hogy 
táncoljanak vele. Az egyik azonban nem akart. Vil­
mácska bepanaszolta ónét az édes anyjánál. Ez pedig 
azt telelte neki, hogv a fiuk a maguk mulatságáért is 
jöttek s nemcsak azért, hogy őt szórakoztassák.

Néha annyira megunta az utcán váló ide-oda 
köszönést, hegy amikor hazajött, egészen komolyan 
megfenyegette a babáit, hogy ha nem viselik jól ma­
gukat, velő jönnek és nekik kell majd jobbra-balra 
köszönni.

Egyszer az utcán két síró fiúcskát pillantott 
meg. Megkérdezte tőlük, mi bajuk van. Elmondták 
nagy zokogva, hogy anyjuk nincs, az apjuk pedig 
kizavarta őket az utcára. Vilma királynő fölvette ókét 
a kocsijába és elvitte ókét egy árvabázba, ahol fölne­
velték őket.

Ugyanabban az időben a fővárosban valami 
alapkőletételnél kellett szerepelnie. Eiőtte való este a 
polgármester megkérdezte tőle, nem iél-e egy kicsit 
ettől az ünnepségtől.

— Ó nem lélek — felölte a királynő — hiszen 
tudom, hogyan kell csinálni-

Aztán, mikor másnap roppant bájosan és ügye­
sen elintézte a dolgát, átadta az ezüst szerszámot a 
polgármesternek és szinte diadalmasan nézett körül, 
mintha csak ezt akarta volna mondani:

— No ugy-e, jól végeztem a dolgomat ?
Kevéssel azután Rotterdamban is volt egy ilyen 

alapkóletóteli ünnepség, csakhogy ezúttal a kő nagyon 
nagy volt S ezúttal a királynő meg is ijedt, s ami­
kor felszólították, hogy vakolja be a követ, azt 
kérdezte:

— Az egész követ ?
— Nem felség 1 — felelte a polgármester. — 

Csak egy kis részét.
— Vagy ügyi — mondotta a királyné és épp 

olyan jól végezte a dolgát, mint az előző alkalommal
Á királynő rendkívül szeret korcsolyázni. Egy 

ízben a korcsolyázásról lévéu szó, egy magas állású 
iérfiu, akit éppen bemutattak neki, azt kérdezte, váj­
jon nem esett-e el még a jégen.

— Nem! — felelte büszkén a királynő.
De még azon a tólen megjött erre a büszke 

állításra a felelet Vilma királynő ugyanis a hágai 
liget elkerített jegén, ahol nagy közönség nézte 
korcsolyázását, egyszer csak elesett Hanem hirtelen 
felpattant úgy hogy a baleset alig tartott egy-kót 
pillanatig. Vilma királynőnek egyébként szűk volt a 
bget jégpályája s akkor volt csak igazán boldog, 
amikor a befagyott csatornákon korcsolyázhatott És 
legnagyobb öröme az volt, ha az emberek, akik 
ugyancsak korcsolyán siklottak el mellette a vásárra 
menet, nem ismerték meg, s csak egyszerűen köszön-' 
tek neki:

— Jó reggeltl
Amit ő a legnyájasabban viszonzolt.
Beszélik, hogv első trónbeszédét szokás szerint 

a miniszterek a ieggondosabban elkészítették, de ami­
kor jóváhagyás végett Vilma királynőnek és anyjá­
nak előterjesztették, a királynő a jelenvoltak legna­
gyobb ámulatára azt mondotta, hogy a beszéd 
neki egyáltalában nem tetszik. Hanem olvassák 
el azt, amit ő csinált. A miniszterek aztán el­
olvasták ezt a beszédet és nugyancsak ámulat­
tal konstatálták, hogy semmit se kell rajta vál­
toztatni.

A koronázás előtt való napon jelentették a ki­
rálynőnek, hogy tanulja be az eskümintát. Erre azt 
mondta, hogy az eskü a lelkiismeret do ga s azt be­
tanulni nem lehet.

A királynő sokat utazott Európában volt Bécs- 
ben is s egy időben két hétig az angol királynő ven­
dége volt Mikor hazament, busz oldaas levélben há­
lálkodott Viktóriának. Az elhunyt királynő többször 
is eloivastatta magának a levelet és elragadtatva erő- 
sitgette csaiádjának és udvarhölgyeinek, hogy kevés 
abban a korban lévő fiatal kiráhnő tud úgy írni.

— Kincseim közt ez a levél újabb kincs! — 
kiá tott fel végül lelkesen.

Amikor Vilma királynő Viktória királynő halá­
láról értesült, könnyekben tört ki és arra kérte az 
udvarhölgyeket, hogy hagyjak magára.

Az akasztófa.
— Jelenet. —

A newmarki hóhérnak ismeretlen
tettesek ellopták az aka*ztóíáját.

A hóhér: Ki hitte volna ezt!
A felesége: Mi'y nagy csapás . . .
A hóhér: És éppen most, amikor házbérnegyed 

van, a ruhabérletet kell fizetni és lejár a háromszáz- 
forintos váltóm 1 Most vegyek uj akasztótáti

A felesége: Bizony ez szomorú. (Jfefanfatftóval) 
Pedig milyen szép akasztóía volt. Emlékszem, édes 
öregem, amikor házasságunk második napján bevezet­
tél a kis kamrába és így szóltál hozzám: „Édes 
Annié, nézz ide be, itt van a te férjecskéd bü szer­
számja, ez fog nekünk kenyeret szerezni, ez gondos­
kodik leendő gyermekeink jövőjéről, ez vigasztal 
meg a szomorúságban s velünk örvend, ha vígak 
vagyunk . .  .*

A hóhér (elmélázva): Emlékszem . . .
A felesége: És a félhomályban ott állt a régi 

jó akasztóía, a kötelekkel . . . (elérzékcnyiU) . . . 
előtte a kis hágcsó . . . óh, milyen kedves kis hág­
csó volt . . .

A hóhér: Húsz évig tartott ki mellettünk, mint 
hü barát, mint odaadó rokon . . . belőle éltünk . . .

A felesége : S emlékszel-e az első évek kis mog- 
takaritásaira ? Minden kivégzésnél félretettünk egv kis 
pénzt s ebből mily csinos hozománya lett Kettvnek!

A hóhér: S most elhagyott bennünket a hűtlen. 
Ellopták. Most uj akasztófát kel. vennem, ki tudja, 
kapok e olyat, aminÖ a régi volt? Azon úgy jáiszot- 
tam, mint hangszerén a művész . . .  milyen fogása 
volt! Milyen édes volt az a kis görbülés a végén: 
(sírva): nem, nem, soha többé nem lesz nekem ilyen 
szép akasztófám!
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A feleség.: fis a siomsiédok! Ma reggel, hogy 
a piaora mentem, megszólított Jacksonné: .Hallom 
— mondta szomorúan — hogy ellopták az éjjel az 
akasztóijukat. Mily csapás, hőhémé asszonyság, mily 
osapás 1*

A hóhír: Ez a Jaoksonné mindig jó Tolt hozzánk.
A felesége: És a többieken is láttam az igaz 

részvétet
A hóhér: Nos. és most megyek, édes. (Kifelé 

indul): Megyek a városba, szerezek egy kis pénzt... 
(elmegy ae üres kamra előtt. Busán): Itt állt mindig . . .  
olyan szelíden, olyan hűen . . . (elpityeredve) . . . 
szegény, jó kis akasztófám 1

A felesége: Bátorság Jakab.
A hóhér: Megyek. Isten veled. Veszek ma nj 

akasztófát . . . úgy érzem magamat, mintha ojra kez­
deném az életemet! . . .

—o.—

F Ő V Á R O S .

(•) A le le n c h it  ügye. Sok huza-vona után a 
kormány álláspontja győzött ma abban a konfliktus­
ban, amely az országos lolencház ügyében a belügy­
miniszter és a kormány közt lelmerült. A főváros 
törvényhatósági bizottságának mai közgyűlése előbbi 
határozatát elejtve, minden kikötés nélkül átengedte a már 
felajánlott ingyentelket a lelencházi intézmény céljaira. 
A kérdés körül lelolyt vitában Horváth János taná­
csos a tanács álláspontját védelmezte, amely az előbbi 
határozat lenntartását kívánta, mig Morzsányi Károly, 
Polónyi Géza, Ballagi Aladár, Sipőcz László és maga 
a polgármester is a kikötött feltétel elejtésére kérte a 
közgyűlést A többség a tanács javaslatának mellő­
zésével minden kikötés nélkül átengedte a telket a 
kormánynak, de Polónyi indítványára egy feltételt 
mégis kikötött a közgyűlés, azt, hogy a gyermekek 
kizárólag magyar nevelésben részesüljenek.

A népszínházi alapokra vonatkozó 1901. évi 
költségvetés tárgyalása alkalmából Ráez Károly ajánlja, 
hogy a legközelebbi évben lejáró népszínházi bérleti 
szerződést a fővárosra nézve előnyösebb föltételekkel 
kössék meg. Ez idő szerint ugyanis a népszínháznál 
évről-évro előforduló reparációkat. maga a főváros 
teljesitteti s arra reá megy az egész bérösszeg, úgy, 
hogy az alapnak semmije som marad a jövedelemből. 
A dolog igy van s ez azt jelenti, hogy a népszínházi 
alap semmit sem jövedelmez. Kéri tehát a polgár- 
mestert, mint a népszínházi bizottság elnökét, hogy 
erre a körülményre terieszsze ki a figyelmét

Halmos János polgármes^r a népszínházi ala- 
pitvánvt nem akarja jövedelmező befektetésnek tekin­
teni. Nagy annak az eckölcsi jövedelme, mert fényes 
hatással van a főváros lakosságának a magyarosodá­
sára, sót a jóizlésre is sokkal jobb, úgymond, a pol­
gármester, ha liz színházigazgató meggazdagszik, 
mintha egy megbukik, mert ez az utóbbi a magyar 
társadalom müérzi kének a hanyatlását jelentené. Ha 
elfogadná is a küzgyülésJiácz Károly kivonatát akkor 
sem jövedelmezne a színház többet, mint most mert 
a bérlő bizonyára kevesebbet adna, ha a javitó-raun- 
kálatokat neki kellene teljesítenie.

A közgyűlés Ráos Károly indítványának a mel­
lőzésével, tudomásul votte, a népszínházi költségve­
tésre vonatkozó jelentését.

A továbbiak során felolvasta Földvárv Antal 
helyettes fő;egyzö Schubert Sándor bizottsági tagnak 
azt az indítványát, hogy a főváros a régi országbáz- 
épületet tartsa fönn közgyűlési terem céljává, továbbá 
a főpolgármesteri hivatal elhelyezésére. Schubert in­
dítványát kiadta a közgyűlés a tanácsnak.

S Z ÍN H Á Z , Z E N E .

** N e y  D á v id . A mi szeretett és tisztelt 
mcsterdalnokunknak nevét hosszabb idő óta nem 
olvashattuk az Operahát szinlapján: nagyon hiány­
zott a közönségnek is, a müintézetr.ek is. Nagyon 
komoly influenza döntötte az ágyba és most, a 
baj elmúltával, bcvallhatiuk, hogy a kitűnő mű­
vész egészségi állapotáról bizony elszomorító hírek 
keringtek. A minden aggodalomtól megváltott 
szeretet intenzív melegével üdvözölte ma este a 
közönség Aey Dávidot, aki Hunyady Lówltfban, 
mint Gara nádor lépett ismét a lámpák elé, 
visszahozván nekünk csudás orgánumának fényét 
és művészetének teljes ragyogását

•• A  szín észet Pozsonyban. Pozsonyból táv illa­
tozzák : A városi polgáregyesület, melynek tagjait a 
törvényhatósági bizottság nagy többsége szolgáltatja, 
ma esti gyűlésében állást foglalt a szinházkérdésben. 
A minap Budapesten tartott szinügyi ankét magatar­
tása felett elégedetlenségüket fejezték ki, mert „de nobis 
sino r.obis‘- határozott, illetve preokkupálta a minisz­
tert a pozsonyi színház ügyében. Kimondták, hogy a 
városi közgyűlésen védeni fogják azt az álláspontot, 
hogy a színház bérbeadásáról határozni a városnak 
törvényes joga. A téli szezon teljes megmagyarositása 
mellett Hramohn Viktor fő ügy észhelyettes szólalt lol> 
de nagy többséggel leszavazták.

••  Hírek as Operaházból. Az Operaházban folyó 
hó 14-ikén tartják meg Donizetti: Don Pasquale oimü 
háromfelvonásos vig operájának a jelmezes főpróbáját 
A felfrissített darabnak ujdonságszámba menő elő­
adása folyó hó 15-ikén lesz, P. Bianchi Bianca fel­
léptével Norina szerepében. — Párhuzamosan a Don 
Pasquale előkészületeivel serényen folynak a próbák 
Wagner: Siegfriedjéből, melyet még február hó folya­
mán fognak színre hozni óa Charpentier: Lujza cirnü 
négyfelvonásos zenedrámájából, melynek bemutatóját 
március hó közepére tervezik.

•• Operett a V ígszínházban 7 A bécsi Beichsicehr 
című lapnak a következőket írják Btofaperfről:

A budapesti Vígszínház a jövő ősztől fogva 
az Operettől is besorozza műsorába s az idevaló 
színpadok kiváló operett-nagyságainak már eddig 
csábító ajánlatokat tett. Minthogy önnek a szín­
háznak — alapszabályszerüleg hatvan idegen 
nyelvű (ezek közt húsz nőmet) előadást szabad 
évenként rendezni, ide való német körökben (? I) 
azt reményük, hogy a jövő őszön a már egy 
évtized óta nélkülözött (I) bécsi operett szóhoz 
fog jutni.

A magunk részéről nem igen tudjuk, hogy az 
operettnek a Vígszínházba való bevonulása olyan na­
gyon elhatározott dolog volna, mint azt a bécsi újság 
budapesti levelezője Írja, — de, hogy értesülésének 
második részében, hogy t. i. az operettnek a Vígszín­
házba való bevonulása esetén, ebbe a színházba a bécsi 
operett-társulat betehetnó a lábát, csalódik, azt egész 
bizonyosan tudjuk.

• ’ R éthy Laura P écsett. B. Réthy Laura asz- 
szony e héten Pécsett fog vendégszerepelni. Első fel­
lépte pénteken desz Hoffmann meséiben. Innen vissza­
megy Debrecenbe, ahol most oly nagy sikerrel lépett löl.

••  A  kolozsvári színház uj igazgatója szerződ­
tette Pécsi Aranka kisasszonyt, egy kiválóan talentu- 
mos, bájos ifjú leányt, aki a nyáron egy vendégsze­
replés alkalmával készültségével és hivatottságával 
nagyon meglepte a fővárosi közönséget is. Pécsi 
Aranka időközben több vidéki városban vendégszere­
peit és a közönség is, a kritika is, komoly elismerés­
sel volt ambíciója, igyekezete és tehetsége iránt, 
amelynek kifejtésére bő alkalma lesz Kolozsvár elő­
kelő színpadán.

• •  Magyar szín észeit almanach. Dr. Ineze Henrik 
egy igen becses kézikönyvet állított össze az 1901-iki 
évre szinészek, színigazgatók és a szín művészet iránt 
érdeklődők használatára. A könyv szövegrészén kívül 
szinészka'.endárium és az összes magyar színtársula­
tok tagjainak jegyzéke van az almanachban, amelynek 
1 korona 50 fillér az ára. Az értékes munkának, 
amely érdemes az érdekellek pártfogására, bizonyára 
nagy lesz a kelendősége.

•• A Polikltntka Javára. A Poüklinikai-Egyesü- 
let e hó 27-én nagyszabású hangversenyt rendez 
kórháza javára. A hangversenyen közreműködik 
Sanderson Sybille, a párisi [nagyopera első drámai 
énekesnője is, aki most elismert kritikusok szerint a 
legelső énekesnő a kontinensen. Sanderson Sybille 
nemrégiben a newyorki nagyoperában vendégszere­
pelt és remek hangjával és művészi játékával roppant 
feltűnést keltett

•• Négy menyasszony. Ez lesz a címe a Magyar 
Színház legközelebbi operett-u donságának. Az operett­
ből, amehnek lőszerepét Ledofsky Gizella lógja kreá'ni, 
ma tartották meg az olvasó próbát

** N agy m üvézzestély a Telefon Hírmondóban.
A Telefon Hírmondó szerkesztősége és hangversenvipazgató- 
sága ma este fél 9 órakor nagy müvészcstélyt rendez elö- 
Ü7.etóinak és hallgatóinak. Közreműködésüket a kövotkoző 
művésznők és művészek Ígérték meg: Hehsey Laura és 
Kcczcri Irén a Nemzeti Színház tagjai, Kiss Ilonka, Szm t- 
györgyi Miklósnó és Zilahi Gyuláné dalénekesnő úrnők, 
dr. Hóéig Lajos, Kiss Béla, Odry 7.\xütA, Sscndrűi Lajos, 
Tűrök István és Zöldi Marci urak. Hangverseny után 10 óráig 
a legújabb értesüléseit olvastatja fel a Hírmondó. majd 10 
órától 11 óráig még cigányzene lesz baliható a Telefon Hír­
mondó kagylóin keresztül.

Amerika.
— Bemutató ae Uránia Színházban. —

Budapest, február 7.
A csodás újvilág rajza diszes közönséget von­

zott ma az Uránia Színházba. Igazi premier hangulat 
volt a pazar aranyozásit színházban. A politikai és 
társadalmi élet előkelőségei lesték páholyaikból, hogy 
mikor megy ketté az előlüggöny és lelkes biztató 
taps köszöntötte ifjú Hegedűs Sándort, a fiatal szerzőt. 
A szeretettel teli üdvözlésre rászolgált a szerző, biz­
tatásra azonban nem volt szüksége. Közvetlen tapasz­
talatait az iró biztos színeivel, a világot látott ember 
judiciumával és a poéta kedves szubjektivitásaival 
örökítette meg. Es csupa érdekes, káprázatos képeket 
válogatott össze az élő szó kommentálására. Figyelmes 
érdeklődés kisérte végig a szerző fölolvasását s gyakran 
hangzott föl a taps és az éljenzés. A tetszést lelkesen n- il- 
vánitotta a közönség, csak két páholyban nein tapsoltak. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter, a kegyel­
mes asszony s a leánya az egyikben a másikban 
Hegedűs Lóránt országgyűlési képviselő és a felesége 
ők is kivették a részűket a premier sajátos izgalrná- 
bóL így a tetszésnyilvánítások egy része feléjük is 
fordult s a miniszter családja boldogon vett részt it;u 
Hegedűs Sándor nagy és őszinte sikerében.

A munka s a nagyratöró buzgóság apotheózisa
ifjú Hegedűs Sándor útleírása. Az idegen országot 
járó ember élénk impressziói megelevenednek ebben 
a darabban s a szerző glóriás fényt von minden kö­
rül, amiben az emberi elme diadala, a munkáskéz 
akadályt győző eredménye nyilvánul. Gyönyörűség 
hallgatni a dithirambjait, amelyek a munkát dicsőítik 
és az ambíciót magasztalják. Három felvonásra osz­
totta ifjú Hegedűs Sándor a darabját. Miután a 
hosszú tengeri utazáson átestünk, New-York utcáin 
járunk, megismerjük az utcai és az üzleti életet, a 
technika csodáit, a versenyeket, a színházakat. A ki­
vándorlók életébe is bepillantunk. Ezer kivándorló ér­
kezik naponként New-Yorkba.

— Ha azt kérdezi valaki az amerikaiaktól, 
nem-e sok ez az ezer ember-többlet naponta, rögtön 
ezt feleli: „Szükség is van rájuk, mert lássa csak 
vasutjaink negyvenezer embert fogyasztanak a sze­
rencsétlenségek révén évenkintl

Edison laboratóriumát is látjuk és a mozgó 
fényképek hűségesen mutatják, hogyau dolgozik a 
feltalálók királya. A színházba megyünk később. A 
plakát a színre kerülő darabot igy hirdeti: Modem 
dráma a mai társadalombői, hatvan idomított ló felléptével. 
Azonban műsorváltozás van, meg keli elégednünk egy 
kis vígjátékkal, amely tárgyát a rszalonéletből veszi" s a 
címe A tavaszi csirke. Szerelmi történet, mely a szalon­
ban és étkezőben játszik, s melyben a tavaszi csirke 
nyeli le a szerelmes levelet és az sült alakban kerül 
a leányos apa elé. Erre elkezdődik a cselekvény 
gyors lebonyolítása revolverlövésekkel, melyekkel 
egymás kezéből a sétapálcát lövik ki. A lövésre be­
siető leány szerelmese elé veti magát, ki erre, hogy 
szerelmét bebizonyítsa, oigánykerék- és bukfencvetés­
hez kezd. A leány követi legénye példáját s ime be­
bizonyítja, hogy ők mennyire értik egymást. Az apa 
puhulni kezd s az anyós pedig, hogy beleegyezését 
mutassa, hat légbukfenccel vonul át a színpadon. Ez 
megtöri a jeget és a keményszívű apát is elragadja 
a többiek heve és jongieur-mutatványokba kezd, 
mialatt a fiatalok szerelmi éneke hallatszik: — óh, te 
tavaszi csirke . . .  s a függöny legördül.

A második felvonásban Philadelphia, Washing­
ton, Pittsburg, Boston és Chikago megbámulásra móitó 
látványosságaihoz kalauzol bennünket a szerző. 
Philadelphiában az amerikai magyarok negyedével, 
Washingtonban az újvilági parlamenti élet csöndjével, 
Pittsburgban az amerikai gváripar és munka óriási 
méreteivel, Bostonban az amerikai szabad egyetemek- 
kel, a modern tudomány fejlesztésével, végül Chikagó- 
ban az amerikai mezőgazdaság nagy arányú kihasz­
nálásával ismerkedünk mog.

A harmadik felvonásban a Prairiek, a Colorado 
és a Sierra Nevada gyönyörű tájképei szórakoztat­
nak bennünket. Utolsó állomásunk itt Caüfornia 
aranybányái és Florida tündérkertjei. Magunk előtt 
látjuk a Broadway nyüzsgő utcai életét. Chikagóban 
egy kakas- és egy box-viadal izgató küzdelmét néz­
zük végig, mig végül a prairieken az amerikai osikó- 
sok száguldanak előttünk a kinematograf révén.

Százhctvenkót kép élénkíti ezt a költői leírást, 
amelyben a szinek mellett a humor csillogásának is 
jut tere. A szerző vidám, ialpraesett ötleteinek se 
szeri, se száma. A csodálkozás moraját gyakran vi­
haros kacagás váltotta föl, amely különösen nagy 
volt mikor a szerző a kényelmes lassúságot állam- 
hivatalnoki tempónak" nevezte. . . .  Az Amerika, mint 
az Uránia Színház egyik legvonzóbb darabja, kezdto 
meg ma sikerekben gazdagnak Ígérkező pályáját A 
lelkes tetszésnyilvánítás érdemes méltánylása volt ifjú 
Hegedűs Sándor érdemes munkájának.

F A R S A N G .

X A s O tthon-estély. Abból a nagy érdeklődés­
ből, amely az Otthon február tizediki estélye iránt 
mindenfelől nyilvánul, következtetni lehet a lényes­
nek ígérkező mulatság rendkívüli sikerére. Az eddi­
giekből Ítélve különösen az egri dalárda előadása fog 
tetszeni, amelynek a hangversenyek megszokott szen­
zációi után valami, egészen különös, tinóm és zama­
tos hatása lesz. De ott szerepel a műsoron — ahogy 
már megemlítettük — Willmann tanár is. a jelenkor 
legérdekesebb hipnotikus médiuma, akinek produk­
ciója is olyan lesz, amilyenben még nem igen volt 
része a lőváros közönségének. A körtagok és vendé­
geik holnaptól kezdve már átvehetik jegyeiket az 
Otthonban, délután 2—3 óra között.

)( A kenyér bál, melyet kedden, február hó 12-én 
főtanait meg a fővárosi Vigadó összes termeiben 
igeu lényesnek ígérkezik. A nagybizottság ma este 
ö órakor dr. Wekerlc Sándor elnöklete alatt ülést tar­
tott, melyen jelentést tellek az. eddigi eredinén-. ékről, 
s kitűnt, hogy báli jegyekért máris 12.000 korona 
folyt be. A leikért száz lady patroness egvtöl-egvik 
ellogadta a bálanyai tisztet, s megjelenésüket vala­
mennyien biztos kilátásba helyezték.

)( A kelenföld i II. Rákóczi Forenc asztaltár- 
eaeág hangversenynyel egybekötött táncmulatsága szé­
pen sikerült. A kelenföldi vasúti tisztek a lőnék ve-

e
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sétám alatt valamennyien resztvettek ax estén. A 
hangversenyen közreműködtek Itacskó Pál, Hegyi 
Aranka szinósziskolájúuak tehetséges növendéko, 
Erdélyi Emil, Halasi Aladár, Itózsa Tivadar, Abrahám 
Inna s Gondos Frida. Valamennyien szép sikert arat­
tak produkcióikkal.

t ö r v é n y s z é k .
§§ Taaffa gróftiö válik. Ha a törvénykezőé oly 

gyors tempóban szátfuldana, mint a reporterek fantá- 
riAja. akkor Taafíe Ilona prrófnő már rég1 dr. Feldmann 
Sámuel folesége lenne. Egyelőre azonban csak váló- 
keresetet indított a budapesti törvényszéknél férje, 
báró Mattendoit ellen. A fiatal gróf, ki a magyar 
állampolgárság kötelékébe lépett, keserű dolgokat bő­
széi férjéről, báró Matíencloitról a beadott válókere­
setben. Elpnnaszolja, hogy hAzasélele valóságos mártí- 
romaAg volt Férje lelkiismerutleniil bánt vele s utóbb, 
mikor férjének beleegyezésével Bőcsbe költözött, a 
tébolyhitzba akarta csukatni. Csak 8aure«jg-Wag­
ner tanárnak, az alsó-ansztrini országos téboly- 
ház igazgatója lelkiismeretességének köszönheti azt 
hogy nőm nyilvánították őrültnek. A grófnőnek 
ebből az Áldatlan frigyből bárom leány gyermeke 
született Ezeket lérje tőle elvette s erkölcsileg kény- 
szeritetto, hogy nagyértékft magyarországi birtokait 
férjének Jel cárban Átengedje s a vételár leiét a gyer­
mekek részére lekösse. Mindezek alapián a gró nő 
arra kéri a törvényszéket hogy a házasságot férje 
vétkéből bontsa Jel s kötelezze őt, hogy a leány­
gyermekeit adja vissza neki. A törvényszék kinevezte 
házasságvédőnek dr. Glaszner iSainut s a békéltetést 
február 26-ikára tűzte ki. Ha akkor a békéltetésnek 
nem lenne sikere, február 27-én érdemben fogják tár­
gyalni az érdekes válópörL

§3 Krivány bünpöre. A tárgyalás érdekessége 
végképp elposványosodott A rommá összeomlott 
hüdeses vád.ott még egykedvü|)ben viselkedik, mint 
az első napokban. A ma délelőtti rövid tárgyalás szám- 
vizsgálati kérdések íeszegetésóvel telt el. Mindjárt 
az elején Nemest védőnek azt a minap fölhozott vádját 
tisztázták, hogy a gyámpénztári számadásba kétszáz­
ezer forintos leírási hiba csúszott belő, amelyet a mi­
nisztérium a jóváhagyáskor nem vett észre.

Meszlényi ügyész kimutatja, hogy a védő ala­
posan tévedett, mert a minisztérium igenis észrevette 
a hibát s négyszer küldte vissza a számadást a megyé­
hez kiigazítás végett.

Taszter szakértő bebizonyítja, hogy a minisz­
térium alaposa^, megvizsgálta a számadásokat s löl- 
ezöluoUa a megyét, hogy a leírási hibát javíttassa ki. 
Nem Ali tehát az, hogy slendriánul dolgoznak.

Nemess védő most is fönntartja állításait s elvál­
lalja érte a íe*elősségek

Földes elnök jegyzőkönyvileg megállapittatja, 
hogy a minis: tórium revideálta s észrevétellel és uta­
sítással ellátva visszaküldte a számadást a megyéhez, 
tehát az ellenőrzés nem volt hiányoz.

A leírási hiba kérdésének tisztázása után z  bíró­
ság rátért a következő sikkasztási esetekre. Krivány 
épp agy* mint tegnap, unottan folelget s mindenre azt 
mondja:

— Nem emlékszem. Ha a vizsgálatkor beismer­
tem, akkor úgy van.

A tárgyalást tizenegy órakor az uj királyi ügyész 
ünnepire felesketése miatt délutánra halasztották.

Délután a 84-ik vádponttal folytatták a tárgya­
lást Az elnök figyelmezteti Kriványt, hogy fejtse ki 
érveit, mert konok hallgatásával csak Önmagának árt 
A vádlott unott egykedvűséggel ismétli újból:

— Nem emlékszem semmire; vizsgálati vallo­
másom igaz.

A védő beigazolja, hogy Krivány a nagy biza­
lom következtében hozzájuthatott a naplókhoz, azokat 
kivakariiatta a  felülvizsgálat után is. Mikor Kriványt 
az elnök egy könyvelési adatra vonatkozólag meg* 
kérdezte, azt feleli:

— Nem tudom, nem értek hozzá.
Ma még letárgyaltak egy 23.COO forintos sik­

kasztást Holnap a negyvenötödik vádpontnál folytat­
ják a tárgyalást

§§ Hamis váltók. Szüááy László halasi magán­
zónak tavaly pénzre volt szüksége s átadott egy 6500 
forintos és egy 6000 forintos váltót Űriek Dávid bu- 
aafx .-f; pénz ügynöknek. A váltókat egy Orosz Zsig- 
monu novü embor beváltotta 2600 forintért, egyúttal 
értesítette Szilády László anyját, Szilády Áronnót,hogy 
m ő  neve mint kiboosájtóé szerepel a váltókon, Szi- 
jádyné kijelentette, hogy nem irta alá a váltókat 
topsz erre bűnvádi följelentést tett Űriek Dánd és 
Szilády ÍAszló ellen. Eördögh bíró elnüklésóvel ma 

ezt a bűnügyet. Vádlott csak egy volt:
Snitdy Izászló, mert Brick Amerikába szökött. A pa­
naszost dr. Káldor Gyula képviselte, a vádlottat dr. 
^agy Dezső védte. Szilády László az elnök kérdéseire 
kijelenti, hogy mit sem tudott arról, hogy a váltókon 
édesanyja neve is rajta van s a hamisítást Brick kö-

A p »nzügynök meg is vallotta ezt neki, mi­
előtt Amerikába vándorolt A törvényszék löl is men­
tette tiziládyt a rettenetes vád alól.

T Á V IR A T O K .

A z  o sz trá k  za v a r o k .
Béoa, február 7. A nagvnémet szövetség, mint 

egy kommünikéje jelenti, elhatározta, hogy támogatni 
fogj* a nőmet pártok valamely tagjának a képviselő­
ház elnökévé választását, íöltévo, hogy az illető 
annak idején nem mozdította elő a lex Falkonhaynt, 
Az elnökkonferencián való képviseltotésére nézve a 
párt csak a képviselőhöz elnökségének megválasztása 
után fog határozni.

Bios, február 7. A német pártok egyik taglók­
nak az elnökségbe való belépéséhez azt a föltételt 
fűzik, hogy a lengyelek és a oentrum-párt beleegyez­
zenek abba, hogy az elnökség keményebben bánhas­
son el a osehekkel s hogy különösen no tűrjék, hogy 
a csehek a parlamentben esetiül beszélhessenek. A 
németek elnökjelöltje Trade, a lengyeleké Bürcnrcither 
rúg j gról Veiter von dér Lilit.

B éos, február 7. A Slavische Corresp. jelenti: A 
szláv centrum-klub ma tartotta első ülését és elhatá­
rozta, hogy egy agrár-programm megvalósítása végett 
a parasztiakosság érdekében az indítványok egész 
sorát fogja előterjeszteni. A klubba felvevők még 
Szajer, Bomba, Wilk Fijók és Kubik képviselőket. A 
pártnak ma huszonegy tagja vau. Még többen is be 
lógnak iratkozni. A klub holnap végleg megalakul.

Bocs, február 7. Valószínű, hogy nem hol­
nap lösz az elnökválasztás, mórt a nőmet pártok 
és a lougyolok között megakadtak a tárgyalások.

A baloldali pártok elnökölnek konferenciáján 
nagy mogütközést keltett, hogy Wolf elhagyta az 
ülést s nem is tért többé vissza.

A lengyel-klub a centrum feltételeire való­
ságos hadüzenettel felölt. Kimondotta, hogy ellen­
szegül l'rade alclnökké választásának, nem engedi, 
hogy nemot pártboli kerüljön az elnökségre és 
provokációnak tekinti a németeknek azt a kíván­
ságát, hogy tokiritsonok cl a csoh nyelvű kérvé­
nyek felolvasásától.

Ebben a vitában részt vettek: Fiontak, Bi- 
linski, Czartoriski, Zaleski és Gniovost, aki hang­
súlyozta, hogy a németek részéről az is kihívás, 
ha í'arAs-ot ajánlják az elnökségre.

A lengyol-klub nem hozott határozatot, de 
annyi bizonyoB, hogy holnap indítványozni fogja 
az elnökválasztásnak a napirendről való le­
vételét.

V ilm o s  c s i s z á r  is A n g lia .
B e r lin , február 7. Diplomáciai körökben az 

a vélemény, hogy FtZmos császár angolországi 
utazásának, amolynck eredetileg nem volt poli­
tikai célja, váratlanul messzemenő politikai követ­
kezményei lesznek. Az a fogadtatás, -amelyben 
Edvárd király a császárt részesítette, eloszlatta 
Angolországban a németellones hangulatot s a 
császár ellenfeleinek a kezéből kicsavarta a német­
angol ellenszenvből kovácsolt fegyvert.

B e r lin , február 7. A nérnot sajtó felháboro­
dással szól Lord Robertsnek a íekcto sasrenddel 
való kitüntetéséről. A Deutsche Zeitung azt írja, 
hogy ez a kitüntetés kínosan és fájdalmasan 
érinti a német nomzotot A Tügliche llimdschau 
hasonlóképpen nyilatkozik. A Vonoárts szerint ez 
a kitüntetés nem egyeztethető összo Németország 
semlegességével.

Ö ssz e e sk ü v é s  a z  a b ru zzó i h e r c e g  e llen .
R óm a, február 7. A Fanfulla jelenti: Egy 

Avellinoban elfogott anarchistánál iratokat találtak, 
amelyek állítólag azt bizonyítják, hogy az ab­
roszéi horcog ellon összeesküvést szőttek. Az 
anarchistát; Rómába hozták és itt a főállamügyész 
kihallgatta. A hatóság az ügyöt szigorúan titok­
ban tartja.

W a ld e o k -R o u sse a u  b e te g .
F á r is , február 7. Walieck-Róustean miniszter­

elnök, mikor a kamara épületét elhagyta, hirtelen 
rosszul lett és ezért nem is vehetett részt az 
Elyséchen adott banketten. A megbetegedés, hir 
szerint, nem komoly természetű, de valószínű, 
hogy a miniszterelnök a kamara holnapi ülésén 
nem lehet jelen.

A z  o la sz  k o r m á n y v á lsá g .
R ó m a , fobruár 7. A Ftcfani-űgynökség je­

lenti: A képviselöb.iz tegnapi szavazásának arcd- 
ményo kövei koztében baracco miniszterelnök ma 
délelőtt átadta a királynak a kabinet lemondását, 
A király még nem határozott. A mai és a hol­
napi nap folyamán a király tanácskozni fog a 
parlamont kiválóbb tagjaival, különösen a szoni- 
tus és a képvisolőház elnökével.

A képviselőhöz mai ülésén Sararco miniszter­
elnök bejelentette, hogy a kabinet beadta lemondá­
sát és hogy a király későbbre tartotta fenn dön­
tését. A minisztérium az uj kabinot kinevezéséig 
helyén marad a folyó'ügyek elintézése és a köz­

rend fenntartása végett A  miniszterelnök kívánsá­
gára a ház bizonytalan időre elnapolta illéseit.

R óm a, február 7. Úgy hírlik, hogy a király 
ismét Saraceot fogja meghízni az uj kabinot meg­
alakításával. Soráén már tárgyalt is QiMlwel, 
Zanardetlird és Sonnmoval a kabinet megalakítá­
sára vonatkozólag.

R óm a, február 7. A király ma délután Villa 
képviselőházi elnökkel és Cannizzaroval, a szonátus 
olnökével, tanácskozott a holyzotről.

R ó m a , február 7. A lapok valószínűnek 
tartják, hogy az uj kabinet alakításával Villa 
képvisolőházi elnököt vagy Saraceot bizzák meg.

B fllow  é s  a x  a g r á r iu so k .
B or iin , február 7. Gróf Bülme tegnap a 

gazdák tanácsában az egybegyült birtokosoknak 
beszédet tartett, molybon biztosította ökot a gaz­
dák iránt táplált, rokonszenvéröl és általános lelke­
sedés közt kijelentette, hogy a gardák követeléseiért 
mindig kész sorompóba állni. A boszéd Berlinben 
nagy feltűnést kelt.

V I I . E d v á rd  k o ro n á zá sa .
L ondon , február 7. Edvárd királyt hir szerint 

szeptemberbon fogják megkoronázni.
A  p o rosz  c sa to r n a ja v a s la t .

Berlin, február 7. A porosz képviselőház ma 
befejezte a csatomajavaslat általános tárgyalását.

Saldern (konzervatív) arra kéri a kormányt, hogy 
jobb ármentcsitési tervet készítsen az Elbára nézve.

Schultz miniszteri osztályigazgató azt válaszolja, 
hogy a kormány elismeri, hogy az Élbe árvizviszo- 
nyait javítani kell és már meg is kezdte az előmun­
kálatokat egy nagy árvizszabályozó terv kidolgozá­
sára. A kormány reméli, hogy a jövő évben bemutat­
hatja az országgyűlésnek ezt a tervezetet.

A vita folyamán Brefcld kereskedelmi miniszter 
azt mondta: Nyngati kőszéntelepeink oly hatalmasak, 
hogy Franciaországnak és Belgiumnak már régen 
nem lesz kőszene, mikor Németország még el fogja 
láthatni a világot szénnel.

Hosszabb vita ntán a csatornajavaslatot 28 tagú 
bizottsághoz utasították.

Berlin, február 7. Hir szerint Brefeld kereske­
delmi miniszter beadta lemondását Utód a valószínű­
leg Scvhauz kereskedelmi tanácsos lesz.

V a s ú t i  M erenocéU en aóg  M on te-C arléb an .
N iz z a , február 7. A  montecarlói közúti vil­

lamos vasút egyik kocsija a völgyi nt közben ki­
siklott és egy falba ütközve összezuzódott Bárom 
ember meghalt és többen megsebesültek.

S z tr á jk .
Trlesxt február 7. A Stabiiimonto Teenioo Tri- 

cstlno san-maroéi hajógyárában tegnap 180 szöge- 
cselő munkás és 60 fiatal segédmnnkás abbahagyta a 
munkát, mert az igazgatóság nem akart elbocsátani 
30 génnai munkást akiknek elküldését követelték,

A  b a k u l tű z v é sz .
Fátervár, február 7. A kereskedelmi miniszté­

rium lapja jelenti Bakuból tegnapelőtti kelettel, hogy 
a Kaspi- és Fekeietengeri Társaság tárházai teljesen 
elpusztultak. Egy északnyugatra eső naftaraktár még 
ég, de az merssevan a gyáraktól. Ha njabb robbanás 
nem történik, a veszély megszűntnek tekinthotő. As 
áldozatok száma még ismeretlen. Azt hiszik, hogy 
sákiíair száz ember vesztette Hetit.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Bew York, február 7. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben O.*/. ,9.’/«). Márciusra 
8.29 (9.24). Májusra 9.25 (9.23k New-Oneansbaa 
heiyben 9.'/j (9.V.). — Petróleum: Stand wlűte New 
Yorkban 7.70 (7.66). Stand wbito Philadelphiában 
7.65 (7.60). Kafined in Cascs 8.75 (8.75). Credit 
Balances at 011 City 1.23 (1.23). — Zsír: Western 
steam 7.80 (7.75). Köbe és Brothers 7.95 (7.95;. — 
Tengeri irányzata állandó. — Februárra — .—). 
Májusra 4-l.Vi (44.*/»). Júliusra 43.’/« <43.c/a). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 80.6/3 
(80.’/t). Februárra —.— (—.—). Márciusra 79.b. 
(79.—). Májusra 79,’Zzj (79.y»). Júliusra 79.*Z« (79.*/j). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/« (2.—). — •
K M :  fair Rio ,7. sz. 7.'/> (6.’Z»). Fob.-ra 6.65 ,6.60), 
Májusra 6.76 (6.60). — Liszt: Bpring Wheat
cleara 2.75 (2.75). -  Cukor: 8»Z« (3.'Zj). — ö»; 26.25 
(26,42). -  Biz: 17.— (17.-). -  (A zárójelben lévC 
számok a tegnajn árakat jelzik.)

Chicago, február 7. (lerr inytinde.} (Zárlat.) Búza 
irányzata szilárd. Febr.-ra 73.— (72,’Za). Májasra 
75.‘Zb (74.’Za). Tengőn irányzata szilárd. — Februárra 
36.'Zi (37.*Z«).j— Zőir: Februárra 7.42 (7.40). Ju- 
liusra.c—.— — kánonná short olear 7.23
(7.20;. — . Serttshus: Februárra 18.80 (13.80). — (A 
zárójoiben lévő számok a tegnapi árukat jelzik.)
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Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk viasza. —

Margit. Fogas kérdés. Nem is értjük különben 
egészen, hogy miről van szó. Ön fiatal leány, aki ol­
vas, gondolkozni is tud — és unatkozik. A zsur nem 
eleme s undorodik attól a pajtáskodó hangtól, amely 
ezeken az összejöveteleken játja. Szeretne magának 
társaságot, önhöz valót Hát miért nem keres? Buda­
pest már elég nagy város arra, hogy mindenki talál­
hat benne két-három olyan embert vagy asszonyt — 
vagy lányt — akinek a társaságában jól érzi magát 
s akik viszont jól érzik magukat ő vele. Persze csak 
úgy belecseppenni az ilyen társaságba nem lehet, lassan 
keresik össze egymásnak egymást az emberek s végül 
együtt vannak. Hogy önhöz hasonlatos gondolkozása 
lány akad még Budapesten, annak egyebek közt az 
is a jele, hogy az ön levele nem az első olyan levél 
ami postaszekrényünkben, amely a társaságon, a 
hangon a modoron s egyéb elfajulásokon panaszkodik* 
Ami a fiatal embereket illeti, akik elhúzódnak a sze­
gény lány mellől, hát csak hagyja őket elhúzódni. 
Majd jön olyan is, aki leszámol avval a kellemetlen­
séggel, hogy nincs hozomány s ráhatározza magát 
arra, hogy a maga keresményével tartsa el azt, akit 
szeret. Ilyen embereket is ismerünk. Bőven vannak.

K. 8  Bánhida. 1. A hadügyminiszter rendelete 
csak arra vonatkozik, hogy az ilyen folyamodványo­
kat lehetőleg tekintetbe kell venni. A vonatkozó kér­
vény az illetéke^ közigazgatási hatóság utján, a ke­
rületi hadkiegészítő parancsnoksághoz intézendő. 2. 
Az iránt nem rendelet, hanem törvény intézkedik.
3. Hét volt az, nem tiz. 4. Sorsjegyeiről a napokban 
ugyanezen a helyen kap hirt.

Egy régi előfizető. Nem látunk egyéb módot 
arra. hogy a gavallérral szemben érvényesíthesse a 
leány a jogait, mint a port. Ha az ő igazságérzete 
nem diktálja neki, hogy mi a kötelessége, akkor rá­
szorítja annak a teljesítésére a törvény. Ilyen gaval­
lér különben sok lézeng ebben a nagy városban és 
mind kifogástalanok úgy frakk, mint jellem dolgában, 
sőt tevékeny párbajsegédek és becsületbirák is akad­
nak köztük lölös számban. Még azt is megmondhatja 
a  pártiogoltjának, hogy csak kéjjen a leveleiben, ha 
ugyan még ir annak az urnák. Nehogy fenyegetésre 
vetemedjék, mert a gavallér panaszt tehet ellene zsa­
rolás miatt. Volt már erre is esek Ha azonban egy 
ügyvédhez lordúlnak, az talán talál majd módot az 
ügy eredményesebb lebonyolítására.

Hadbíró. 1. Jogvégzettséget követelnek. 2. A 
gyakorlatot mint hadbiró-gyakornok szerezheti meg. 
3. Két-három évig kell gyakornokoskodni s ez idő 
alatt 1000—1200 korona évi segélyt kap. 4. Gyakor­
nokból a. ónnal lóhadnagy-hadbiróvá lép elő. 6. Négy-öt 
évi időközökben emelkedik. 6. Nem okoz nehézségek
7. Nem pályázhat csak katonai szolgálatának befeje­
zése vagy az utolsó korosztályban történt soroztatása 
után. még ha nem is volna alkalmas katonának.
8. Mind a két hadseregnél egyformán kedvező az 
előléptetés, mert mindenütt nagy a hiány hadbírókban.

Z. S. Bicse. Angolországnak csak toborzott, ille­
tőleg zsoldos hadserege van, állandó szárazföldi had­
ereje nincsen. A dőlarikai háborúban résztvevő kato­
nák naponkint 6 shilling =  3 írt =  6 korona zsoidot 
kapnak, azonkívül teljes fölszerelést és ellátást Másik 
kérdésére már válaszoltunk.

8p. A. Miskolc. 1. Lelkes buzgalmát mi is mél­
tányoljuk s hazafias nézeteit a kérdéses ügyben tel­
jesen osztjuk. Ha levelét közzé nem teszszük, ez csak 
azért történik, mert az egyesület felhívását csak nem­
régiben közöltük. Ami az ivet illeti, az február vé­
géig is Önnél maradhat Az egyesület hálás lesz érte, 
ha eredménynyel küldi vissza. 2. Múltkori kérdéseire 
— amelyekre ma már nem emlékezünk tisztán — vá­
laszoltunk. Ha megismétli, szívesen válaszolunk má­
sodszor is. 3. Utalványon célszerűbb.

X.. D. Ó-Besztcrce. A Felvidéki Magyar Kőzmü- 
lődési Egyesület területén nem tartanók indokoltnak 
az erők szétlorgácsolását Lépjenek be testületileg a 
F. M. K. E.-be s alakuljanak meg ott, mint a F. M. K. E. 
helyi osztálya. Az egyesület elnöksége, mely Nyitrán 
székel, bizonyára szívesen fog önöknek e tekintetben 
segítségükre lenni.

Pesti Lloyd-Cazlnó. Mindenütt megkövetelik 
annak a beigazolását. hogy legalább egy hónapig ke­
reset nélkül is fenn tudja tartani magát. Ezt a  ren­
delkezést azonban a kivándorlási ügynökségek rend­
szerint kijátszák.

Vidéki előfizető. Sürgesse még a belépési bizo­
nyítványt ajánlott levélben s ha nem kapja meg, Tó­
duljon panaszával egyenesen a belügyminisztérium­
hoz. Béosben több magyar gyalogezred van, akárme­
lyikhez kérheti a beosztását.

D. V. Eagy-Kanizsa. 1. Négy gymnáxiumot kell 
végeznie. 2. Ha jó bizonyítványai vannak és szegény­
ségét hivatalos okmányokkal bizonyíthatja, esetleg 
fölveszik. 3. Három év a tanfolyam, amelyet ott egé­
szen elvégezhet.

P. s. Kolozsvár. Triesztből Lloyd-gózösőn mehet 
Alexandrián, a Szuez-csatornán és a vörös-tengeren 
át Lanrenzo-Marquczig, onnan Komadi-Portba s úgy 
vasúton Pretoriába. Az nt mintegy 35 napot ve6z 
igénybe s 600—1200 koronába kerül.

Hfl olvasó. Minden leány átmegy azon, hogy 
imádja a hold világos estét, a szerelem kesergő líráját 
és sóhajtozásai közben vágyakozó sejtéssel gondol az 
elmúlásra, a halálra. Átmeneti állapot ez a leánylélek- 
ben s rendesen nem is veszedelmes. Az ellenkező 
véglet sem rejti magában valami katasztrófa csiráját, 
de látszólag veszedelmesebb, önt az ellenkező véglet 
tartja hatalmában. Pesszimista szemüvegen át néz min­
dent és a legsötétebb színekkel festi le a jö­
vendőt, amely a leány előtt áll. Tagadhatatlan 
hogy van egy kis igazság is a levelében, amely még
— a kihagyandók kihagyása után is — érdekes 
Kontemplóló elme megnyilatkozása . és érdemes meg­
hallgatni a keserű életigazságait
.7 Húsz éves lány vagyok — olvassuk a levelében —

hozományom nincs, mégis akadt már négy-öt kérőm. De 
nem bírom magam elhatározni a  férjhezmenetclre. Való-

- szinüleg bennem van a  hiba, mert rendkívül szeretek 
'  ' megfigyelni embereket, különösen férfiakat S ez a  meg­

figyelés nagyon kedvezőtlen eredményre vezetett
Miért van az, hogy a nagy, forró szerelem a  vö- 

legény részéről, a házasság első hetei után lelohad? 
A férfi érzékei — gondolom — erősebbek, brutálisabbak, 
mint a nőé. Egy-két év múlva, néha előbb is a  férfi nagy 
szerelme lelohad. A nőknél ez nincs igy. A férfiaknak 
halvány sejtelmük sincs arról, hogy mit áldoz fel egy nő,

* mikor férjhez megy. De ez a világ rendje, s ez nem is
* volna b a j ; más az, amivel 6ehogysem tudok megbarát­

kozni. Miért van az, hogy a férfi csak másodsorban
£ ■ veszi a lélek tiszta szerelmét? Ha ez nem igy volna, 

akkor sírig tartana a  szerelem, s nem válnék soha 
szeretetté. — Hiszen leggyakrabban csak egymással

* élnek szokásból, vagy m ert az anyakönywezető ösz- 
£ szeadta ő ke t mikor még szerelmes volt a férfi.

Azért maradandó a nő hűsége, meri a  szerelme, sze­
retet© nem olyan heves, mint a  férfié, de álhatatosabb, 
tisztább, őszintébb. Én a legboldogtalanabb teremtés len­
nék a  világon, ha a férjemnél csak a legcsekélyebb jelét 
észlelném az elhidegülésnek; s ez az oka annak, amiért 
nem bírom elhatározni magam a férjhezmenetclre. Pén­
zem nincs, szépség nem vagyok, még csak szép alakom 
sincsen, mert kiesi vagyok s mégis majdnem minden 
fiatal ember, kivel többet foglalkoztam, el akart venni. 
Miért? Erre szeretnék feleletet

A utolsó kérdésére a legkönnyebb válaszolni.
Nem szép, vagyontalan s mégis feleségül akarják 
venni. Miért? Mert szép, ha nem is a tükör, de az 
illető urak szemében és a szellem vagyona is érté­
kelhető. Egyébként valószínű, hogy mint minden 
egyebet a külsőségeket önmagán is sötéten látja. Ami 
a kifakadásait illeti, sok túlzás vagyon azokban. Igaz 
azonban, hogy a szerelemben az idő pusztítást 
visz végbe, do nemcsak a férfi, hanem a nő révén is. 
A fiatal leány ne nézze e  távol jövő természetes fej­
leményeit inkább a közeli boldogság vesztegesse 
meg. Az életben úgyis rászorul, romján sok illúzió­
nak, a reális szemlélődésre. Ezt az időt pedig mester­
ségesen siettetni hiábavalóság.

P. J. Eger. 1. A különbözeti tárgyakból a gym- 
názium VI. osztályáról vizsgálatot kell tenni, azután 
három évig gvakornokoskodni egy gyógyszertárban 
gyakornoki vizsgát tenni, azután kétéves egyetemi 
kurzust hallgatni és a gyógyszerészmesteri szigorlatot 
letenni. 2. A királyi József-müegy etemet kell elvégezni.

O. A. Szefkerin. A keresztnév nem változtatható 
meg, de anyakönyvi bejegyzésének kiigazitását kivé­
telesen elrendelik, ha tanuk eskü alatti vallomásával 
és egyéb okmányokkal be tudja igazolni, hogy az 
anyakönyvi bejegyzés hibásan törént s gyermekkora 
óta más nevet használ.

B. J. Szigetvar. Női posta- és távirdatiszti tan­
folyam ez időszerűit nincsen, de úgy a posta-, mint a 
távirdakezclést megtanulhatja, az illetékes kerületi 
posta- é» távirda-igazgatóság engedélyével, akármely 
postahivatalnál. Az engedélyt csak az kaphatja meg, 
akinek négy polgári osztály végzettsége van.

M. M. 1. Kaphat, de csak sorozta tásáig. Arra 
okvetlen haza kell jönnie, külömben katonaszöke­
vénynek jelentik ki. 2. Az útlevelet az illetékes köz- 
igazgatási hatóságnál személyesen kell kérni. 3. Tudori 
vizsgát sehol sem tehet, ha nincs érettségi bizonyít­
ványa. 4. Rendkívüli egyetemi hallgató nálunk is le­
het érettségi nélkül. 5. Meg kell várnia, mig az 
idősebb vagy előkelőbb társadalmi állású egyén nyújt 
kezet 6. Senkit sem lehet arra kötelezni.

Szorgalmas olvasó. 1. Mindenesetre kockáztatja 
az első évet. mert ott németül követelik a tiszti vizsga 
letételét. 2. Budapesten minden gyalogezrednél vizs­
gázhat magyarul. 8. Az összes tárgyakból, amit a 
tiszti kurzuson előadnak. 4. Kérheti, de nem biztos, 
hógy oda is osztják be.

Postatiszt. A posta- és távirőtiszti-tanfolyam 
Budapesten, VIII. Luther-utca 3. sz. a. van. Igaz­
gatója Zay Adolf, miniszteri tanácsos. A tanfolyam egy 
évre terjed, s ha sikerrel elvégzi, alkalmazást nyer­
het, mint posta- és távíró-gyakornok. A tanfolyamra 
rendszerint junius, vagy julius lolyamán írják ki a 
pályázatokat, augusztus 20-iki zárónappal. A folya­
modványhoz mellékelni kell a születési és tanu'ruáuyi 
bizonyítványokat, valamint a szülői beleegyezést

B. K. Magyar Kereskedők Lapja. Közelebbi 
chnzés nélkül is megtalálja a posta.

q. V. Munkács. Hogy kuruzslással ne vádoltas-
sank, mielőtt a kért recipét megírnák, a diagnózist el 
kell mondanunk. Elmondjuk ezt pedig a legnagyobb 
hitelességgel, lázas szövegezésben, hibákkal tele, úgy 
ahogy a páciens, ön, — boldogtalan itju, — megírta 
panaszos levelében.

Egy szép, fiatal, tizenhat éves leányt nagyon, de 
*• nagyon szeretek. Csakhogy viszontszerelemre öt nem 

tudom rábírni. Pedig ő is szeretne, nincs oka ellene, 
csakhogy szive nem bir szerelemmel, sokféle orvosságot

;■ próbáltam s nem használt. Egy jó eszmém támadt, hogy 
ez ellen orvosságot a tekintetes szerkesztő úrtól kérek, 
íme fölkérem, méltóztassék fenti kérésemre felelni s a 
legközelebb megjelenő lapjába, a szerkesztői üzenetek

V rovatába közzé tenni s ha orvossága használna, hálával 
fogom tartozni.

A baj komoly, igen komoly. És óhajtandó, hogy 
mentői előbb elmúljék, mert szörnyen fenyegeti önt a 
veszedelem, hogy a boldogtalan szerelem miatt nem 
fog állandó ismeretséget kötni a grammatikával s a sti­
lisztikával. Amitói isten óvja önt, reménynyel teljes 
gimnazista barátunk. íme, a legnagyobb lelkiismere­
tességgel elkészített recept az ön baja ellen :

Rp.
Arithmeth.

Eoras duas (2,0)
Gramaticae.

Eoras trés (3,0)
Syntax.

Eoras trés et sem. (3,50)
Physica©.

Eor. sem. (0,50)
Gymnast

Eor. sem. (0,50)
M . D . S . Rendelet szerint

Dr. *+ *

A gimfiteista, aki tnl van a latin nyelv elemein, 
megérti ezt a receptet. Ha ön még sem értené meg, 
kérjen meg egy doktor bácsit, aki meg fogja ma­
gyarázni a dolgot Az esetről kár lenne azonban a 
szép, tizenbatéves leány előtt beszélni.

W. K. Nagy Mák fa. 1. Szives kívánságát annak 
idején lehetőleg figyelembe fogjuk venni. 2. A ma­
gyar államvasutak gépgyárának igazgatóságához kell 
folyamodni. Ha kitiinő bizonvitványai vannak úgy 
mint azt a levélben Írja, akkor nem kell protekció 
hogy bejusson.

B ányai P . Szkulya. Abdul Kerim pasa török 
hadvezér 1876-ban olyan nagy szerencsével küzdött a 
szerbek ellen (Stolác, Alckszinovác,. Gyunisz), hogy a 
magyar egyetemi fiatalság diszkardáal ajándékozta 
meg. Másik kívánságát a kiadóhivatal intézi el.

O. la. Ó-Moravica. önnek van igaza. A kontra­
kasszát csak az mondhatja be, akinek kezében van 
a bella.

8. E. Belcsa. A zenemükereskedések szívesen 
megküldik az újdonságok jegyzékét az em'itett folyó­
iraton kivül más nincs, amely csupán kótákat közöl.

M H Kisvárda. Attól lögg, hogy az illető 
milyen föltételek meLlctl bzerződött a hitközséghez.

8. E. Már az igazolással is elkésett s így nem 
marad más hátra, mint lefizetni vagy leülni a bün­
tetést.

B. A. Fiume. Most mái1 okvetlenül az illetősége 
helyén kell soroztatnia magát, különben alaposan 
megbüntetik. Felfolyamodásnak ilyen esetekben nincs 
helye.

P. X«. Máramaros-Szigd. Egyelőre nem módo­
sítják.

R. H. Szeged. Ezredparancsnokságához kell fo­
lyamodni. Melléklendők: a születési es tanulmányi 
bizonyítványok és a katonakönyv.

K íván od, Xémrt-Érska. 1. A kereskedelmi mi­
nisztertől esetleg megkaphatja, de jogos igénye nincs 
hozzá. Kérvényét a vármegyei kir. tanfelügyelő utján 
adja be. 2. Arra a vasútra nem kaphat kedvezményt. 
8. Sorsjegyére a napokban kap választ

F. M. Vinkovce. 1. Született Biedermann leány.
2. Ausztriában él egy szanatóriumban, súlyos betegen.
3. Úgy van, amint írja. 4. A kiadóhivatal gondosko­
dott róla, hogy a kért mutatványszámot megkapja.

152 369. sz. előfizető. Bármikor folyamod hátik, 
de legajánlatosabb, ba a tanév kezdetén teszi meg a 
szükséges lépéseket.

P. 8 . Áíkős-Csaba. Hiába változtatja a vallását, 
uj házasságot mindaddig nem köthet, mig első házas­
ságát a törvény löl nem bontja.

Gazdázz. Mütömő intézete dr. Lendl Adolf mű­
egyetemi magántanárnak van, Budapesten. II. Dónáti- 
utca 8. sz. a.

M. 8. Budapest. A püspököket a kormány és a 
római kúria hármas jelölése alapján, a király u®? 
vezi ki.

Szorgalmas. Országos központi m. kir. statisz­
tikai hivatal, Budapest, II. kerület. Saiát ház.

R égi előfizető. Méltóztassék figyelemmel kísérni 
a pályázatokat és a hirdetéseket s ha megtclelö állást 
talál, folyamodjék érte.

V. Gy. Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesülete, VH. Erzsébet-kSrut, Royal nagyszálló.

Autonomlste. Fiume. Névmagyarositó-Társaság: 
Budapest. I.. Attila*utca 137. sz.

166 095. ez. előfizető. Csak az alsó kar egy 
része van meg, valamivel leiül a csuklón. . _ .

* •  K. Budapest. Szent-Endrén van a szerkesztősége.
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Farsang.
l

Mi történt, mi történt,
A  szírem  úgy remeg?
S zúiró ember-árba’
E gy Miket se látra  
Élőm  törtetek.

Mi történt, mi történt,
Hogy én nem eszmélek?
S míg egy njságlapot 
Vad'al szorongatok 
Merő lázban égek.

P edig mi sem történt,
Csupán bálba’ voltál,
F ényes bálha’ voltál,
Te is vigadoztál.
Te is vigadoztál 1

XI.
A  téli éj kibontja fátylát,
S én búsan ballagok,
A büszke, fényes palotának 
Atüak-sora ragyog.

Mii bál van, ott fönn vigadoznak,
8 ö is velők mulat.
Elfog valami mondhatatlan 
K «erü  hangulat,

A zene hangja kiszűrődik,
S bolyongok hajnalig,
Emésztő, sóvár álmodásban 
Mia várok valakit.

I tt jön, ijedten reám pillant 
A  drága, drága lány.
Még a tál is remeg előttem — 
íJth, bárcsak dőlne rám 1

IU.
N em  fáj, hogy érted föláldoztam  
Virágzó ifjúságomat,
Nem táj, hogy nem jutalmazott meg 
Egyetlen édes pillanat.
Nem fáj, hogy sóvár lángolástól 
Nyomorult lettem és beteg.
Nem fáj, hogy hosszú évek óta 
Egyedül érted szenvedek.
Nem fáj, hogy ledöntetlen áll még 
A régi, régi akadály,
Nem fáj, hogy soha nem szerettél, 
fte, hogy félsz tőlem — óh, de fájl

Bwiapeit, február 7.
H eroseg János.

R E G E N  Y.

A r a j o n g ó k .
— KKGLÍ.V —

Irta: STEPNJÁK.
,e» ----------

Az ötó ez a vakító, kápráztató szépség, w övé ez a harmónikus szellem, övék a kincsek, 
melyeken epredül ő ismer,mind az övó, egyedül s 
mindörökké I A viliig köriilötto, a többi emberek, 
6 maga — minden csodálatosan megváltozott, 
megújult, s fölindult ; lelkének legmélyéről egy 
Ujjongó hang dicshimnuszt zengett a személyte­
len, elvont lénynek fölöttünk, közö9 áhítatuk 
eéljáhaz, amely most mint élő lény jelent meg 
neki, akihez beszélhetett, aki meghallgatta szen­
vedélyes vallomásait.

Gondolatai Györgyre tértek s egész szivét 
bűnbánó gyöngédség töltötte el. Milyen dur­
ván viselkedel iránta; milyen csúnyán togadta 
jóságát. Hozzá kell mennie, mindent elmondania 
a szólni hozzá : Testvér, vétkeztom az ég előtt 
ás ellened I

György otthon volt, könyvei és kéziratai 
közé eltemetve. Amint meglátta Andrej arcát, 
azonnal kitalálta, hogy mi járatban van. Úgy 
látszott, hogy régóta elkészült Andrej mondó­
kajánk

Az első két szónál elvágta Andrej nehézkes 
■ bonyolódott vallomását, odanyujtotta neki kezét. 
• jó szerencsét, sok boldogságot kívánt barátjá­
nak. Nagy kék szemében a féltékenység lege,se­
kélyebb nyoma se látszott. Ez nem lepte meg 
ugyan Audrojt, jól tudta, hogy így lesz. Mégis 
különösnek találta, hogy György az egész dolgot 
olyan természetesnek tartja.
n  — Hónapok óta tudtam, hogy szeret, szólt 
György nyugodtan.

A régi erdélyi lakodalom.
(A kolozsvári lakodalmi mulatság.)

Az E. M. E. E. február 18-áu rendkívül érde­
kes bált rendez, amelynek keretében régi magyar 
főúri esküvőt mutatnak majd be Kolozsvár előkelő 
közönségének tagjai. A kolozsvári lakodalmi mulat­
ság teljesen a régi erdélyi lakodalom mintájára lesz, 
úgy, amint az báró Apor Péter: Mstamorpkosis Tranasü- 
vaniae eimü híres történeti munkájában van megírva 
s amelyet most minden meghívott megkap a régies 
etilben nyomott Invitáló Levélben. A ritka érdekosségü 
leírás ekképp szól:

Leámynésö.
Mikor valamely legény meg akart házasodni, 

az leánynak az apját anyját megjártatták alattomban, 
hogy van-e kedvek leányokat azon ifjú legénynek 
adui vagy nincsen. Ha volt kedvek, napot tettenek, 
hogy mely nap menjen az ifjú leányt nézni. . .  Asz­
talnál az legényt és az leányt egymás elleniben ül­
tették szemben; erősen ittak, vacsora után éjiéiig s 
tovább is táncoltanak . . .

Leánykérő.
Aztán a legény leánykérőket küldött Ha az 

leányt odaígérték, elment kézfogásra. . .

Kézfogás.
A legény az leányhoz ment és mintha kézfogás­

sal az következendő házasságra kötelezték volna ma­
gokat a legény szép gyengén az kezeinek első n>jai 
végével megütötte a leányasszony keze ujjainak 
a végit

Gyüruudffds.
A kézfogás után az leány atyafiától a jegyes- 

gyürőt béküldötte . . .  a leány a magáét skófiummal 
varrott keszkenyőre akasztva küldötte.

Esküvés.
Aztán az legény hütre ki kérette és az pap ott a 

leányos házban őket megeskette. A lakadalomra napot 
tüztenek.

Az előlköszöntők.
A legény atyafiai közül hivott magának nász­

nagyot, nyoszoiyó asszonyt, vőfélyt és kis nyoszolyó- 
leányt Mikor a násznép megindult, két urfiat előre 
küldöttének, azokat előiköszüntőknek hittak. Azok a 
menyasszony gazdáját lelköszöntötték. A gazda meg­
köszönt* és viszonlag köszöntötte az násznagyot s 
megizente. hogy jó szívvel váriák a násznépet. Egy 
selleg bort az Beköszöntőkre köszöntött, azután 
ezek hármat táncoltanak s mint örömmondók vissza­
mentek . . .

A lőgazdának nagy hosszú aranyos pálcája 
volt, annak vicegazdái voltának, bosszú zöldre lestett 
pálcákkal . . .

— Tudtad? de hogy lehetséges ez? — kér­
dezte Andrej.

— A lőhető legegyszerűbb módon; Tania 
maga mondta meg egy ízben.

— Egy percre megállt s gondolatai ki tudja 
hol kószáltak.

— S éppen ezért, folytatta, kénytolen voltam 
hallgatni. Különben beszéltem volna.

— Kivel?
— Hát veled. Kivel mással *
— Kérlek György, no mondd el mindezt egy 

csapásra, ha nem akarsz egészen szétzúzni irtó­
zatos erényeiddel, — szólt Andrej.

Tréfás hang alá igyekezett elrejteni zavarát.
György vállat vont.
— Mit feosogsz itt erényekről. Szeretlek 

téged, szoretem Taniul; mi egyebet tehettem volna 
boldogságotokra? Te nem úgy tettél volna hasonló 
esetben ? — szólt, hamis pillantást vetve barátjára.

Andrejnek a szégyen nrcaba kergette a vért. 
Tudta, hogy nem lett volna képes erre s tájt 
bevallania lelki durvaságát.

György, látván mennyire fején találta a 
szeget, hangos, jószivü kacajba tört ki, amely 
végre Andrejre is átragadt.

Megint csak Györgynek jött meg előbb az 
esze s egész komolysággal kérdezte:

— Remélem, most. már nem leszel féltékeny, 
ha én kisérem el Taniát Moszkvába?

— Nem, ilyen durva féltékenységre mégsem 
sülyodtem s romélem, sohasem fogok, — szólt 
Andrej mosolyogva. — Ne nézz még rosszabbnak, 
mint a milyen vagyok 1

KILENCEDIK FEJEZET.

Vihar előtt.
Tania megígérte, hogy nemsokára visszatér 

s meg is tartotta a szavát. Andrej két hét múlva 
ismét az állomáson volt, a karjaiba zárhatta 
menyasszonyát. Nemsokára meg is volt az esküvő. 
Sem rendőrt, sem papot nem hívtak meg. Az 
egybekelés az ö világának törvényei szerint tör­

ttássttép érkssésa.
Legelői ment hé ax lakodalmas helyre as nász 

nagy, utána a vőlegény, azután as vőfély, azután *. 
nyoszolyő-aaexony, nyoszolyó-kisaaszony. A leány 
apja vendégeivel, előbb a férfiakkal, azután a nőkkel 
kezet fogtak. Azután a násznagy előállott és az öröm- 
atyát és örömanyát, egész házát és vendégét köszön­
tötte és feláldotta, a a leányt kikérte.

Leánykikérés.
A főgazda felelt s valami tisztességes, úri tréfát 

igyekezett a násznagyon, vőlegényen ejteni. Azután a 
leányt kiadta. A vőfély, uoszolyó-asszony és noszolyó- 
kisasszony a menyasszonyt az örömatya vendégei közül 
elvitte, a vőlegény asszony vendégei előtt legelői 
állította.

Nászlakoma.
A gazdák a vendégeket asztalhoz ültették, külön 

a vőlegény vendágit, külön az örömatyáét. A vőlegény 
mellett ült a menyasszony. A vőlegény után a nász­
nagy, vőfély s rendre a férfiak; a menyasszony után 
a uoszolyó-asszony, kisasszony és rendre az asszo­
nyok. Két muzsikáló székről muzsikáltak a vőlegény 
és az örömatya hegedűsei. Az étkeket nagy muzsika­
szóval behozták, a pap az asztalt feláldotta.

A köszöntők.
Az első sellcget a főgazda köszöntötte a nász­

nagy egészségéért, másodikat a vőlegény s meny­
asszonyra, harmadikat s a többit a vőfélyre, nász- 
asszonyra, kisasszonyra, s a vőiegéuy vendégeire. 
Azután a násznagy, vőlegény és vőfély lelköltenek 
és az örömatva háta megé mentenek s egy kupa bort 
eikőszöntének a lőgazdára az örömatya és örüinauya 
egészségiért. . .

Mikor az asztaltól fel költenek, a íögazda szép 
ceremóniákkal, térdhajtásokkal, táncot kezdett osztani.

Násztánc.
Az első táncot ’árták a násznagy a nyoszolyő- 

asszonvnyal, a vőlegény a menv&sszouynyal a vőfély 
a nyoszolyó-kisasszonynyal. Mikor ezek hármat tán­
coltanak vala, a második tánc volt az Örömatya tánca 
az örömanyával s még két pár gyermekeivel vagy 
atyafiaival. Azután a vendégek rendre táncoltauak 
lengyel változót, egeres, süveges, lapockás, palotás és 
egyéb táncokat.

Menyasston y t áne.
A menyasszonyt átöltöztették tiszta fehér kön­

tösbe, haját ki fonták s virágkoszorut tettek a tejére. 
Mikor kihozták, a hegedűsök vonni kezdték a meny­
asszony táncát

Menyasszony-elkapás.
A násznagy 2—3-at került vele s .aztán elbu- 

csuztatta ap ától, anyjától. Azután a vőfély kézire

tént meg azáltal, hogy szándékukat nyilvános­
ságra hozták.

A házasság legkevésbé sem változtatta inog 
külső életüket. Folytatták a régi munkát, csak­
hogy most a főváros másik vegén kellett letele­
pedniük. A régi kerület nagyon veszélyes volt 
már. A Kroverszki közclóbou találtak megfelelő 
lakást. Két szooa és konyha, amelyben Tania 
főzött. A szobák kicsinyek voltak, s nagyon nyo­
morúságosán bútorozva. A kis ablakokat egészen 
ellödte a homályos jégvirág, jóiiohet már igen 
közel járt a tavasz. Semmi költői, semmi telernelö 
sem volt a környékben, uz egész szintű lehan­
goló volt a maga meddő komorságában. Mégis 
ez a boly volt az 6 paradicsomuk, ha ugyan is­
mer ilyet az uj emberiség józan szótára.

Az első örült szenvedély idejo csakhamar 
elmúlt, nem felelt meg annak az elütnek, amelyet 
éltek s maguk körül láttak. Csakhamar helyt 
adott a gondolatuk és érzések közösségének, a 
közös tudás kiapadhatatlan élvezetének.

Tökólot.eson bo ldogok  vo ltak  . . .
Négy hónapig tartott ez a boldogság.
Egy reggel Tania rosszkedvű és szomorú v  lt.
— Mi bánt fiam? — kérdé Andrej aggódva. 

Oly különösen komolynak látszol.
Tania nem tudta, mi baja van. Semmi külö­

nös, valami lelki lehnngnltaág.
A karusszéken ült íróasztala mellett . . . 

Andrej lábánál, a földre telepedett le. Ez volt a 
legkedvosebb helye.

— Mondd, miről gondolkoztál s majd ki­
találom, hogy mi bánt.

— Ne is törődj vele, felelt, a lehangoltság 
majd csak elmúlik magától.

— De én tudni akarom, miért vagy lehan­
golva. Talán én miattam ? Akkor kár gondos­
kodnod, hiszen lámpással sem találhatsz nálam 
jobb férjet.

iFolfUtása Icáretkezi*.
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es egyet került vele. Azonban eleiben állottak 
rendszerint hat forgót ifjú legények, kinek-kinek egy 
nagy égó szövőinek as kéziben 8 körülfogták a meny- 
aaazonyt, vőfélyt, nyoaaolyó-asszonyt, kisasszonyt s 3 
pér tánoot jártának. A harmadik fordulónál az ajtó 
felé kezdettek nagy hamarsággal menni — s a meny­
asszonyt eiyptifr a vőtély az ajtónál a karddal a 
menyasszony fejéről a koszorút levette s négyfelé 
vágta. A vőfély a nyoszolyó-kisasszonynyal vissza­
térve 3—4-et fordult

Az leánykapás rendszerint hajnal felé volt Mi­
kor a menyasszonyt elkapták, az ágyökból, szakálla­
sokból erősen lőttének.

4* Királyi kínosak. A windsori királyi palota 
két szobájában annyi arany- és ezüst-edény és egyéb 
aranytárgy van felhalmozva, hogy megérnek lega'ább 
is két millió font sterlinget; csak egyetlen százötven 
személyre szóló ebédlő-készletnek húszezer korona az 
értéke, egy arany pávát amelynek teste ékkövekkel 
van kirakva, egy millió koronára becsülnek. A remek­
nél remekebb ötvösmnnkáju arany és ezüst seregek­
nek, tálaknak se szeri se száma. Viktória királynő 
porcellán tárgyai legalább hat millió koronaértéket 
képviseltek. Érdekes, hogy a sah kincstárának két 
darabja is felülmúlja az angol királyi család 
kincseinek az értékét Van ugyanis Muzaffer ed 
Dinnak egy aranyból készült löldgömbje, amelyen 
az egyes világrészek, országok a leggyönyörűbb gyé­
mántokkal, rubinokkal, szatyrokkal, szmaragdokkal és 
egyéb nagvértókü drágakövekkel vannak kijelölve, s 
maga a földgömb tömör aranyból va'ó állványon 
nyugszik. Ez a löldgömb huszonöt millió forintba 
került. Van továbbá a perzsa sahnak egy két láb 
hosszú más.él láb széles és magas üvegszekrénye, 
amely kétharmadrészig telve van a legritkább igaz 
gyöngyökkel, amiket évszázadok óta gyűjtenek már a 
legnagyobb gonddal; ennek az igazgyöngy-gyűjte­
ménynek az értékét még csak megközelítőleg sem 
tudják meghatározni, de anny i bizonyos, hogy nincs 
az egész világon hozzáfogható.

Az orosz cárnak is recdkivüli nagy értékes 
drágakövei, ékszerei vannak. A cári koronáról azt 
mondják, hogy hatvan mi Utót ér, s a Kremlben fel­
halmozott kincseknek akkora az értéke, hogy az an­
gol államkincstár egy esztendei jövedelmeért lehetne 
csak azokat megvásárolni, ba egyáltalában eladók 
volnának. A török szultánnak is óriási becsű ékkövei, 
arany és ezüst edényei vannak, s nem egy indiai 
rádzsának van ritkaértékü ékkő- és mesés szőnyeg- 
gyűjteménye.

•
Zsábfttrdök. Egy német orvos láblürdóket 

rendel a szervezet edzésére a meghűlés ellen s eljá­
rása, amely az év bármely szakában végezhető, semmi 
különös előkészületet sem igényel. Mindenféle oly 
nagy teknyő, -mely a két lábnak elég helyet ad. alkal­
mas e célra; este megtöltjük annyira, hogy a víz 
bokáig érjen. Bizonyos szabályok betartásával a leg­
érzékenyebb bőr is megedzhető; nem kell mindjárt 
hideg vízzel kezdeni. 20, 22 vagy 24 fokos vízzel 
kezdjük és fokozatosan lehűtjük 16 tokra. Minden 
esetben azonban a néhány másodpercig tartó lábtürdő 
után gyorsan fel kell a labakat me’egiteni; ezt úgy 
érjük el legjobban, hogy az ágyba fekszünk; .eszári- 
tás után dörzsölés felesleges mert néhány perc alatt a 
lábak teljesen megszáradnak. Elg-> engült és öreg egyé­
nek óvakodjanak a lábfürdő túlságos aiacsonv hőm ér­
sekétől. Iá—20 foknál hidegebb lábtürdő náluk ártal­
massá válhatik.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem .

A s á rv isv esse  delem  m aggátlása. Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter az árvizáradások ide ének 
közelségére való tekintettel körrendeletét intézett a 
vármegyékhez és városokhoz, melyben elrendeli, hogy 
az árvédekezés sikerének biztosítására haladéktalanul 
megtegyék a szükséges intézkedéseket. Egyben a 
miniszter ^elkérte a belügyminisztert a csendőrség, 
valamint a honvédelmi minisztert a honvédségnek az 
árvédelmi munkálatok körül való közreműködésének 
elrendelésére, nemkülönben az árvizmentesitő- és sza­
bályozó társulatokat is megkereste, hogy a szükséges 
intézkedéseket tegyék meg, egyben eme társulatokhoz 
kirendelt miniszteri megbízottakat utasította, hogy a 
iársulati védvonalakat február folyamán utazzák be 
és tapasztalataikról tegyenek sürgősen jelentést.

A Pesti Hengermalom-Társaság igazgatósága 
mai ülésében elhatározta, hogy a folyó évi közgyü- 
ésen az 1900. üzleti év ntán részvényenként 40 ko­
rona, azaz 6®/« osztalék kifizetését lógja javas­
la tba hozni.

Ab Á ltalános Bank B éss  vénytár saság  igazga­
tósága legutóbbi ülésén Pető Mór főkönyvelőnek a 
cégjegyzés jogosultságát megadta.

A Poasonyvárm egyel G azdasági E gyesü let
Jubileuma. A Pozsony vármegyei Gazdasági Egyesület 
e tavaszsza! tölti be fennállásának negyvenedik esz­
tendejét s ugyanekkor lesz harminc éve. hogy gróf 
Pálffy István mint elnök áll az egyesület élén. Ez al­
kalomból a gazdasági egyesület jubileumot rendez, 
amelyet összeköt a pozsonyi agrárbállal és a müveit 
gazdák számára Pozsonyban rendezendő három napos 
előadási ciklussal. Február 14-ikén az előadási oiklust 
befejezik és az egyesület déli 12 órakor a vármegye­
ház nagytermében rendkívüli díszközgyűlést tart. A 
díszközgyűlésen Bartal Aurél másodelnök ismerteti az 
egyesület eddigi működését és leleplezik gróf Pálffy 
István ez alkalomra megfestett arcképét. A jubileumra 
meghívták az összes magyarországi gazdasági egye­
sületeket és a földmivelésügyi miniszter dr. Darányi 
Ignác is kilátásba helyezte megjelenését. Ugyanez nap 
este tartják meg a pozsonyi agrárbált

Hajojáratok indítása. A Magyar Folyam- és 
Tengerhajózási Részvénytársaság a rendes ha ójárato­
kat Mitrovica és Babác között február 7-ikén a kö­
vetkező menetrend szerint indítja meg- Feleié: in­
dulás Sábáéról reggel 7 órakor. Érkezés Mitrovicára 
délelőtt 10 órakor. Lefelé: Indulás Mitrovicáről dél­
után 2 órakor. Érkezés Sabácra délután 4 óra 30 
perckor.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A bécsi Creditoren-Yerein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Kohn 
Róza Gross-Siegharts, Matzke Alois Sternberg. Lunzer 
Adolf kereskedő Pozsony, Duckes Manó kereskedő 
Érsekújvár, Fodor Ármin kereskedő Cegléd, Neumann 
Ármin kereskedő Rimaszombat. Krizanic Luka Pet- 
riuja, Bergstein Jakab kereskedő Jánosháza, Wurzel 
Ignác Morva-Osztrau.

V á s á rc s a rn o k . (Vámos és Brusi hatósági közve­
títők üzleti jelentése.) üzleti lorgalmunk csendes me­
derben mozgott

E la d tu n k  v id ék i :ó minőségű marhahús há'ulját 
76—8S fillérrel, elejét 64—76 fillérrel kaként. Bor ú 
hosszan levonás nélkül 80—96 fillérrel kelt minőség 
szerint. Bízott sertések jó keres et mellett szalonnástól 
80— 84 fillért jegyeznek kilónként. Süldők állandóan 
igen gyengén fogynak. Birkák egészben 40—60 fillér­
rel kgkint, bárányok darabonként 6.---- 9.— koroná­
val keinek.

Vadak közűi miniszteri engedélyijei elejtett 
szarvasok kilóját 60—64 fillérrel, vadsertések kilóját 
60—100 fillérrel, nyulak darabját 2.10—2.20koronával 
adtuk ei.

A vajban előzőleg jelentett 'avulás most is ér­
vényben van, s 1.60—2.— koronás árakon iriss tea­
vajat nagytételekben helyeztünk el. Főzővaj mai 
jegyzése 120—1.40 korona, tehéntúróé 14—20 fillér 
kgkint.

Tojásban a nagy hozatalok és az ezzel szemben 
mutatkozó csekély kereslet .olytán ma az árak hirte­
len hany atlottak, ugv, hogy la áruért sem érhetünk el 
többet 84—86 koronánál. A vételkedv gyenge, a vevők 
nagyobb véte'ektől tartózkodnak.

Vágott baromfiban a tegnap jelentett jó árak a 
gyenge hozataiak folytán most is érvényben vannak. 
Elsőrendű vágott lúd kiló éért most is 110—118 fil­
lért. másodrendű áruért 100—110 fillért, vágott puly­
káért 100—120 fillért fizettek.

Élő baromfiak tegnap jelentett áraikat tartják.
Ssarvasm arhavasár. (A budapesti marhavásár- 

téri vasan péuztar részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás : Vágómarhák. Magvar ökör 1364 darab, ma­
gyar tehén :«* 42 darab szerbiai ökör 426 darab, szerbiai 
tehén 10 db. boszniai ökör — drb. boszniai tehén — 
drb bivaly 49 drb. bika 120 darab, összesen 2510 drb. 
Gazdasági marhak: igás- és hizlalni való ökör 12 
darab, fejős tehén 125 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű GO.— K.-tó 63.— 
K-ig kivételesen —.— K. 100 kilónként élő súly­
ban. középminőség 62.— K-tól 58.— K-i^, silányabb 
minőség 46 K-tól 50 K-ig. Magyar egelómarha 
jobb minőségű 48 K-tól 64.— K-ig. kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 42 K-tól 46 K-ig. Tarka 
bízott ökör. legyobb minőségű 60 K-tól 67.— K-ig, 
kivételesen — K-ig középmiuőség 54 K-tól 58.—K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 62 K.-ig. Szerb és bosz­
niai ökör legjobb minőség 48 K-tól 66.— K-ig kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 46.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 60 K-tól 62.— K-ig,
kivételesen —.— K-ig s hány ab b minőségű 42.—K-tól 
48.— K-ig. Bivaly 3 ’ K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 54.— K-ig ki­
vételesen — K-ig. Tarka tehén 4?.— K-tó 63.— 
K-ig kivételesen — K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért* Igás ökör első­
rendű ----- K-tól — K-ig, kivételesen — K-ig
métermázsánkint, — K-tól —.— K-ig páronkint. 
közép minőségű — K-tól — K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség —
K-tól — K-ig 100 kilónként. — K - tó l ----- K-ig pá­
ronkint Hizlalni való ökör íehér 100 kg.-kint —.— 
K-tól — K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
160 K-tól 220 K-ig darabonkint. bonyhádi laj 230 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen" — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly — K-tól — K-ig páronkint

Vágómarhából felhajtás 200 darabbal nagyobb 
volt, mint a múlt héten, de mivel idegen vevők né­
mileg többen vettek részt a bevásár ásban, az árak­
ban változás nem történt Jó minőségű fiatal tarka 
marhák iránt az érdek őd> s nagvobb volt, mert kül­
földi vevők ilyeneket kerestek. Fejős tehenekre az 
üzlet javult. Ktinzervcélokra a bevásárlás 1. hó 21-én 
veszi kezdetét.

Borjuvásár. 1901. évi február hó 7-én. (A 
budapesti marbavásártéri vásár-pénztár részvénytár-

saságtóL) Felhajtás: Belföldi élő borjú 191 drb, leőlt 
borjú 68 db, bécsi b o rja -----db — — db. borvát, nö­
vendékmarha 56 darab, bárány ülő 18 darab, leölt 
bárány b64 darab. Árjegyzések. — Beüöldi élő 
borjú L rendű b2—88 f.-ig, kivételes 90 i., 
II. rendű 76—bO 1.-ig, 1 kilónkimt leölt borjú 
i, r. 84—98 1.-ig, II. r. — -.-töl — t-ig, kivét. — 
1. kilónkint levonás nélkül. Bécsi Jeölt borjú ——
1.-ig. Növendék marha 60 í.-tól 63 f.-ig, L r . --------
f.-ig, középminőségü 44—48 1.-ig. alárendelt 38—41 
t-ig, 1 k i ló n k in t  Bárány élő 8.—17.2>1! k., leölt bárány
-----.----- .— K.. kivételes á r ----- k ^ g  páronkint —
Változatlan árak mellett az irányzat ólénk volt, bá­
rányok iránt az érdeklődés szintén kielégítő ; a készlet 
elfogyott

B udapesti sertés-konxum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévó székes-íőváirosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901 évi február 7. Készlet 
044 darab. Érkezett 1541 darab. Összesen 2485 darab. 
E.adatott 1737 darab. Maradt 748 darab. Napi arak: 
120—IbO kiogramm súlyban 80—84 koronáig, 220— 
280 k ilo g ram m  súlyban 82—86 koronáig. 320—380 
k.igr. súlyban 84—88 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 76 — 86 koronáig. Malac 50—100 kgrig
— korona. A vasár lanyha.

B écsi szurómarhavásár, február 6. (Saját 
tudósítónk telefonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3600 drb borjút, 1711 drb élő sertést, 2760 drb levá­
gott sertést, 525 drb levágott juhot, WCÖ drb bárányt.

Borjú élénk larsangi szükségletre., sertés szilárd, 
a többi változatlan.

Eladási árak: Levágott borjú 80—92 fillér, első­
rendű 94—110 t ,  legeleje 112 — 120 t ,  ólő b o rjú -----
fillér, e lső ren d ű --------fillér, legelsőrendü-----------
---------- fillér, fiatal sertés 62—74 fillér, kivé­
telesen — t ,  levágott nehéz sertés 84—96 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se r té s ------- fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér könnyű sertés 80—92 fil­
lér elsőrendű süldő 92—i04 fillér, élő j u h --------fillér,
levágott juh 56—76 fillér, bosnvak silányabb sertések
— fillér, kilogrammonként Éárány 10—24 korona,
kivételesen-----korona páronként

B é c s i  J u h v áo á r. (S a já t tudósítónk telefonjelen­
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás Ibi© darab juh 
volt. Kisebb felhajtás, élénk az üzlet Árak 2—4 
fillérrel emelked’ek. — Arak kiionként- kiviteli juh 
42—46 fillér, kiv. — fillér, selejtes juh 86—40 fillér.

A  budapesti gab onatőzsd e.
Budapest, Február 7.

Mérsékelt kereslet és lanyha irányzat mellett 
9000 métermázsa változatlan áron került e‘adásra. 
Egyéb gabonanemüekben mérsékelt volt a forgalom. 
Rozs nénáuy fillérrel alacsonyabb.

Kiadatott:
Búza. Tiszavídéln : 400 mm. 78 5 k. 7 K. 75 t ,  

200 mm. 79 k. 7 K. 75 t ,  500 mm. 78*3 k. 7 K. 
72*'« . 100 mm. 77-3 k  7 K. 60 í ,  400 mm. 76 k. 
7 K. 47Vs 1.

Pestvidéki: 700 mm. 78 k. 7 K. 72»/i t ,  800 
mm. 77 3 k. 7 K. 72 1., 100 ram. 77-3 k. 7 K. 42*/i
i., 200 mm. 77 k 7 K. 55 L, 100 mm. 77 k. 7 K. 30 

100 mm. 76 k. 7 K. 40 1., 100 mm. 74*5 k. 7 K.
17*/i f.

Mezőtúri: 700 mm. 77-5 k. 7 K. 72»/s £
Raktáráru: 1000 mm. 75 5 k. 7 K. 17*/b f., 1350 

mm. 77-5 k. 7 K. 70 f. i
M ind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 £ . 15 f.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti á ru- 

és értéktőzsde s-okásai sze rin t készpénzben 60 
k iiogram m onkint — A m inőség hektohtenm kint és
kifOLTainmonkmt.

B u s a

. . .  .
Kilóé

» kiiu gramm 
Ara irtiA. 1 ja

K.-U5I K ..< K.-W5. K.-lg

Tlaaav.dfik. 0 75 7.1b «.2b 7- l.bb 7.73
8 7.-3 Í4J . .tó 7.7b

77 7.41 7 .‘3 ti
7e ?.íb K7

rabérmegyai , 7- . .  b 7.8b 7w 7 .« 7.78
70 7 . - t 7.‘8 7. tó
77 7.43 7.63 U
.s 7.43 7 .te 83

PMtVldtiD . 75 7.56 7.V3 7W 7.48 7.5b
• 76 7.1b 7.8* 80 7 .tó 7. te

77 7 . a 7.43 31
73 7.43 7.53 UíBAnaigl 74 7.13 7.28 7b 7.C3 7.6b
H 7.k3 7.3o 7V

•  s 76 7.33 7.43 30 ____
77 7.4b /.• 8 — _

B ic.zal 78 7.08 7.23J 7b _  t_
7.18 ..2 TV ____

.83 . .38 80 ___-
• ’ 76 7 88 7 46 ».

uiiu ir-amm
gabonanem űak Kllóa A a

K.-löi K.-lg

7.15
7 .—
6.10

Tangert 6

mAaodrendQ ___takarmány - .
«?etiu való ___•ortftzéar* vaI6_
bftr.aAg-; _  
mAmiemd . 
aApo»zji_  
binatpi

0.106.8'.
6.10

A h a tá rld ö ü z le t folyamán a következő kötései
történtek :

Búza áprilisra . . . 7.42 -7.43 —7.4S-7.47—7M  
Búza októberre . . . 7.58—7.59—7,56—7.69 
R ozs á p r ilis ra  . .  ,  7 .30—7.31 
Rozs októberre . . , —.—
Zab áprilisra . . . 6.13—6.15—6.16 
'iensferi rná u s ra  . . 5.08 —5.09—5.10 
Tengeri piliusra . . 5.20—6.21 
Repce augusztusra . —



SO. szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I N A P L Ó 1001. február 8. 17

D é l i  agy ó ra k o r a  következő záróárakat állapí­
tották nie£ hivatalosan a tőzsdén :

Búza áprilisra 
Búza októberre 
itozs áprilisra . 
ltozs októberre 
Zab áprilisra ■ 
Tengeri mánsra 
Tengeri júliusra 
iíepcu augusztusra

7.44 pénz 7.45 áru

Délután tél 6 órakor zárul:

7.58
7.31
6.52
6.15
5.09
5.21

12.50

7.69
**7.33

6.53 
6.16 
5.10 
5.22 

12 60

Búza áprilisra • • ■ 
Búza 1901. októberre 
Rozs áprilisra . . . 
Rozs októberre . . • 
Zau 1901. áprilisra . 
Tengeri májusra . . 
i.epoe augusztusra ,

. . 7.43- 7.44 
. . 7.57— 7.58 
. . 7 3 1 -  7.32 
. . 6.52— 6.53 
• - 6.13— 6.15 
. . 5.09— 5.10 
. 1 2 .5 0 - 1 2  60

Osztrák hitelintézeti részvény 667.50. Unionbank 534.—. 
Osztrák Lánderbank 405.50. Osztrák-magyar államvasut 
667.—. Elbavölgyi vasút 4C8.—. Alpesi bányarészvéuy 432.—. 
20 Irank. arany 19.13. Londoni váltóár 240.62. Bécsi Tramway 
Litt B. 274.—. Bécsi Tramway Litt A. 277.—. Lipót kohó 335.—. 
Az irányzat szilárd.

B e c s , február 7. (A Ruzfopesfi Napló  t u d ó s í t ó j á n a k  

telefonjelontése.) A délutáni magánforgalombdn & z á r l a t o k  a  

következők voltak: Osztrák kilelrészvény 668.—. Magyar 
hitelrészvény 671.—. Angol-Osztrák bank 269.50. Bécsi bank- 
egyesület 460.—. Union bank 534.50. Lánderbank 406.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 667.50. Lombard 108 —. 
Elbavölgyi vasút 468.50. Északnyugati vasút részvény 459.—. 
Dohányrészvény 292.—. Rimamurányi vasmű 463.—. Alpesi 
bányarészvény 432.50. Májusi járadék 98.45. Magyar korona- 
járadék 93.10. Török sorsjegyek 104.75. Német birodalmi 
márka 117.51. Napóleon d‘or 19.13. Szilárd.

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén magasabb kü földi jegyzésekre a 

forgalomba került értékek megszilárdultak és emel­
kedő irányzattal zárultak. Az üzlet azonban mérsékelt 
maradt

A valuták és ércváltók olcsóbbak.
Előtőzsde. Szilárd irányzattal nyilt meg és zárla­

tig kedvező maradt
JegtjezteK: Osztrák hitelrészvóny 666.25—667.—. 

Magyar hiteirészvénv 670.25—671.25. Osztrák-Magyar 
Államvasut részvény 666.25—667.25. Magyar koroiia- 
.áradék 03 Ív—93.17Vi. korona.

Déli tőzsde. Berlini jegyzésekre csekély üzlet 
mellett az értékek szilárdan zárultak.

Jegyeztek: Osztrák hiteirés/.vény 666.60—667—.
666.50. Magyar hiteirészvénv 671.-----671.25. Osztrák
M agyar Á lla m v a s u t  6 6 6 .5 0 . D é li  v a sú t  1 03 .— . R im a -
murányi vastnü 461 50. Közúti vaspálya 581.-----581.50
Városi vnianios vasút részvény 282—. Magyar ko­
ronajáradék 03.20—93.25—93.10 korona.

A áe/yt értékek piacán a két villamos vasúti rész­
vény javult

Fotgolombz került: Magyar aszfalt 300.—. Salgó­
tarjáni kőszénbánya részvény 632.—. korona.

Utotózsde. A  4 órai zárlatkor m aradt:
O sztrák  hitelrészvény 668 25. M agyar hiteirész­

vénv 671.76. Leszámítoló bank részvény 419.—. 
.um am uranyi vasraürészvény 461.50. O sz trák -M ag 'a r 
j . ara vasút 667.25. Közúti vasú t részvény 581.— 
i arusi villamos vasút részvény 2o2.— korona

A  budapesti term énytőzsde.
A termény üzletben a szezónzerü hangulatnak 

megleleióen alakultak az árak és végül a terménv- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár* 
loiyamokat állapította meg:

Jegyzékek: Hereraac-r lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös uprószemü 48.—50.— Korona, vörös
erdélvi —.------- korona vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszeuiü 55.——58.— korona nagyszemü 
61. —uö.— Korona, Disznózsír: budapesti: 55 50—56.—
xorona vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna-
legenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 42.---- 43.—. korona. 3 darabos 45.----- 46.—
korona üstölt —.--------.— korona. Száva: boszniai
s/.oKas szerinti minőség 16.-----16 69 korona 12J da­
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 16.25—10.60
korona s5 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.60—14.75 
korona. Híd darabos 15.60—16.75 korona. 86 darabos 

.50—16.75 korona. Szilvaiz: szlavóniai 19.'5—19.50 
korona, szerbiai 17.75—18.— korona, azonnal való
szállításra.

K ü lföld i értéktőzsde.
B e r l in , február 7. ( l ö z s á e i  t u d ó s í t á s . )  A tőzsde meg­

nyitásakor ma is a new-yorki és a nyugati tőzsdék tegnapi 
szilárd irányzata után indult. A bányaértékek jelentékeny 
emelkedését úgy a Hörber-cég 1900. évi kedvező kimutatása, 
mint a geisenkircheni-társaság zárószámadása és 13°/o-os oszta­
léka okozta. Bankok ártartók. Idegen és belföldi befektetési 
papírok szilárdak, különösen 3 százalékos kölcsön. Vasutak 
csendesek, csak Kanada- és Northern-Pacific szilárdak New- 
Yorkra és transvaaliak a spekuláció vételeire. Később bank­
értékek csöndesek, bányaértékek szabálytalanok voltak. Egyéb­
ként változatlan voit az irányzat. Még később a bányaértékek 
ismét javultak. Magánleszámitolási kamat-láb 3%.

B e r l in , február 7. (Zártát.) 4*2ü/o-os papirjáradék 
98.40 4u/o-os osztrák aranyjáradék 100.25. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93 90. Usztrák-magyar állam- 
vasút —.—. ’ assa-ouerbergi vasút 85.—. Bécsi váltóár 
102.10. Magyar vasúti bérül.ázási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
reszveny 180.75. Disconto-Corumandit 209.—. Általános villa­
mossági Edison 169.50. ceisenkirchem —.—. Laura-kohó 
195.— . 4’2u,0-os ezüstjáradék 98.30. 4ü'o-os magyar arany- 
járadék 99.25. Osztrák bitelreszvény 210.25. Déli vasút
25.75. Károly Lajos va&ut — . Orosz bankjegyek 162.25. 
4" -o s  uj orosz kölcsön 96.30. Törők dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
152.—. Harpeni 165.40. Az irányzat szilárd.

B e r l in , február 7. (A /  udapesti Napló tudósító­
jának távirata.) E s t i  J o r q c u  m  4ü o-cs magyar aranyjáradék 
172..— Magyar koronajáradék 167.50. Osztrák hitelrészvény 
173.—. Osztrak-magyar államvasut 95 9 5 .2 Déli vasút —.—. 
Északnyugati v a s ú t------ . Elba vöigyi v asú t—.—. Orosz bank­
jegy készpénz — .— . B uschtienhrad . — . Orosz bankjegy 
—.—. (ültimo.) Lombard — . Szilárd.

F r a n k f u r t ,  február 7. (Zoriat.) 4,2O/x»s papir- 
járadék 98.50. 4"/o-os osztrák araéyjáradék 100.10. Magyar 
koronáját-.déK 93.80. Osztrák-magyar bank 121.90 Déli vasút
25.70. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204 50. 
Bécsi bankegyes fiiét 115—. Villamos részvéuv —.—. 3° o-os 
magyar aranvkölcsön 83.80. 4*2°.o-cs ezüstjáradék 1*8.30. 
4° - o h magvar aranyjáradék 99.—. Osztrák h i lei részi ény
209.70, Osztrák-magyar államvasut 148 00 Északnyug li 
vasú t 112.30. Becsi v á ltó ár 849.75. Párisi Va.t6ar ’3.50. 
L’mo bank —.—. Alpesi bányarészveny 214.—. Az u- jiy r .t 
szilárd.

F r a n k f u r t .  február 7. (A Budapesti Napló tudó 
silójának an ra ta .) Árfolyamok januárra. E s t i  f o r g a l o m  
Osztrák hiteircszvény 210 50 Osztrák-magyar államvasut
142.75. Déli vasút 25 75. Osztrák aranyjaraóék 205.—. Oi&oZ 
járatién —.—. -.aura-kohó —.—. Parncni 180.75, Discont 
125.25. Alpesi 150.40. Bécsi bankegycsüiet — .— .

H a n n á i g ,  február 7. (Zártat.) 4’7 ’e-os ezüst- 
járadék 98 10. 18«w . sorsjegy 136.—. Déh vasút 2550 4° XM 
osztrák arany jánd  i 100 20. Osztrák hiteirészvénv 210.30. 
Osztrák-magyar állami isut 142.25. Olasz járadék 95.80. 4u/o-oa 
Magyar aranyjáradék 99 45. Az irányzat szilárd.

P á r i a ,  február 7. (Zárlata K)sztrát-ma<var áliam- 
vasút —.—. 4’ >h ís  osztrák aranyjáradék 100.95. Osztrák 
’.Anderbant 445.—. 3° -os trancia járadék 102 25. Ottoraan- 
bank 544.—. 3*/A<m >s  lran c .a  járadék 102.95. Aipesi bánya- 
részvény —.—. Dé l vasú t 140.— . 4ü/.*os magyar arany- 
’áradők 99.75. Párisi bankrészvény 1058. Olasz járadék
95.75. Francia törieszth. járadék —.—. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény — . Török dohányrés’v r v  315—.A z 
irányzat szilárd.

Hoffmann-kiállitis  a  M ű c s a r n o k b a n  d é l e l ő t t '  0  ó r á t ó l  
délután 4 óráig. Belépődíj 40 fillér.

Országos Néptár és Dürer-kiállitás az Akadémiában 
d. e. 9—1-ig.

Iparművészeti társulat délelőtt 9 órától délután 1 óráig. 
leknoióqtai Ipgrmuzeum  nyitva van délelőtt 9 á r á t ó l

1 2  ó r á i g ,  d é l u t á n  2 — 5-ig.
Mezőgazdasági Muzeum  ( K e r e p e s i - u t  7 2 . )  n y i t v a  d é l e l ő t t  

9—J óráig.
Földtani intézet múzeuma zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum és háziipar-kifíttitás a 

városligeti iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.
Közlekedési muzeum  a  V á r o s l i g e t b e n  d é l e l ő t t  9  ó r á t ó l  

12 óráig és délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Goethe-szoba az Akadémiában d. e. 10— 12-ig.
M ú z e u m i  k ö n y v t á r  nyitva d. e. 9—1-ig.

.  Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—1 2 - J g  és délután 

3 — 8 - i g .

Iparművészeti muzeum könyvtára n y i t v a  d é l e l ő t t  1 0  ó r á ­
tól 12 óráig és este fél 7-től fél 9-ig.

Magy. Jár. statisztikai hivatal nyilvános könyvtára és 
térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10 órától 1-ig.

Az u j Országhál kupolacsamolia és lépcsőháza reggel 
9 órától este 6-ig. Belépődíj 1 korona.

Mentöegyesület helyiségei reggel 8 órától este 6-ig.
Állóikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

6 0  f i l l é r .

M agyar K e r e s k e d e l m i  M u z e u m .  Igazgatóság: VII. kerület 
Kerepesi-ut 20. 6zám a la tt Hivatalos ó rák : délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és Kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kcrepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óriug és 
délután 3—6 óráig A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti m.ntatár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az űzletvezeioség árusításokat 
is eszközöl/ a városligeti iparcsamokban ny itv a : délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A kűfiölűi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság, V  ̂ Váci-körut 32. szám alatt.

K ivonat a h ivata los lapbóL
— Február 7. —

Kinevezés, áthelyezés, Jnrendeiés. Az igazságfigymimszter 
dr. Moskovitz Iván, a kassai ítélőtáblához berendelt bírósági 
aljegyzőt jelenlegi alkalmazása helyén bírósági aljegyzővé ne­
vezte ki, Hrabák Károly nagvkikindai törvényszéki írnokot a 
szegedi törvényszékhez helyezte á t ; — a kereskedelemügyi 
miniszter Gerbardl Sándor főmérnököt az eperjesi államépi- 
tészeti hivataltól, Sehwarcz Gyula segédmérnököt a dévai 
ál amépitészeti hivataltól a s.-a.-ujhelvi államépiiészeti hiva­
talhoz, Molnár Antal mérnököt a dicsőszentmártoni hivataltól 
az eperjesi államépiteszeti hivatalhoz. Barna Bertalan segéd- 
mérnököt pedig a dévai államépitészeti hivatalhoz helyezte 
át. végül ped g Moiterer János mérnököt központi szolgálat­
tételre rendelte be.

Pályázatok. Dijnoki ábásra a tzblr.oki kir. ügyészségnél 
február 2Ó-:g; — aljegyző; állásra a szegzárűi kik. törvény­
széknél 2 hét a la tt: — a jegyzői állásra a vagujhelyi kir. já ­
rásbíróságnál 2 hét a la tt; — nőcseléd kibázasdasára a fővá­
ros tanácsa március 15- g : — ellr-uőri állásra a debreceni' köz- 
vágói idnál február 28-ig; — albirói állásra a húsz ti kir. já ­
rásbíróságnál 2 bél a la tt; — polgárieány kihazasitására a 
főváros tanácsa március 15-ig: — hivatalszolgái állásra a 
nagykaposi kir. járásbíróságnál 4 hét alatt; — albirói állásra 
a telső-vissói járásbíróságnál 2 hét alatt — aljegvzői állálsra 
a zalaegerszegi kir. törvényszéknél 2 hét a la tt ; — atűgyészi 
áfásra  a szegedi kir. törvényszéknél 2 hét a la tt; — királyi 
ügyészi állásra a csik-szeredai kir. ügyészségnél 2 hét alatt; 
— ’tkvi átalakító dijnoki állásra az ujegybázi kir. járásbíró­
ságnál 2 hét a la tt ; — jegyzői,, esetleg aljegyzői állásra a 
na y-szebeni kir. törvényszéknél 2 h -t alalt: — irnoki állásra 
a hálmii kir. járásbíróságnál 4 hét a la tt; — végrehajtói ál­
lásra a dévai kir. pénzügyigatóságnál 2 hét alatt.

A  b écsi gabonatőzsde.
Eéce, február 7. (Á Budapesti Napló lelefonjelen- 

Use.) A készáruk  p iacán  az üzlet majdnem egészen 
szünetelt. K ö tte ttek : búza tavaszra  7.73—7.74, rozs
tavaszra 7.75 — 7.76, zab tavaszra  6.47----- 6 48, tengeri
m ájus—jún iusra  5.40, repce augusz tus—szeptem berre 
12.95 — 13.05. M agasabb B erlinre a tózsde szilárdult. 
Zárlatkor m ara d la k : búza tavaszra 7.87Vt, rozs ta­
vaszra 7.78, zab tavaszra 6.51, tengeri m ájus—júniusra  
6.53 koronán.

A  bécsi értéktőzsde.
ö di tőzsdék hatása alatt előtőzsde szilárd.

■ ‘ ii tőzsdén  az üzlet megcsappant
Zárlat szilárd londoni bankkamatláb leszállítására.
*íeo», február 7. (Magyar értekek zárlata.) 4°/oos 

aranviáradék 117.90. fizza: es szegedi kölcsön sorsjegy 141.—. 
•' agyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar ke eb vasúti 
állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és penzvátóbank 
41 . Rimamurányi vasmürészvény 461.—. Magyar ko-
■r na ára lék 98.10, 4"'i*os Magyar íöidteuerm. kötvény 92.20.

■ H u  i*70.— . Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 166.—. Kassa -oderbergi vasúti részvény 
1893~" Aiap' ’ar kereskedelmi bank 26.45 Magyar cukoripar

B tc a , február 7. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2°/o-os 
papirjáradék ök.45. 4n'o-OF osztr. aranyjáradék 117.85. 1860-iki 
sorsjegy 135,80. O sztrák hitelsorsjegy 387.— . Angol-osztrák 
bán* „e:i —, |;écsi bankegyesület 459 50. Őszi rák-ma p o r  
”̂tnk 1685. Déli vasút 108 —. Dunapőzhajózási részvény 

740.—. Dohán vrészvény 201.50 Császári és királyi arany 
11.33. Német bantváltók 117.50. 4'2'io-os ezüst járadés 98.35. 
Osztrák koronajáradek 98.15. 1864-iki sorsjegy 199,—.

B udapest-köbányai sertéskereekudclm i 
csarnok jelentése.

Február 7. A ser?é6üzlet irányzata kellemesebb.
A) Hízott zertesek ára . i. A) M agyar e I s ő r e n d ü :
Öreg nehéz (páron kint 400 kilogrammon telüli súlyban) 

88 — 02 fillérig, üreg közép ipáronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) -------- fillérig. Fiatal nohéz ipáronkint 32u
kilogrammon felüli súly báni 06—98— tilléng. l-'iatal közép 
(páronKint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 94—96— fil­
lérig. Fiatal zönnvü (páronkint 250 kilogrammig teriedő suiy- 
bán) 10 '-2 — fi ll rig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ipáronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------fillérig.
Közép ipáronkint 240—280 kilogramm súlyban, —------fií-
lérig. Könnyű Ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — ü l ;■ o m 1 n 1 a 1 : Nehcz paroiuint
320 kilogrammon felüli sú lyban ) —— fillérig. Közép (pá­
ron kint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban  —— fil-
léng. Könnyű <p .ronkint 250 kilogrammig terjeuő súlyban. 
— ——  fillérig. IV. R o m á n i á i  e r e d e t i  ( S ta c b l ) .
Nehéz Ipáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban: ------------
fillérig, hönnytl (pároukiut 24c kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz ,páronkint 260
kilogrammon feiüii súlyban) —92—04 tilléng. Közén (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő suiyban: 90----- 92 tilléng.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 88——90 
tilléng.

S e r  t é s  1 é t  s z á m  1901. február 5. napján volt 
készlet 29.871 darab. — 1901. február 6. napján leihajta­
tott —— darab. 1901. február 6. napján elszállittatott 108 
darab. 1901. február 7. napjára maradt készletben 29.763 
darab.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos jelentése. —

F n  l a p e s t ,  íe b r e á r  7 .

A középeurópai depresszió északkeletre húzódott el éi 
Kelet-Európábán sülyesztetle a lé^r.yum. sl, úgy l ogy a kelet: 
maximum ma nem ismerhető fel. A nyugati maximum erő­
södve előbbre nyomult, délen pedig a genuai öböl s tyivheni 
tenger felett egy depress’ ió képződött.

Az idő európaszerte változékony; csapadék csak elvétve 
és jobbára kis mennyiségben volt.

A hőmérséklet északról tovább sülyedt.
Nálunk az idő jobbára derült. Csapadék csak az Alföld 

keleti határain és északkeleten volt.
A hőmérséklet az éjjeli órákban sülyedt.
Kilátás. Túlnyomóan száraz idő várható, — legfeljebb 

az ország déli részéin csapadékkal és a  hőmérséklet sü- 
lyedésével.

V i z d l l & s .
Febr. Febr. ;

0. 7.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, február 8. — Római katholikus ; Matb. 

János f  — Protestáns : Salamon. — G íröy-oros/; (január 
26./ Xcnofon. — Zsidó: Schcb. 19. — Nap kél 7 óra 2 
perckor. — Nyugszik 4 óra 55 perckor. — Hóid kél délután 
10 óra 21 perekor. — Nyugszik délelőtt 8 óra 32 perckor.

A kereskedelmi m inizztet fogad délután 4 órakor.
E tm :eii Múzeum. Régiségtára nyitva délelőtt 9 órá­

tól délután 1 óráig. Többi tarai 1 k o r o n a  b e l é p ő d í j  m e l l e t t  
tekinthetők meg.

Morva

Baba

Drava

S zam os I.’oéo .

SchSrűlac .
Psost
II na 
RAcs .
Fotaony .. 
KomArom — 
Rúd apóst _ _ .
Paka ______
Mohtos _____
Gombos —
Cjrldék ___
Panceovs ___
Orsóra ____
Marr*rf*Iva_
Zsolna ____
Trencaén ___
í-.- •■d ___
Fr..-OriUhSr4 
SArrkr 
GySr ■— ■ 
PetUu -
ZAh'ny ____
Harca . — 
F.»z*k _ _ _  
M.-Sior4ah._
ZdflTib ____
Rztaaek -

orioa__

K roszna
Latorca
Laboroa

B„l.nAs 
N.-MsjUlng — 
Klurkfcca _ _  
Ilomonna —_
VogvKr^^—

m é te r
t .  WS u. 4 I 
1.16 «.lv 
1.43 i.63  
l . i l
o.tu  C 7ü 
e .— l.b<
1 65 l .U  
•z .M  a is  
a .12 8 ix 1 
X.VK Z.6S I 
1.80 1 53 I 
X OU 2 I 
8.18 z B2 
15 5  0 — I 
1 — U.12 I
u. 4T u.6:» , 
U.brt 1.14 I 
e .iá  0 ao | 
0 .8 : o.4d 
I.Í5 l.? i  
0.— 2.^0 
0.12 0.11 
C.I7 J.iS  
0 .— 1.11 
0.10 0.7J 
0.04 U.— 
:..;s 4.07, 
4.*-0 4 G- 
c.áa 0.40 
1.64 1 r,l 
1.20 1.27 I 
0.3’< G 64 
0.54 0 6 -  
0.44 l.ug |

T lsaa M -t**l<s4___
TakehUs —
V.-Nairény _
Tokaj ______
Tl»i _
6a Ínok _ _ _

a Cson&rad —
Steyod — —
15 -Ovoee
Tirol __

Topolya Hoór -  -
B ctlro f Zanip őn -----
Ba|ö Zaolos
H oniad H -Nétnott___
B erettyó  Mercva —

.  B.-UjruB ___
Kórós Canc„a _ _ _

N.-Varad ___
• Bolűij-ss -----
• G irahcno —

Boroi Jfcí)5__

G yem *____
Maros <1. 1

Ura’ ytctuo _
Soborsln .

Makó . .  —
Töm és K KostAlj _

Kiarotó .
e Ton.oer'
• bevall urak .

Febr. Febr.
0 7.

m é t e r  
. 75 ..45

.13 e .lJ  
1 84 1 14 
1 — . . .v  
0 10 G 03 
0.2S 0.24 
0.22 1.25 
1 -  0.73 
0.-:? v.OJ 
1.34 1X54j 0.- 5 
0 .4 . 0*3  
2.14 2 44 
1 íO l.S>  
0.62 ■ .60 
1.44 1.14 
1 ..3  1 76 
• ’.JÖ ' . — 
0.1 l.SJ  
J ‘2 1.14 
0 64 l .U  
L.V »’ l.dJ  
1.44 t  24 
4 . 4  4 . » 
4 4.92

.4d o.cS 
O.6G i.78  
G.— 0 .— 
0.62 0.(6  
£ 74 0.74 
1.46 1.6‘< 
.6 1  1.48 
O.iO 0.22 
0.90 0.04
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
■ .  R IR . O P E R A H A Z .
Ptalok , 1001. feb rn ir  hó 6-án.

Zárra.
fOLIES (jflPRICE,

M E H Z E T I S Z IR H Á Z ,
Péntek, 1901. február hó 8-án.

R a b l é t e k .
Dráma 3 felvonásban. Irta Ferenczy Ferenc. 

Szem élyek:
S z e n t m i k l ó s y G .  Vizvárinó Csathó Alán Beregi
Fábián Ella Márkus Téry István Náday B.
Mariska Ligeti Kiss Kálmán Rózsahegyi
Anna Györgyné Jónás Gabányi

U tána:
Barátságból.

K e z d e t e  7 ’/»  ó r a k o r .

ínagyar színház.
Péntek, 1901. február hó S-án.

A. postás fin.
(T he m e sse n g e r  boy).

Operett 5 képben. Szövegét Í r tá k : Jam es T. Tanner 
és Alfréd M űnay. Fordították . S&lgó Ernő és Múrey 
(Marki) Adolf. Zenéjét szerze tték : Iván CarylI és 

Lionel Monoton.
Személyek :

Punchestown Mátrai Bang, postásfiu Sziklai 
Hooker pasa Molnár Nóra Szoyer
Cosmos bey Oiréth Daisy Dóry M.
Clive Raonor Palásthy Lady Punches, Sziklainé 
Poti kaj itány Ráthonyi M isttess Bang Margó Z. 
Stoktisch tanár Szilágyi Róza szobaleánv Rózsa L 
Tudor, bankár Vidor Lady W inifred Varga A. 
Naylor Kard is Cecile Gower Gombaszőgi
Gascoigne Iványi Do F leury  Füredi

K e z d e t e  7 1/ !  ó r a k o r .

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h i s ,  N e m z e t i  éa 
M a g y a r  S z i n li á z e 1 6 a d á s á r a k a p h a t ó k é s  
e i ő j e g y e z h e t ó k  B á r d  F e r e n c e s  T e á t  v. 
z e n e  m ü k e r e s k e d c s e i b e n  K o s u t h L a j o s  
u t c a  4. zz . é s  A n d r á s s y - u t  42. s z . a ,  v a l a ­
m i n t  a N e w . í o r t  k á v é h á z b a n .  (T e le fo n )

vígszínház.
Pénlek, 1901. fobruár hó 8-án.

E lő sz ö r:
O cskay b rigadéros.

Színmű prológussal, 4 felv. Irt*  Herczeg Ferenc. 
Szem élyek:

Ocskay László Fenyvesi D i l i  D o l l i  E .
Tisza Hona Csillag T. A palóc Szorémy
Tisza Ju tk a  Nógrádi Szörényi Gál
Pynor Hegedűs Tarics fiibari
Ü z-róczy Kazaliczky Ocskay Sándor Tapolczai 
Jávorka Oóth Königsegg Balassa

Kezdete 7’ i  órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1901. február hó 8-án.

Pálmay Ilka asszony mint vendég.
N e b á n tsv ir á g .

Énekes szinmü 4 felvonásban. írták  Meilhac és A. 
Millaud. Fordították Evva Lajos é s  Rákosi Viktor. 

Zenéjét szerzotto Hervé.
Személy e z :

Flavigny Pálm ay Színigazgató Újvári
Cbatcau Németh Rondezö ^ agy
Chain p la treuz Szirmai Gusztáv DeUi
Celcstin Tollagi Róbert Szerdahelyi
Corinna Vidorné Loriot Solymosi
Apácafejed. Siposné Lydia Iiarm ath

K e z d e t e  7  ó r a k o r .

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Péntek, 1901. február hó 8-án.

A m e r i k a .
Ir ta : Ifj. Hegedűs Sándor.

Kezdete JL8 óra kor.

Somossy Mulató
(X a s ^ r m e z ö -n t r a ) .

A lb rreh t F eren c , igazgató.
P é D z t á r n y í t á .  7 - k o r .  K e z d e t e  8 - k o r .

Hatásos sikere az uj Varieté műsornak. 
S zen záción ! F e n o m en á lis !

A Z  5  L O F 3 R I S O N S
a leghíresebb amerikai nGlosópaégek.

F l e u i ’ y c M o p o r t
hirea franci* tÁnc-hirmaa.

T H K  O T I N O B
kómikua szcentrlkuaok.

B A O M A íW  K Á R O t y
mint .FregoH-parodiaU".

S C H E L B Y  W a r g r a p h
ai eredeti kitörő király. terméazsthfl bemutatása a trana-

• voali és kbinai eseményeknek.

Á r m in  K a th e  és  J ó z s e f,
roaliastikua, kómikua aiLnhátl parndiaták.

B r a n d  k a p i t á n y  l e á n y a i .
Daljáték, ösazeáintotU Ármin J ó zse f. Zenéje Bohlndler J.-től 

Ugym’nt sz összes újonnan szerződött müerők. 
Minden ünnep e* vaaárnap k ét előadás. DeiutÁn ' 4 -kor  

m érsék elt h elyárakkal, e g é sz  uj műsorral. 
Jegyek elővételben kaphatók W eisz A. nagytőzsdé- 
jében, Károly-körut 26., tőzsde Andrássy-ut 26. és 
38. ez. alatt úgymint a Somossy Mulató pénztáránál.

3  újdonság! 3  újdonság!Ma
IX óvafcoxi

„Gebrűder Zifferblatt"
Bohózat Leitner H.-tőL — Ssom élyek:

£ £ & .  í " déki ’« * *  : :  z  r » «  nberg

Zifferblatt Róza ) ,  xv — — Ferenezyné
Zifferblatt Fanny ) 8öSornö*  ____ Schindleraé
Zwetschkenstiel Salome, bába és

masszirnő — ... — ... ... W eissné
Szabadvári ) • _  „ . . .  ________...  Steinhardt
VörSsbázi ) ______________Ormai
Bírósági végrehajtó  ___________Pfeiffer

•  becsüs .....................  ... __ Peterdi
Kati, c se léd ________ ___________— Bayer
A te je s -e m b e r_______________  .. .  Ecnten
Egy fiák kéros ... .  ... . . . ............ .. Juhász
E g y  b o l t i s z o l g a .............. ............................................. Jau lus

T ö r t é n i k  Z i f f e r b l a t t é k n á l .

Előzőleg: 10 órakor

„ F o g a t - f o g é r  t . “

9  ó r a k o r :

Eredeti m agyar bohózat.
Irta e g y  f o g á s z /Rendező R ótt 8 .

9  ó r a k o r

Ungekehrt heisstauch gefahren.

C igán yzen e  r e g g e li  5 é r á ig  a pom pán

>© t é l i k e r t b e n ,

M ü l l e r  J ó z s e f
h an sszergyárox  

S d lÖ M IA C II  (C seh ország)
ajánlja legjobb hírnevű, 

kipróbált

hangszerelt,
tiszta hangolás, könnyed és 
egyforma szólam, javított 
szerkezet, nagyon olcsó 
árak, jótállás. Nem tel sző 

utánvéttel visszavétetik. 
Szállít konzervatóriumok, 
színházi, fürdői, katonai­
éi) polgári zenekarok szá­

mára.
Kitüntetéseket nyert a világ- és miikiállitásokon, 

valamint akad. aranyérm eket.
Javítások összes vonós hangszereken művészi kivitel­
ben. Régi hegedűk .és eellok megvétetnek, esetleg 
becseréltetnek. — Árjegyzék ingyen és bérmentve.

r I  O G A k
g a  forinttól, valódi om-rfkal módaxer, 
2  l l cvi . ;all.-sal. A g yó k e r  sltÁ voll- 

tAsa fö lö sleg ü l. • S zájp ad lás nélkül 
-  is. V ld ck lsk  24 éra Alatt k le leg itto t-  
•  nek. R eszlstfiza tea re  Is.

jK o y á c s  J, fegmüterma. Budapest,
B Káro'y-klrut 8., II. *. (rrof Hadik palota >

Található naponta reggel 8-től d. u. 6-lg.

JCépcse % 
levelező* 

e  e  lapok
* legkedveltebb budapesti

színésznők
b r o m - e z ü s t  k i v i t e l ű  a r c ­

k é p é v e l  d í s z í t v e .  

P á r a t l a n  s z é p  g y ű j t e m é n y .

Eddig megjelent 4 sorozat. Egy 
sorozat 12 drbot tartalmaz, ára 
bérmentes ajánlott küldéssel

1 frt 80 kr. (3 K. 60 fii.).
Az ősszeg beküldése ntAn küldi

a

„Budapesti Napló“
k iad óh ivata la

J ó z se f-k ö r a t  18. sz.
Aki mind a négy sorozatot egy­
szerre hozatja, az 48 helyett 

62 kópét kap.

Berzétei Ilona 
Eötvös Stefánia 
Fedák Sári 
Gazsi Mariski 
Gombaszögi Margit 
Hegyi Aranka 
Kápolnai Íren 
Kiiry Klára 
Márkus Emília 
Molnár Rózsi 
Pewny íren 
Török Irma.

Magy. kir. álla mraautak. 
H ird etm én y .

A fűthető teherkocsik forga­
lomba bocaátásái’a vonatkozó 
feltételek a magyar-osztrák ás 
bos/nia hercegovinál vasutak 
forgalmában.

■ Az útközben esó álloraáao- 
kou teljesített utánftltósért Járó 
illeték megállapítása, i

A (üthető teherkocsiknak a 
magyar, osztrák és bosznia 
hercegovinál vasutakon való 
forgalomba boc-ájV.sárs vonat­
kozólag megállapított ■ a .Vas­
úti ós Közlekedési Közlöny 
1S95. évi október hó 23-án ki­
adott 127. számibsu is 1024 la­
pom Q43u6/K». az. a. közzétett 
f. llételsk 5. pontjának szövege 
Ita l. évi február hó 1-tő! vissza 
vnuáwlg való érvényességgel a 
következőkép módosíttatok.

.6 . Az útközben eaó állomá­
sokon teljesített minden után- 
fütésért, mely a kocsin alkal­
mazott mindkét rsgaszhárczán 
(fűtési ntasitásom feljerycz'.euk 

1 60 flllérnyl illetők szedetik be.’
Budapest, 1901. jan hó 25-én.

1' A mngy. kir. államvasutak 
Igazgató-ága egyszersmind a 
résssa vasutak nevében la.
(Utánnyomás nem dijaztatlk.)

M e g S i i v ó .
A

SALGÓ TARJÁNI XÖSZÉNBANYA RÉSZV.-TÁRSULAr
folyó é¥i február hó 27-én délelőtt 10 őrikor

központi irodájában (Budapesten. V., Erzsébettér 16. sz.)

fogja

XX X III. rendes évi közgyűlését
megtartatni, melyre az igazgatóság a t. c. részvényeseket tiszte­
lettel meghívja.

N A P I R E N D :
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentéseinek előter­

jesztése az 1900-iki üzleti évről.
2. Az 1900-iki év mérlegének előterjesztése; határozat az 

előterjesztett mérleg, valamint az évi tiszta nyereség hovafordi- 
tása felett.

3. Indítvány az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 
1900-ik évre vonatkozólag adandó folmentvény tárgyában.

Budapesten, 1901. február hó 7-ik napján.
Az igazgatóság.

M egjegyzés: Az ezen közgyűlésen résztvenni akaró t. c. részvényeseket 
felkérjük, hogy számszerűleg rendezett részvényeiket a szelvényekkel együtt 
az alapszabályok 19. g-a értelmében legkésőbben f. év. február 18-ig bezáró­
lag vagy a társulat fennt megjelölt központ; Irodájában, vagy pedig a k. k priv. 
alig- oesterr Boden-Crcdit Ánatalt nál Bécsben (I. Tcinfaltstrnsse 6 )  tegyék le'

Minden 25 részvény egy szavazatra jogosít, de 10 szavazatnál többet 
saját nevében senki sem gyakorolhat.

Az 1900-ik évi mérleg, valamint a j igazgatóság évi jelentése f. évi feb­
ruár hó 18-ától kezdve az. alapszabályok 52. jj-íban foglalt rendelkezésnek 
megfelelően a társulat irodájában a t. c. részvényesek rendelkezésére áll. 

(Utánnyomás nem dijaztatlk).

a l u l í r o t t  n a g y v á r a d i  c é g n e k ,  t e r v e z e t e k  b e ­

s z e r z é s é r e  e g y

fairagasz- *
* piatiáifíoz

mely a

„Fleur de Lotus“-likör
hirdetésére szolgáljon.

Pályázati h a tá r id ő : 1 0 0 1 . m á r c iu s  hó  
1 5 -ig .

1. d íj 2 0 0 ,  II . d íj 1OO k o r o n a , további 
tervezetek megvétell joga  5 0  k o r o n á é r t  fenn­
tartva.

A „ F le u r  de E otn s“-I ik o r , a mely a
Nagyvárad mellett fekvő Szt.-László gyógyfürdő 
bévvizi forrásaiban termő Nympliea thorroalis 
(kóznyolven Lotus) virágokból készül, a fürdő 
tulajdonosának, Dr. Schlauch Lőrinc biborospüs- 
pök ő eminenciájának engedőimével, tavaly hoza­
tott originális, fómagasságának nevével ékeskedő, 
szép kiállításban forgalomba.

Reklámul egy  hosszú, m agas falragasz szol- 
gáland, (méret kb. 1 mtr. X  GO cm l a melynek 
rajza a Icgpraegnánsaöban adna kifejezést a 
l ik ő r  e r e d e té n e k , kitűnő ize és előkelő d ist- 
krét karakterének megfelelő vonzóerőjének; a 
plakát feltűnő, mindamellett megnyerő és szép 
legyen, 3 —5  Nzinben, kevesebb színűek előny­
ben részesülnek.

A tervezőit motívumait különben a t. pályá­
zók művészi belátására és alkotó ere jére  bízzuk. 
Az eredeti üvegrajzán kívül lotus-virágokat óh 
lehetőleg a fürdő tájképét is tartalmazza.

A pályázatok legvégső beküldési határideje 
1901. m árcius 15-ke, a mely időn belül az összes 
pályázatok portómentcsen, alanti cég címére kül­
dendők ne.

Ju ry  tag jai a versenyt hirdető cég, Sonnen- 
fold Adolf helybeli papirkereskodő és Szőke Gyula 
rajztauár lesznok. A  dijak a  fentemlitettek, a 
meiyeken kívül a nőin díjazottak megvéieli joga 
tetszés szerint egyenkint 50 koronáért fenntartatiu.

A jutalm azással ép úgy, mint a megvétellel, 
az illető tervezetek; minden joggal a hirdető cég 
tu 'ajdonába mennek át és az azokkal szabadon 
rendelkezik.

X agy tá r a d , 1901. február hó 3.
MOSKOVITS MÓR ÉS FIA

N a g y v á r a d .

Rendkívüli meglepetést
Uvolbsn 
lnkuak valamit élóuó- 
va, Izeuh.-tUulc va<ry 
momlbaiunk, vajry l.a 
aierettcinknelc, utóda­
ink axAmOra hangun­
kat, bestédet vagy 
énekQnkct nn-RÖrÖkn-»í á Hk. ' h-> • HZ íelvét»<.‘‘•'f a hanR teljes f- l-

' •*! ® n 1 ■' niödoa^s
- 7 -  !• »' •' inyosabb Arbaa

cm közli at
I S o l i o  K o u o ^ i n f  t  i“í  r ^ i i w ú  k  

ItndnprM en. A n d rássy-u t 37 .
H írn ev es én ek m ű vészek  é s  m ű vésznők  hanffJÁt d lp  

m entesen  v é sn iü k  fe l. Narv nhiArt tan . E obo-fono- 
K-rafokbul m e fls ito  m em bránokkal. Ára 60  korona. Azon- 
kivii! killi nb.v , E dison kis- é s  koncert fon ográfokat, utói hl 
\vr.'!'dloM.'U ó . kAvóaok szÁniAra. Baját enok- «.s sonufol 
v é te le in k k e l sen k i sem  v er sen y ezh et. A n gol, franoto, 
o la sz  é s  nem et fv lvételok .

I'.•!'< _-rúfunl;.n a Xn . vall,. - óa közoktatásügyi Mlnlaatcrluin 
u lakóiaknak bowi«ói«r<- ajánlotta.

KivÁoatra prospvktunt (s  bengorjegyzéket küldünk.
F .r h o  F o n o g r á f  t a r k a s á g  

Baclapest, V l., A ndrásay-ut 87. szÁm.

Breher cs. és kir, udv,
A n ta .1  kam arai szállító

a i  s e r f ő z d é j e

palacksöre it
k ő b á n y a i  s e r f ő z d é j e

ajánlj*  a le#jobb 
minőségű, k izáró­

lag  pasteurizáit

(«r. d«ti tö té l * serfőzdében), * legolcsóbban m eg­
állapított árakon és pontos elállítás mellett.

A szÁlUtÁs er ed eti 26 és  60 ü ve.ret ta r tab n asó  ládÁkban 
történ ik  h erm sa tes  h ázh oz sRÁUltAssal.

[bikk i:njutfUi kip.li aiUti Hflikk ««n- « fiutrlmiWiila

2)urhini^ sógor
Mert mondok, ha mán írtak könyvet a lórul ia, 
gyesznórul is, m iért no löhotno könyv a sógorrul 
i8? Vairy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

Ize thai áía is mög más efféle kcaörves történetük. 
Ka.v k ö n y v  1 fo r in t. 

Megrendelhető a .B udapesti N apló ' kiadóhivatalá­
ban, József-körut 18,
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B U D A P E S T ,  i  c s a k  Gizella-tér 1. sz. alatt
értesíti tisztelt vevőit és a nagyérdemű közönséget, hogy

k i s e l e j t e z e t t ,  d e  j ó  k a r b a n  l e v ő
különféle áruit, úgymint: szőn yegek et, bútorszöveteket, csipkefüggön yöket, portiereket, aszta l-, á g y -, flanell- és utazó- 

ta k arók at stb. üzlotének félemeleti helyiségeiben

é r s é k e R  á,x* 1 b a .n  e l a d j a .
SsSF A z  e la d á s r a  b o c ssá jto tt  k i s e l e j t e z e t t  á r u k  b á r m ik o r  m e g te k in t h e tő k .

t

í G yengesé g ! a la p o to k ,
£ c im p o te n tlz )  e l le n  p á r a t l a n  e lk e r tt  g y ó g y -  
í h a tá s a i  f o ly tá n  le g m e le g e b b e n  a já n l ju k

íD r .  M ITZGER T IVA D AR
: . g a t  DIIRJÍEYES — - - - r - z z

i  liydro-etektíotl’srapiai rendelő-intézetét
Budapest, VI., Terézkörut 44. I. ©m. 

fi Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 
i* hanorárium teljes gyógyulás után fizethető.

Rendelés délelőtt 8—1-ig, <1. n. 2—8-ig.

M ill ió  e m b e r n e k  a SshnsilJLr-féla 
P á frá n y -fo lto csk á k  (G alan d ócd h ajió )

adták visssa teljes egészségüket.

Pántlika giiiszta S í " :
páfr.'ny-tokocskák Által fáj­
dalom nólkill (6 perc.) alatt 
tétjében elhajtaiik E kitűnő 
gyógyszer nemcsak a ga- 
land'óregben, hanem iryo- 
morbaji au szer.védőkét la 
biztosan meggyógyítja. A 
páfrány-tokcc8tak n. m á r u ­
in k , ha a fAre» Dinen ia 
jelen. K- nddésnél az élet­
kor megy okndö.
A jO* e r e d e t i  d o b o z  p o s ta i  
u tá n v é t t e l  tt k o ro n a , a  
p é n a  e lő l e g e t  b e k ü ld é s é ­
v e l  7 k o r o n a  has.náluti 

uteaitAasal együtt. 
Egyedül valódi kapható:

S c l in c id c r  .J ó z s e f  g y ó g y s z e r é s z n é l  
R eaica, fü -u tca  105. &UW3 > /ara sfflrafiPMacfljfr1

Titkos bsiegségeR I
-yógyitására e spocialipta legjobban ajánlható í 
-zátnos éren  át szen e it gazdag kórházi ta- j

p a a z ta la ta i  alapján

DPb F A B I E m  J . i
V. kórházi orron, specialista 

■ •'yógyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel I 
1 efiiaknál es nőknél: hugycsflf •.tyást, hólyagőa|okat. I

jjakorot sebeket, syphilist, ennek következménye t, |
; makaes bflrbajokat én az önlertőzésböl támadt |  

Ideqbctegsépeket. 1
tagitól az rsdmeny férfiul gyengeségnél (Jmpo-

Í tente) ngy fiatal, m int Öregebb egyéneknél.
Biatoe siker folytán a  honorárium utólag is I 
r.xethstó. Levelekre díjtalanul válasz; kívánat:a |

I m gyógyszerek.
Lakit: Budapest, Erzsébst-kórut 12. sz., |

! —»• (DohSnjr-ulca earvk , I. em elet).
|  / ’rjíreí a Upetóník Külön várótermek

Rendelés délelőtt • —3-lg. este 6 —8-ig.

T ek in tetes

F r i e d r i c l i  J á n o s
gyógyszerész urnák

. M n l a e k i i n .
Van szerencséin önnek tudtára adni, hogy az ön

k á r p á t i  la b d a c s a i
az egyedüli gyógyszer, mely egészségemet mér több 
f,; óta föntartotta, azért minden ismerősömnek a leg- 

r< bban mint a legjobb és leghathatózobb gyógyszert
• » lom. Kérek tehát utánvéttel 2 tekercs labdacsul 
küldeni.

Szatym&z, 1900. december 17.
Kiváló tisztelettel

L£atr«oH*ll
eipőszmester.

skatulya ára 21 kr. (42 fiit.,) egy tekercs 6 skatulyá­
val 1 frt 05 kr. (2 kor. 10 üli.) Raktár Budap^ten fi

Török József gyógyszerész urnái
K ir á ly -u tc a  1 9 . s z á m .

- í *,' i y j ‘ry ’»é«lgalaa e g o a a te a t m egaaabadul, a kór- K 
■ 3yagtói,vtr m e g t isz tu lá s  a z  Id egek  m cgeróeödnek . Hk

. T IT K O S B E T E G S É G E K E T

ideg- és nem i b a jo k a t,
1 stbékat, hugvcsőfoiyást, magömlést, eTgvongillt férőerőt 
I 1 re ia t' A ujala- r és Snfartözéa kóvctkerményttl, ■
I La í.' ','r' y* h ó r b e te g e e g e k e té s  ir.'n-innfélv « « é p - |
• *«Rhlbakát (k ozm etik a) sok év ótablztoa eikei i ol gyógyít I

(Or. PALÓCZ
H udapest, V II., K c r c p c s l-n t  1O. .

Seudulés d. e. 10 ó r á tó l  d. u . 6  ó rá ig . L 
e iilon férli-6r női osztály ok. Levelekre kiuie.-nől 
® tAIm c , GvóffTáBévekről gondoskodik.f

„MAGYAR KÖNYVTÁR?*
Safasti RiDÓ ANTAL, fúijt: Limpfl R, |Wodianer F. w Piti 

A januári füzetek a következők:
201. C o r n e liu s  H epos. Hiros férfin áréi. F ordí­

totta és bevezetés-u-1 ellátta Dr. Székely István.
A híres róm ai életrajz-irót kiváló fordításban 

teszi hozzáférhetővé ez & fűzőt.
202. K isfa lu d y  K á ro ly . Szilágyi Mihály szaba­

dulása. Matyáv diák. H űség p róoájx  Bcveze- 
téss 'd  rliátta Bánóczi József.

K isfaludy három örökéletü apró színdarabja.
203. l iu e é n r  H r ie u x . A bölcső. Színmű 3 felvo­

násban. Fordította Gábor Ignác.
Hrieux híres színm üvét a Nemzeti Színházban 

állandóan nagy n serről ad já t.
204. IPlckens. Vázlatok. Ford. G. Pogány Irm a és 

Pogány Margit,
A nagy angol író  három gyönyörű elbeszé­

lése. erőteljes. hű fordításban.
205. Am brus Zoltán. Ár .yókalakok.

A kiváló iró hét gyönyörű elbeszélése.
206. K a s á r  E m il. Elbeszélések.

Modern e beszélő i'odaírnunk egyik legkivá­
lóbb művelőjének lcgjobo munkái.

■ - ... I  Egjr-egy szánt á ra  30 fillér. “

m . ív o k  ev ek  ót&. bevá ltak  és  e iő á e 'o  orvoson, m in t
a s z é k e lé s t  k ö n n y e n  e lőm ozd ító , fe lo ld ó  

s z e r t  a já n ljá k ,
az em észtést nem akadályozzák, teljesen ártalm at­
lanok. Miután a labdacsok cukrozva vannak, a 

gyerm ekek ia szívesen veszik.
KfflT E r y  IS p llo lá t tarta lm azó doboz 

30  flllér, eg*y to k er cs , m ely  8  dobozt, 
te h á t 120 p ilu lát tarta lm az, c sa k  2 kor.

K é r jü k  h a t á r o z o t t a n :
N enateln  Fülöp  h ashajtó  labd acsa it. Va­
lódi c«ak. ha minden dot.os .sze n t Llpót" tör­
vényileg l ejegyzett védjegyünkkel piroa-foketo 

nyomtatásban ’-an ellátva.
Bejegyzott <i< bogaink, utalványaink éa c«oma­
gáink .Weuptrl.1 F ü löp  g y ó g y sz e r e ss*  alá­

írassa! kell, hogy ell: tv* legyenek.

E U S T E I N  F t'L Ö P
„Szent Llpóthcz“ címzett ByéjjTMortAra 

W I1C M , 1^ 1»1_.A N K E ÍÍG A iSfcíIC  « .
KakUr BUDAPESTEN:

Török J ó z se f gyógyszertára, K irály-utoa 13.

Minden füzet egyenkint kapható.
Teljes jee;ztt jiÍMta lütyvkeiukedéslini injyei kapható. 
A i eddty megjelent 206 siam  rcsiletfizcUsre M kapható.

M egrendelhetők:
Lumpéi R óbert (W odlaner F .és F ial)

cs. és k ir. udvari könyvkereakedótéboa
B u d a p e s t ,  V I. k é r ., A r d r á s  y - u t  21. a z ámtt nür.dcn künyvkeraakctléabeu.

'tkíoZ

. ’  ,S
ti A nekliult b er  u tn tott szám ta lan  m egbízható , h ite le s  tí 
|  könzönclrat fo lytán  ez en  n eg y ed szá z a d  ó ta  fenn álló  I 

rc u d elb -in tcz et r. lo g n .e lv g e b b in  aján lható  |

|  Itendeiö-iuteset f ilu d ap cN t, .4 it t lr« h » y -n l 3-1. g
ez Opera mellett.

jTITKOSBETEGSftGEKET
| hugyoeöfo lváeok at é s  s eb ek et, a z  A nfertöztctéa utó- I 
| bnj u t, r.z ei& yenxült terttoio, m agöm lések , a bujakor I 

utoköve*a<? -m ényclt, nőknél feherto lyáat, bárm eny- I 
nyíre UO ltok Is, va lam int m indazon nól b e te g s é g e -  I 
k ét, m e ly o k n ea  a m agta la n eá g  eg y ik  fook ozója  es  I 
b órb otegau gek et ry o g y tt nj gyógym ód  aaertnt, b tz- I 

to s  étkeirő l, g yorsan  és  a laposan  £

Í W .  O a r a i  j u n t á i

o r v o s ,  • • h é , * ,  a x c m é e a -  é s  e x U lé er -tu d o r , v o lt I 
oaáea , h ír . oaaU t'Aorvoa

RENDEL: naponta d. e. 10 óráiul egész délután 4 óráig, 
este 7 érától 8 óráig.

Dtjarott levelekre legnagyobb figyelemmel válsszoltatik és 
gyógyszerekről Is gondoskodva lesz.

-■ N őknek külön váróterem . =
Ugyanott megjelent éj a szerzőnél: Dr. GAIIAI ANTAL- 
nál megrendellietó N flP U S B J lt ÚTMUTATÓ tuiár a 
15-ik kiadásban mer" lent) a nemi betegségek és ezek 
éaeeaortl gj U könyv, volt *N
kr., m ost csa li 90  kr. A k >nyv jól becsomagolva lesi 
elküldve, 1 írt beküldése mellet*, bérmentve vagy 90 kr. j

utánvét mcllott.

Olcsó ónéról
zongorára  2  kézre.

koronaérték
Aubor. Portiét n é m a ____ 1.80

.  Kőmi ven es lakatos 1.80
Beethoven, Fldolio------ „ .1 .80

, Egmont ... „ 1 .8 0
Belllnl, N o r m a ......................2.40

.  Alvajáró _  — _  1.80 
„ Puritáné _  _ _ 1.80

Boleldl'.i, Fehér nő...____ Í.80
Donizetti, Laci*— ____ — 1.80

„ L u c ru a d a ____ 1.80
„ Ezred leánya — 1.80

Flotov, M&rtha „ . ___ __  8.t>0
„ Btradrilla _ ____  8.60

nalóvy, Za.dónö „ . ____8.60
liSndcl, Moeaiáa...___ _  2.40
Haydn, Teremtés _ _ _ 1.80

„ A négy évszak „ . 1.80
Herold, Zam pa------------  2.40
Kreutcer, Granada! éji

oxáll&B . . . ______________1.80
Loitriz, Császár és Aca _ 2.40

■ FogyverkovAce _  2.40 
„ Vadorzó _______ 2.30

Mendeleohn, KzentlvAuíji 
á lo m _____________ ___ 1.80

Meyerbeer, Ördög Róbert 8.60
.  liugonották   4.80
„ P r ó f é t a __4.“O
.  Afrikai nő _  8.60

Mozart, Don J u a n ------------ 1.30
» Figaró lakodalma 1.80

j » Titnv_________ ... 1 80
,  Varázsfuvola ___  1.80

Ntcolal, Windsorl víg nők 1.80 
Itossini, Sovillai borbély_  1.80 

j Schumann, Faust „ . ___ 8.60
Verdi, Rigoletto_________  4.80

I .  Tóvedt nő ________4.80
» T r o v a to r e ________ 8.60

Weber, Bűvös vadász... .„1 .80
„ Oberon........................1.80
» I’r e c l o s a _________ 1.8q

Két koronán felüli megrende­
lések utánvéttel is e»zközöltot- 
uek. Kisebb rendeléseknél az 
összeg és 20 Qll. portóköltség

előre klildond'- be.
Kapható Lampol Róbert (Wo- 
dianer F. és Fiai) cs. és kir. 
udvari könyv- és zenemű-ke­
reskedésében Budapest, And-

ráeey-ct 21. az.

10685. az. 11/2—a 1901.

Magyar kir. államvasutak. 
H ird etm én y .

A pozsonyi raktár résavény  
társulat pozsonyi áruraktáraltoui 
betárolt áruk után a reexp -i.ció 
kedvezményének Igénybevétele 
»«etéu ft-efendő roexpedicion.i.- 
lis illeték lOo kg.-kint 6 Altér, 
illetve fi pfennig és 7.5 centl- 
mes-ről f. é. Február hó 1-től 
kezdve egységcseu 100 kgkint 
3 IfUérra s.állittaUk lu.

Ludapest, 1901. január hó.
A m. kir. államvasutak

igazgatósága.
(Utánnyomás i.em dijaztaük i

Hirdetmény.
A gödöllöi m. kir. koronauradalom telivér te­

nyésztéseiből 3 darab innth&li és 22 darab pinzgaui 
fajta P / j—2 éves tenyészbika

folyó évi február hó 14-én délelőtt 9 órakor,
a gödöllői alsó-majorban szóbeli árverés utján fog 
eladatni. (Alsó-major a gödöllöi állomástól 2 8 kilo­
méternyire fekszik).

Bővebb felvilágosítással a gödöllöi m. kir. ko­
ronauradalom igazgatósága szolgál.

Budapest, Í901. január hó 30-án.
M. kir. fBldmivelésügyi miniszter.

Magyar tor. állam vasutak. C«!etvezetős< g Debrecen.

P á ly á za ti h irdetm ény.
A m agyar kir. állam vasutak nyiregyhára-caapi vonalán. Kernecso ős 

Dcmecsor állomások közölt építendő Nyir-Bogdány nevű rakodó állomás 
maffaaépitményi munkáinak, elkészítése tárgyában ezennel nyilvános pályáza­
tot hirdetünk,*melyre a kellőleg kiállított <s felbélyegzett ajánlatok legkésőb­
ben folyó évi február hó 15-ón, déli 12 óráig a m. kir. ál lant vasutak debreceni 
Uzletvezetőségánek titkárságánál benyújtandók.

Később érkező ajánlatokat nem lógunk figyelembe venni.
Az előállítandó ma^asépitmányek a következők:
1. Egy P3.& m* alapterületű földszintes felvételi épület
2. B szabadon álló árnyékszék;
3. ,  állomási gazdasági u d v a r ;
4. • •  szem étgödör;
5. .  „ zütőkem once;
6. ,  .  k ú t;
7. ,  60 m’ alaptorületfl á ru ra k tir ;
8. ,  10 m. hosszú nyílt rakodó;
ö. ,  egy széni őrház melléképülettel, sütőkem encével és knttal.
Az építm ények tervei, az építési leírás, a szerződési lervozet és a íol- 

tétfüzetek a m. k ir  ál iám vasutak debreceni üelstvozetó.aógénck pályafenntartási 
és építési osztályában, valamint ungvári osztály m érnökségünk irodájában a 
hivatalos órák  alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati szöveg és az aján­
lathoz csatolandó építési leírás dij nélkül megszerezhetők.

Az ajánlatok borítékai a  következő felírással látandók e l:
„Ajánlat a  Nyir-Bogdái.y állomáson előállítandó macasépitményi mun­

kák ra?
Bánatpéna fejében legkésőbben f. évi febm ár hó 14-én, délelőtti 11 óráig 

800, azaz nyolsszáz korona teendő le készpénzben, vagy állami letétekre alkal­
maz értékpapírokban a debreceni üsletveze őség gyüjtőpónztAránál.

A készpénzben befizetett bánatpénz után k im t nem követelhető.
Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi 

árfolyam szerint, de a névértékot meg nem haladható értékben fogadtatnak 
el. Ás iizlctvezotőség fenntartja m agának az ajánlatok közt a szabad válasz­
tás jogát.

Debrecen, 1901. január hó 28. Az üzletvezetésé;.
(Utáunyomáa nem diiaa ta tik )
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Minden n ó  egyszeri beiktatAs* 
nonpareille betűkből 4  fill. V asta­

gabb b e tű k b ő l 8  h llé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

U vélhrü tudakozódásra in n e n  adunk feMUfoaitárt. caak a W laaxr. artkségea bélretct toll mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdeté. .zárnál a k,adóhivatallal mindig közölni kell.

A pró h ir d e té s e k e t
céxpontí trodOnkbaa és érá­
iéit nyugt., mellett még a 
rővetkező fiókokban lehel föl- 
adat:

B r e u e r  u ő v é r e k
üouáiiytőxaüéje, 

Terés-körul 64. szám alatt. 
E u celsn a u n  Mór

gyoret- atóuycmdo,
IV. Mer., Kálvtn-tér 2. nini. 

F r a n k é  P á l
könyv koreskedésa.

(V., Gróf Cziráky-fele palota. 
(Kossuth Lajotf-uica, Kígyó-táv,

Koronahero«‘g-utea Barkán.)
J a n i  b r l k o v i t i

dohány tőzsdéje, 
erepetrt-ut 50. íTakarékp. épül) 
K c k ste ín  B e r a á t

hirdetési iroda,
V. kér., Fürdó-utca 4. Mám.

F la c h e r  J .  D .
hirdetőit iroda,

IV., Zeit «ru*»atca 7. nsáee.

O old b ergcr  A. VT.
hirdetési iroda,

IV., kér., Vám-utea 9. szám.
Ba&sensteln és Voglsr

hirdetési Iroda,T. kér.,Doreitya-atea 9. száza. 
L e . p a l l  í y a l a

hirdetési irodája,
VII., Srxsébet-körut 84. 

M o s i e  R n d e l P  
hirdetési iroda,

▼II. kér., Kiroly-körnt 9. ea.
M e z e i  A u t a l

hirdetési irodája 
▼., Glxslls-tér (liaai-paloto).
S c b w a r c i J ó z s e f

hirdetési Iroda,
kor, Marokkói-utas 4. se. 
T eliezer  G yula

búd. léd iroda,
IV. kér., fizerviutér 8. Mám.

S ik r a y  Sam u
hirdetés) l-edája 

Bndapeai, Václ-körut 8b
M ernberg R o zá lia

dobánytázsdéja,
VIH. kar., Muzsum-körot II. ex.
I f J .  S í z e l  Ö t t é

könyvkereskodö, 
Muenm-kt-rut 2. ex. (Nemzett

Bélához bérhaza.)
I  e  m e  11 e  k  S . J .

ai'ár-árudájo,
Petőfl-iér 8. szám.

R ok ou ezi I lo n a
dohán y tőzsdéje.

Andráeay-nt 48. szám.
t i n i t  M é r

dohán ytóxsdéjs,
IV., Keexkeméti-otta 14. n i*

S . p r c a y t  V.
óeháuynsgyárue,

VEI. kér.. ksropesi-ut 1. esd*. 
T o l d i  L a j s i  

k nvvkwreahcdáee,
XL ker„ >ő-utce 2. szám alatt

Zipfter én K á n ig
- ettem ükereskedóae. 

Andráeiy ut 4. szám ólat*. 
B en üu  J ó x a e fn é ,

Andrásey-ut W. 
B l o e k n e r  J .

hirdetési Iroda,
IV. kor., tíütó-utoa 6. atAaa.
D eu tarh  M ikabn é,

Andráeey-at le . 
W e ltz e n fe ltt  J a k a b ,  

Király-utoo 1. 
K c IZ r r u te r  M ér  

könyv aer-‘»kad8 
Buda U„ FI-utca .7. Beám. 

Mádén apró hirdetés, melyet 
Itt eato  « Ó ráig fe la d a ta it,
mar másnap ö r e g j e ié ü l*  

t t u d *  p e s t i  k a p ia b a a .

Borügynököt,
keresek bálstt-nvldéki boraim 
eladásához. Kik privát házak­
nál jól bevonnak rezeire és e 
szakmában már alkalmazva vol­
tak, magas jutalék és kezdetle­
ges flx fizetőssel felvétetnek. 
Cím a kiadóhivatalban. 6218

I t d m l lz r n  fo e la l-
kozAst keies egy erőteljes nyo­
morban leró szegény fiatal­
ember, minden fizetés nélkül, 
csak  tisztán  ellá tásért. Címe 
megtudható a kiadóhivatalban, 
vagy pedig megkereséseket 
.Szegény* eimen kér ugyan­
csak a kiadóba. «627

Drága !
? ? ? ? ? ?  én.

„ScotGsta s í r l M
hae a lei.tér on uaual plaoe.

D o ro th ea .
ít.

Majom.
Kedden lilába menten 
ügy keres’..-lek mindenütt. Lég. 
alább kezedé; csókolhattam vol­
na meg. Láttam a .majmot 
oda menni. Képzelheted hely­
zetemet. Várt*.-. ? Mikor le-/ '

boldog, p/eretlok nagyon. 
Enyém 9 még leikod ? 82

Rabszolga.
l  evelet küldött ngvant 
mén, melyen 6 kapott 
kérem kiváltani os mielőbb fe­
leletet adni. A napokbi 
koztam a mamájával, úgy lát-

bánotn, ha csak m á n  édes t 
gém Igazán szeret. Kedves i

üü.
K E R E S L E T .

nőmet levelező,

f ’r y es  m asa mód
50 korona flzaVs és teljes 
látással felvétetik. Cím Bo- 
aenberg B éla  dlvatérukeree- 
kedésében Keszthelyen (Zolám.)

F ia ta l llaztv iaelo .
délután 4 -  7-ig irodái, vapry 
hasonló foR-bdkozást keres. Cím 
a kiadóhivatalban. 8529

T lsü e a sé e e a  
msvvar kézlleány, szakácsnő 
mellé, nsrjotib háznál keres 
heivet. Cün: T. E. Fráter-utca
9. f<Uzt 8. 8221

D íjn a k ,
jó és <yorsiráaii, azonnal fel­
vétetik. Cím a klodónlvstalban.

8530
K e r es te tik

azonnali belépőire, Cu frt kezdő- 
fizetéssel hivatolnoknő, ki az 
összes irodai munkákban és 
pedig: könyvelési, ma<yar-né- 
net levelezést, gép- és gyors­
írást teljesen érti. Ajánlatok 
.0 .  F. F.“ Jelig* alatt e lap ki­
adóhivatalába kéretnek. 8580

E legén *  m e g je le n é sű  
fiatal ö zv eg y , kitűnő modora, 
feltétlen tiKzli-sségü, állást ke­
res mint pénztárnoknő, fellró- 
nS. olárusltónő, házvezetőnő.

tlcg v id é k e *  la vállal ál- 
áet. Cím : Gyöugytyuk-utca 10.

III. em. 62. ajtó. 8r>91

F e h é r
padll kutya elveszett, a a cg -  
aláló Illő' Jutalomban réezesül, 
ba art Nap-utca 7. szám alatt 
Schenk háziúrnak visszaviszi.

8211

I .a k ia t  k e rea e lc
2 utcai szoba és mellékhelvi- 
séggcl a Tcrcz-körut vagy kor­
nyékén. Ajánlatokat .B . I." jel­
igével e lap kiadóhivatalába 
kérek. 8528

F eh érv á r i-én * .
Kitűnő fohérvarróné munkát 
keres mérsékelt díjazásért. Vi­
dékről jött és kevés ismeretsége 
van. Lujza-u. 14., IL 14- 8430

ln te l t le e w i hö lgy ,
4—600 korona óvadékkal, pénc- 
tárnoknői állést keres. Szíven 
meckcreeésok .M egbízhat®  

3478* Jeligével e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek. 3478

M üveit é ,  ű r j e ,
géplrono, akt' a kereskedelmi 
szaktantoi.vamot is végezte, fog­
lalkozást 'keret üzleti, vagy 
Cjári irodában, esetleg kös- 
jegyzőnél vagy ügyvédnél. Sze­
rény igény**, kitűnő munka. 
Cun : Kecskeméti-utca 4. I. em. 
12. ajtó V id ék én  1* Mívesen 
vállal állást, 3479

4 0  c e n tim é te r
*gy nagyobb átméretfl tölgy­

fából álló ®rdó megvételre *ür- 
g ó se n  kerestetik. Részletes 
ajánlatok .Tölgyfa* jelige alatt 
a kiadóba intézendők. 8510

K ÍN Á L A T .
Ir lla k ó h A z  

elköltözés miatt ö lesén  eladó  
Vácon, 6 szoba 4s mollékhelyl- 
ségokkeL Nyugdíjasoknak is 
kiválóan alkalmas. Pflvvbb*t 
8, hvsrz József hirdetési Iro­
daiban, Marckkai-ntco. 8204

G ozcsép lő lK ésilete-
ket javított nllapotban allnlok, 
régieket elsoroi.dll uj gyártmá­
nyokra cserélek : Tynnan Ede, 
Budapest, >1. Csengery-utca 
62-B. 8203

P én zk ölcftön t
kizárólag főváros- katonatisztek­
nek. közhivstalnokoknsk, bonc • 
lát ióroknak 50 koronáig rövid 
időtartamra rögtön közvetítek. 
Ügynöki irodámban Kerepesi- 
ut 16. n. em. Értekezhetni egész 
nap. 8526

Fery 1 0 ,0 0 0  le lk e t
számláló vidéki városban, nje- 
gyci székhely, a vásártér köz­
vetlen közelében, hol 7 orsiá- 
gos vásár, 12 hónapos vásár, a 
legnagyobb forgalmú hülyén, 5 
vendégszobával teljesen beren­
dezve sz á llo d a  e s  ven d ég lő  
más vállalat miatt eladd, bzük- 
s é g e s  tóko 2000 - 2500 frL Aján­
latokat .B zálloda* címen elfo­
god a kiadóhivatal. 8508

H ét < - ,ln e „ ii
bútorozott, különbejáratu utca 
szobH, azonnal jutányosán ki­
adó, Kerepozi-ttt 55. Hl. em.86

8509

F.mdenl Indák
10 koronáért kaphatók : Breuer 
Ignácnál Tiszssütyön. 8014

T anuló lvány
kerestetik  hlrlapexpadleló-
ba. Óim a kiadóin vauiban. 1528

Kiirts zongora
bécsi gyártmány kitűnő karban, 
réziserkosettel, p énzkerette l, 
elköltözés miatt Igon olcsón 
eladó. V1D- József-utca 68. ü l. 28. 
Megtekinthető reggel 9-től dél­
után 2-ig.

Cserfa dongák
120 em tr. h o ssza , ju tányos  
áron eladók. Bővebb f.lvilá- 
gosiUaokat ad Braun Ede 
Dód u. p. T ernova, Arad m.

rn in osn n  b n torozott
különbejáratu szoba, kiadó. Jó- 
zsef-körut .56. II. 18. 8514

H fgredfioktatás.
Zeneakadémiai növendék hoge- 
düleckéket ad óránklnt l koro­
náért. Ajánlatok a kiadóhivatal­
ba .A lap os tanítás* elmen 
kér. 8450

K itű n ő  Kzabóuő
ajánlkozik házakhoz és házon 
Hívül, mérsékelt díjazásért. 
Szentkirályi-utca 22., U. em.
£6. ez.

G y o r sír  á sza ib an , 
m agyar es  n ém et n yelven
Oabclsberger és Stolze rend­
szerben, nemkülönben géplrá*- 
>an, Reniinyton és Yost-iró- 
;épen alapos oktatási adunk, 
deger. nyelvű ford ítások  és 

gépírást munkálatok olváUal- 
tatnak. VI. Bajza-utca 46. 11.27.

8224

B á t o r o k !
Táló, ebédlő, szőnyegdlván, va- 
ódi bőrazékok, perzsa szőnyo- 

gek, előszobaszekrény, lámpák, 
valamint különféle bútordara­
bok minden áron azonnal el­
adó. Andráesy-nt 87. földsz. 10.

8223

D e  h á n y t őz Kdébe
ajánlkozik ügyes, oslnos leány, 
ki már tőzsdében hosszabb időig 
működött, de elmegy m isf .-lo 
üzletbe is. Szives megke resések 
Szív-utca 18., I. 19. 8516

J ó s n ő
lakik Jóseof-körut 17. félemelet 
6. Található d. e. 9-föl esie 6-ig.

6165

C sin osan
bútoroson különbejáratu, két­
ablak o a utcai szoba kiadó. Nép- 
szlnház-u. 24. 111. 23.

B ú to r
minden árban eladó. Faragott 
hálószoba, kredonc, szőnyeg- 
díván, használt szalon-garnitú­
ra. íróasztal, Könyvszekrény, 
varrógép és többféle hasznait 
bútor. Gyár-a. 25. a kárpitoa- 
meeternél. 8217

P r iv á t  k u ta tó  
B ud ap est, V T . V ácl-kórut
99. H. 18. Kényes megbízáso­
kat, megfigyeléseket, nyomo­
zásokat elvállaL Található 9.tói 
9-ig. 7929

E lc a a n u a
bútorozott, 2 ablakos külön be­
járatú utoaí szoba, fürdőszoba 
használattal, február hó lö-rn 
kiadó. Anlráesy-ut 51. sz. H. 
em. 17. áj tó. 850u

K itű n ő  h á i lk o iz t
kapható mérsékelt árban egy 
Budapestre most felkóltőzoit 
In teli. családnál. Museom-körut 
ál., második lépcső | .  es. 8485

C sin osan
butorosstt külónbejáretn hóns 
poo ezobs gyermektelen Colád­
nál, azonnal kiadó, Teréz-körut 
85. 0 . em. 82. 8484

Rftvlá zon gora
majdnem uj, elköltözés miatt 
oirsón eladó Hol? Megtudható 
S ch w o rs J ó z s e f  hirdetési 
irodájában. Merokkat-atea.

h í z  Ö rk én yen .
Egészen újonnan épüli t>60 C-ól 
•«*p Jövővel bír. nagmo alkal­

msa vendéglőnek, közbejött 
családi viszonyok miatt igsn 
oloaón elad ó Bővebbet Kl-
rlUy-utca 71. a vendéglőben.

3502

""Szépen bú torozott 
hónapos szob a , e g y  ur ró* 
s í é r e  azonnal kiadó. IV., 
Muzeum-körut 10. III. em. 24.

8511

A n co l t.  fr a n c ia
táraalgáa órákat ée leckéket ad 
flstal angol hölgy, mérsékelt 
díjazásért. Szives megkeresést 
.Best method* jeligével e lap­
hoz kér. 8484

■ ateU lceua Izr.
családnál egy elegánson búto­
rozott különbejáratu uieaJ 
szoba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetleg teljes ellátással. 
Ugyanott egy csinosan búto­
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintén kiadó. Erzaébot- 
körut 21 UI. 26. 3514

J le ffje len tflí
ZÓldl M aróinak a honvéd fő­
hadnagyból lett prímásnak kel
arodatl. gyönyörű nótAja

Fternberg Ármin és testvére ea 
éa kir. udv. hangazrrgyár ki­
adásában. Ár* 1 korona, I ko­
rona 15 fillér beküldése elle­
nében béraentve küldik a kis* 
dók. I

Z en eóra
fekete, kereszthuros, kevéssé 
használt, díszes kiállítású 250 
írtért eladó. Dohány-uiea. Meg- 
tekinthető reggel 8— 10-ig

M lffuou-zonicora.
fekete, koroaxtb.uros, alig hasz­
nált, olcsón eladó. Vas-utca 
18 B., I., 12. fa lépcsőnél.I

A k i  h eg ed ü l,
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereket, vagy zon­
gorát akar venni, kérjen ár­
jegyzéket Sternborg Ármin és 
testvére es. és kir. udv. hang- 
ezergyárosoktól Kerepesi-ut 86. 
mely < ég minden cikkről külön 
illusztrált Arjogyzéket ktlld tel­
jesen díjtalanul. 4

Z ongora ,
rövid, kereszthuros, kevéssé 

használt, sürgősen eladó, 
rfeifer, Kerepesi-ut 84. 5

M in d en k in  se g ítv e
lehet

a z á lo g éó d u lá lt  
fö lö s le g é v e l.

Vidéken is. tt’ysehogrod. Nagy­
fuvaros-utca 7. II. cm. 24

L egjobb  fizető
viselt un- és női-ruháknál is, 
úgymint bármily más tárgyért. 
Levelezőlap elegendő. Azonnal 
megyek. 8222

Msgy. kir. állam vasutak. 
Igazgatóság.

H ir d e tm én y .
Ezennel közüirró téte­

tik, hogy a  vasúti koca k- 
ban és az állomási helyi­
ségekben elhagyott tá r ­
gyak u. m. bőröndök, tás­
kák, kalapok, ruha  és 
fonérnemiick, botok, nap­
ernyők és esernyők stb. 
az alább fe’sorolt illomá- 
•okon árverés alkalmával 

zonnali készpénzfizetés
mellett el fognak adatni

Kis-Czell állom. 1901. 
évi febr. 11. d. e. 9 óra.

Fium e állom. febr. 22. 
d. e. 9 óra.

Bpeat k. p. u. állom, 
febr. 28. d. e. 9 óra.

Budapest, 1901. február 
havában. A c igazgatóság.

Magyar kir. illsm vasatak.
G yom - é s  fe h é r á r u k  

házhoz sz á ll ítá sa .

Köznép-osztály.
őszi moncsikoff — 4 frt 
Téli kabát . . .  7 frt
F o lö J tő ...............  . . .  4 frt
Ferenc József-kabát

(Gehrock) ____ 3 frt
Téli nadrág — — 4 frt
Rothberger Jakab.
K ristóktér 2. I-ső em elet

NARANCSOK.
T íz forintot m eghaladó ren- 
d oliu ónycket b erm entve és  
te lje se n  in g y en  cso m a g o lá s­
sa l szá llitok . E red eti ládák­
ban d íszcso m a g o lá ssa l. ft,kr. 
1 láda80ór. v. 100nagy dbbalö.— 
1 láda 150 köz. ▼. 180 spr.

dbbal 5.60
Vérp. narancs 100 drb. 6.—, 

4.—, 8.—, vagy . . . .  2.50 
Kataniai kül. édes narancs

nagy 100 drb....................8.—
Mandarin, válogatott 100 db 3.50 
Mess. narancs, nagy, 100 db 2.50 
M< se. nurancs, igen nagy 1008.— 
Jaffa-narancs. inagnélk., 100ő—  
Tunisidatolya,aranya. Ikg. —.80 
Fehér francia datolya 1 kg. 1.8<t 
Legf. malaga-szőllő 1 kg. 14° 
Válogatott l'üge, 1 füzér —.20 
Válogatott Múltán füge 1 kg —.40 
Görzi óriási maroni 6 kg. 1.80 
Fin. vaníliás csokoládé 1 kg. 1.40 
Szaloncukor, legf. kev. 1 kg. 1.50 
Legfinomabb giardinetto 1 40 
l ranciacukrozott gyümölcs 1.80 
Szardínia 1 kis doboz 13 kr.

1 nagy doboz . . . . — .32 
Ptrachinó sajt, 1 kg. . . 1.50 
P-ájei importál, 6 darab —.90

Második bővített kiadás­
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban

H I R J A K .
Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők számára 
írott m agyar nyelvű zsidó 
iraádságos könyv. Á m : 
Vászonkötésbon 2 frt SO 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontutánzatu díszes kö­
tés 5 f r t  Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
Köves Béla könyv- és 

papirkereskedó6ében
Veszprém.

H a s z n á l t  
f é r f l r u h á k a t  l e g ­
m a g a s a b b  á r b a n

Svájci »elyemcukor, 1 gk. 1.6u | Í v . ,  K r i s t o i - t c r
K iiá n a tr a  a vevő  
a h e ly sz ín é n  m eg­
j e le n ik .

1.10
í.eo
1.20
2.40

Ci-rflol, öl nagy rózsa 
Legf. teastltenií t.y 1 kg.

kozépf. sütemény 1 kg. 
Fejedelmi rum lcgfln. . 

Jamaiks rum, '“gfln. . iw  
Háztariáal rum. légiin. . 1.50 

Cwáazárkev.-tealegf. lOdkg- .80 
Caok.-eréme-bonbons, 1 kg. 1.80

F rom m er E lem ér
ezredéves kiállításon kitünte­

tett csemegeüzlete,
B u d a p e s t , V á c i - k ö r u t 2 8  a s z .

Magyar kir. államvasutak. 
Czletvozetóség Szeged.

Árveréii és eladáii hir­
detmény

Oraován, a Magyar folyam éa 
tengpr hajó/áal részvénytársa­
ság hajó műhelyében a Magvar 
kir. államvasutak tulajdonát ké­
pező 122. számú vas uszály 
melynek önsúlya 55,000 kg. és 
XXL azámu fa álló hajó, folyó 

— u.  a . 19Uk ®Ó»T‘U« hó lí‘ in  r*(Gfeli 
Dun* b iíp ^ tjlo  .  e ln l> » r  utjta erjen-

1 k ést sladatm fog.
Az árverezni kívánók köte­

lesek a helyszínén bánatpénzül 
200. sióval kuttóazás koronát az 
e g y e  hajó árverezése elölt az 
árv rező biztos kezeihez le­
tétbe helyezni, mely bánatpénz 
az árvere zés alkalmával a vétel­
ár elesöknek azonnal, mig a 
legtöbbet ígérőnek az árvere­
zési összeg teljes kifizetése, és 
a hajónak ahaló műhelyből való

eltávolítása után fog vissza 
fizettetni.

A m. kir. államvasutak részé­
ről egyidejűleg jeleztettk, hogy 

említett 
m*g jó-

egy tonnát meghaladja, csakis j kaiban levő XXVflL az. fa-álló-

A magyar kir. államvasutak 
a vasúti uzletazabAlyzat 68. g-a 
alapján ir-árévekaeloxelMt ráad­
ásé'esitette azon intézményt, 
bogy a budapest-Józaefvárost, 
budapeat-nyugoti es budapest- 
dunaparti teherpályaudvarokra 
érkező „yors- és teherárukat a 
címzetteknek saját szerzódöu 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó áruksi a lakásból 

vasúthoz szállíttatja, ha 
címzett a Duna bi '
IV—IX. kertjeiben vagy 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 

Budapestre helyben rendelt 
vámárukat is, melynek elvá­
molása a vasútra bízató’t ; egy­
úttal a kUlfö.dröl érkező — ház­
hoz szállított axálJiimánvok 
ulá* kiállítandó árnyilatkozaio- 
kat ta ezen megbízottja által 
állíttatja ki.

Után* étellel terhelt, Budapes­
ten a Duna jobbpaitján lakó 
felek részére szóló, továbbá, 
terjodelmes. tűzveszélyes és oly Oraovan ugyancsak 
áruk, melyeknek összsúlya az ' hojómtlhelyben egy

a'váUalkoeóvaT kötendő előre- ! hajó is kedvező árajánlat mel- 
tes og.veaség alapján szállíttat- | lett eladására javMlatba^^Jo^

Jogában áU azonban minden­
kinek, hogy a vállalkozó által 
való házhoz azállitAa; igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá­
sokkal ccyszerű Írásbeli meg­
ken sóssal közöihoU

A htzhoz való elszállítási di­
jak a következők:

a) gyorstrukért:
IC kg. s ú ly ig _______ 80 fillér
10 kg. —26 k g .-tg ------40 .
i r. kg.-on felül 50 kg.-lg 50 s 
50 kg -on felül minden

megkezdett 60 kg. 40 s
bi úherárukért:

50 kg. súlyig _  _  — 40 fillér 
50 kg.-on felül minden

megkezdett 50 kg. 30 .
A statisztikai árnyilatkozaloic 

kiállttá; tért a vállalzozó nyi­
latkozatonként 5 krajcárt szá­
míthat.

Az áruk házhoz szállítása 
ese én, ha az áru fogyasztási . 
vagy TámlUetéknek alávetve rlCCOlOimmak. 
umcs. a ha a címzett a fuvar- il. Wallenstein halait, 
kvéi.on  kijelölt helyen félts- jjj  a* orleánSl 82UZalhafo, a az árut ott át is vcazik f i i  2 ,  * \ e“ .
csak a fuvarlevélen felszámított Stuart Maria,
összeg szedetik be. , A messzina menyaiszowy

H. F o r t . ,0 4 .  V tr .d , A au l

tik, miért a venni szándékozó 
f. 1901. évi február hó 25. nap­
jáig tegye meg alólirott üzlet- 
vezetőséghez ajánlatát.

Szeged, 1901. óv január hó 
21-ón,

Az Uxletvuetóség.

S ch ille r  • •
• • f r ig y e s

• szín m üvei. •
F o r d í t o t t a :  T ö m ö r  F e r e n c .  

^ 8 T y - ® ^ 7  k ö t e t  A ra  1 k o r .

I. Wallenstein tábora. A

Magyar királyi államvasutak.
Igazgatóság.

IS ird rtm én j.
(Legolcsóbb utazás Bécs és

Fiume között vagy viszont Bu­
dapesten át.)

Abbáziába, Lueaiu-plccoló és
Cirkvontca üdülőhelyekre, to­
vábbá a dalmát partvidékre, va­
lamint Olaszországba való uta­
zások megkönnyebitéss céljából 
Mécsből Fiúméba és viszont 
Budapesten át mérsékelt áru 
menetjegyek adatnak ki oa pe­
dig az I. osztályban 86.70, a II. 
osztályban 94.40 és a III. ou -  
tálybaa 1I.R0 koronáért. Ugyan­
ezen árakon Béta-Zágráb é* 
Károly város között Is adatnak 
ki közvetlen menetjegyek Bu- 
dapenten át.

E/en menetjegyek, melyekből 
az I. és II. osztálynak a gyors­
vonatok használatára la jogosí­
tanak, 8 napig érvényesek és 
azokkal ezen időtartamon belül 
az n’arás Budapesten la'.tamo- 
záa nélkül megszakítható.

Egyúttal fek-mlittetik, hogy 
Fiúméból a dalrrát vidékre, ne­
vezetesen Rágásába, a hová 
Bécaből közvetlen menetjegyek 
is adatnak ki és a podgyáaz is 
közvetlenül felvétetik, a közle­
kedést a magyar-horvát hajó­
zási társaság kényelmes hajói, 
Fiúméból Velencébe és A neo­
néba pedig az Improaa-Fiume- 
Venezia kényelemmel berende­
zett termes gőzhajói igen olcsó 
viteldijak mellett Közvetítik.

Bővebb felvilágosítás Buda-

Cesten a városi menetjegylrodá- 
ao (Hungária szálloda) 6- Cook 

Tamás utazási-irodájában i Vi­
gadó-tér) nyerhető, továbbá 
Nagel éa őVorlmann cég uta­
sáéi irodájában Abbáziában és 
Báesbcn. valamint a Cook Ta­
más-féle. Rchenker és társa uta­
zási irodáiban Bécsben, Slangén 
Károly utazási irodájában Ber­
linben ée Anionio I'aolinál Ve­
lencében nyerhető.

Budapest, 1901. január hóban.
Az igazgatóság.

fogyasztási silónak van alávetve 
még a cimsel’.nek kézbesítendő 
vámiiyugts. illeive adóbárua 
szerint ÜMtett vámilloték. fo­
gyasztást adó ée vánikozvetltéai 
illetékek Is megflzetetxlők.

A szállítmányozó az árut a 
lakás vagy üziethclyiség azon 
részébe tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ha címzett az áru befuvaro- 
zási idején lakáéin nincs, a 
másodszor, esetleg többször ia 
megkiaérlctt kézbesítésért kü­
lön illeték nem számítható fel.

Ha azonban címzett a fuvar­
levélben kijelölt bolyén nem 
találtatnék, s tartózkodási he­
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

Ha címzett az áru átvételét 
meg’NT adja, vagy azt a városnak 
máé, nem a fuvarlevélben meg­
jelölt helyérv küldi, a vissza­
vitel. újra való elhozatal, vagy 
más helyre való szállításért a 
dijazabáesznrü illeték újból fel- 
számi tható.

K. 43. 88 .) 30 fill.
Teli Vilmos. Fordította [ 

Tömör F  I kor. 60 fill* 
Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó "  k i *  

a d ó h iv a ta l ib a n .  

Schenk Lipót dr.
A nem! v iszon yokra  gyak o­
rolt b efo lyás. A híres bécsi
egyetemi tanár a születendő 1 
gyermekek nemének önkényes i 
ni e g ti au  ro zásáról szóló elmé­
letét irta meg «bb«B e könyv- | 
ben, melynek megjelenése nagy i 
forrongást idézett i,Jó a világ­
sajtóban. Az általános érdekű 
könyv ára 4 kor. Az ötszög elő­
zetes beküldése esetén bér- 
uientve küldetik meg. Megre*. I 
dőlhető liomprl Róbert AVodi-1 
aner F. és Fiai) ce. és kir. ud- 
vari könyvkereskedésében Bo 

dapest, Andrássy-ut 21

■jm atitt * atkria* ináilmi *• szMada vtlUlM rteTtazUnutc kstlaicigéprt, Badapwt, IX OllZUl

K evés goDdí 
!Kevés 

aggodalom!
nyugtalanítja az embert, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, mórt

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva baleset el­
len m indaddig, mig e.6* 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min* 
den előfizetőjét

in g y e n  b iz to s ít ja

baleset ellen
halál esetén 2000 

korona erejéig, 
rokkantság esetén 
2000 kor. ereiéig. 
A biztosítás egész 
költségét a B uda­
pesti Napló kiadó- 

hivatala fedezi.
M indenki anngt 

időre van ingyen 
biztosítva,am ennyi 
időre előfizet. A biz­
tosítást a monn~ 
heitnl biztositó tár­
saság m agyaror­
szági vezérk'-pvise- 
lősége végzi. Min­
den előfizető, régi 
és uj egyaránt, egy 
m in t a következő 
jogérvényes bizto­

s ítá si kötvén#  
kap:
Mannheiml blztositó-társa- 

sag Mannheimban. 
Magyarorszagi vezerkepvlse- 
loseg Budapesten, VI., Kern-

m t z e r - i r t c a  10. 

Alaptőke: Nyolc millió 
mAraa. Erre befizetve: 
Két millió mAraa. Tar­
talék a la p : Két mi iíó 
inárka. A részvényesek 
váltóiban a még be nem 
fizetett részvénytőke fej4

ben.

Balesetbiztosítási
kötvény.

A  M a n n h e im l  b i z t o s í t ó - t á r ­

saság biztosit jeien köt­
v é n y  Alul, a túloldali U- 
talAuoa feltételek mellett, 
rp urnák
A •— ülőnek
(lakóhely)--------------- ------
(a név sa Atkeziileg be­
írandó) mint a Budapesti 
Napló előfizetőjének az ei- 
nalálozAs esetére: Kétezer 
korona összeget, a munka- 
kepesaégnok életfogyug- 
Iauí elvesztése (teljes rok­
kantsági ese tére : K é t e z e r  
korona összeget, vagy a 
baleset mérvének megfe­
lelő összeget A biztosítás 
csak arra  az időre érvé­
nyes, melyre az előfizetési 
díj lefizettetett. — A biz­
tosítás kezdődik az elő­
fizetési di| postára adását, 
vagy kifizetését követő 
déli 12 órakor éa végződik

az előfisetéa lejárta 
után való napon déli 12 
órakor.
MaaahétaiiblztOAHÓ-Ursaság
magyarországi vezórkép- 

viselőeég Budapesten.
Fényes, igüzgoti).

Előfioetéai á ra k : egész 
évre 28 korona (14 frt), 
félévre 14 korona (7 frt), 
negyedévre 7 korona (3 frt 
50 kr.i, egy hónapra 2 kor. 
40 fillér (t ír t 20 kr.). 

előfizetési öaszogek a
„Budapesti Napló" 

k l a d ó b l v a t a l á b a l ó r s e f - k ő r u t  
1 8 . k t t i d a a d ó k .


